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AWARNING: To reduce the risk
of injury, the user must read and
understand the safety manual before
using this product.

Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow the warnings and instructions may
result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future
reference. Refer to them frequently and use
them to instruct others who may use this
product. If you loan, sell, or otherwise provide
this product to somebody else, provide them these
instructions also.

WORK AREA SAFETY

e Keep work area clean and well lit. Cluttered or
dark areas can lead to accidents.
¢ Do not operate Carvey in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Carvey can
create sparks which may ignite the dust or fumes.
Children under the age of 18 must be
supervised by an adult while operating
Carvey.

ELECTRICAL SAFETY

e Only use the supplied power supply to power

Carvey. Never operate Carvey if the wiring

appears to be damaged in any way. If wiring

is damaged or loose please contact Inventables

customer support: (312) 775-7009.

Carvey plugs must match the outlet. Never

modify the plug in any way. Do not use any

adapter plugs with earthed (grounded) power

tools. Unmodified plugs and matching outlets will

reduce risk of electric shock.

¢ Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces such as pipes, radiators, ranges
and refrigerators. There is an increased risk
of electric shock if your body is earthed or
grounded.

¢ Do not expose Carvey to rain or wet
conditions. Water entering Carvey will increase
the risk of electric shock.

¢ Do not abuse the cord. Never use the cord
for carrying, pulling or unplugging the power
tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges
or moving parts. Damaged or entangled cords
increase the risk of electric shock.

¢ If operating Carvey in a damp location is
unavoidable, use a ground fault circuit
interrupter (GFCI) protected supply. Use of a

GFCI reduces the risk of electric shock.

PERSONAL SAFETY

Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating Carvey. Do not
use Carvey while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating Carvey may
result in serious personal injury.

Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off-position before connecting to
power source.

Remove all wrenches before turning Carvey
on. A wrench attached to a rotating part of
Carvey may result in personal injury.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewelry. Keep hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewelry or long hair
can be caught in moving parts.

Use protective equipment while operating
your Carvey. Always wear the appropriate

dust mask, safety glasses, and earplugs for the
material you’re cutting, vacuuming, or otherwise
cleaning.

Caution!
Pinch Points

Keep hands clear of pinch points when
opening and closing the front cover of Carvey.
Also keep hands clear of pinch points on the
panel behind the spindle. The ends of motion for
the X, Y and Z axes are all pinch points.

Caution!
Sharp Edges

Keep hands clear of the sharp edges on the
milling bit at all times.

CARVEY USE AND CARE

Do not use Carvey if the switch does not turn
it on and off. Any tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be
repaired.

Disconnect the plug from the power source



before making any adjustments or changing
any equipment (including bits) for Carvey.
When Carvey is not in use turn off the power
switch and unplug the machine from the wall.
Store idle Carvey out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with
Carvey or these instructions to operate the
machine. Carvey could be dangerous in the
hands of untrained users.

Maintain Carvey. Check for misalignment or
binding of moving parts, breakage of parts
and any other condition that may affect
Carvey’s operation. If damaged, have Carvey
repaired before use.

Keep cutting tools and bits sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are
easier to control.

Use Carvey, accessories, milling bits, etc. in
accordance with these instructions, taking
into account the working conditions and

the work to be performed. Use of Carvey for
operations different from those intended could
result in a hazardous situation.

Disposal Considerations: Any part of Carvey
and/or waste generated by Carvey should be
disposed of in compliance with local, state and
federal regulations.

SERVICE

Have your Carvey serviced by an authorized
repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that

the safety of Carvey is maintained. Use of
unauthorized parts may create a risk of shock or
injury.

ASSEMBLY

Ve
AWARNING:

Do not attempt to modify this product or create
accessories or attachments not recommended
for use with this product. Any such alteration

or modification is misuse and could result in a
hazardous condition leading to possible serious
personal injury. It will also void your warranty.

& J
If any parts are damaged or missing, please call (312)
775-7009 for assistance.

OPERATION

Children under the age of 18 must be
supervised by an adult while operating
Carvey.

Never operate if Carvey’s top cover is cracked
or broken. Doing so may result in injury. If
the front cover is cracked, contact Inventables
customer support.

Never operate with front cover open. Carvey
is designed to work only with the cover closed.
This is for your safety and the safety of others.
Attempts to use Carvey with the top cover open
will void your warranty and risk serious injury to
you and others.

Operate Carvey only on a surface that is level
and stable. If Carvey is placed on a non-level

or unstable surface, Carvey can fall, damaging
Carvey and risking injury to you and to others.
Never attempt to cut magnesium or any other
flammable material. Sparks or fire may occur
if you attempt to cut materials with Carvey
that were not sold by Inventables. You are
responsible for the materials you choose to cut.
Investigate their composition and confirm that
they are safe for your use before trying to use
them with Carvey.

When using a vacuum cleaner to take up
cutting waste, exercise caution to prevent
fire or dust explosion. Taking up fine cuttings
using an ordinary vacuum cleaner may cause
danger of fire or explosion. Check with the
manufacturer of the vacuum cleaner. When the
safety of use cannot be determined, clean using
a brush or the like, without using the vacuum
cleaner.

Do not use Carvey with liquid materials or any
materials that contain liquids. Explosions or
serious injury can result, along with damage to
Carvey that will void your warranty.



CALIFORNIA PROPOSITION 65

Ve
AWARNING:

This product and some dust created by power
sanding, sawing, grinding, drilling, and other
construction activities may contain chemicals,
including lead, known to the State of California to
cause cancer, birth defects, or other reproductive
harm. Wash hands after handling.

~

Some examples of these chemicals are:

* lead from lead-based paints,

e crystalline silica from bricks and cement and
other masonry products and,

e arsenic and chromium from chemically treated
lumber.

Your risk from exposure to these chemicals varies,
depending on how often you do this type of work.
To reduce your exposure, work in a well-ventilated
area and with approved safety equipment, such as
dust masks that are specially designed to filter out
microscopic particles.

& J
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A SICHERHEITSHINWEIS: Um das
Risiko einer Verletzung zu verringern, muss
der Benutzer vor Verwendung des Produkts
das Sicherheitshandbuch lesen und verstehen.

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen.
Die Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise und
Anweisungen kann elekirischen Schlag, Feuer und/oder
schwere Verletzungen zur Folge haben.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen zum spateren Nachlesen auf.
Verwenden Sie sie als regelmaBiges Nachschlagewerk
und fiir die Unterweisung anderer, die dieses Produkt
maoglicherweise verwenden. Wenn Sie dieses Produkt
jemand anderem leihen, verkaufen oder anderweitig
bereitstellen, stellen Sie diesem auch diese Anweisungen
zur Verfigung.

SICHERHEIT IM ARBEITSBEREICH

¢ Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und

gut beleuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete

Arbeitsbereiche kénnen zu Unféllen fiihren.

Betreiben Sie Carvey nicht in

explosionsgefahrdeten Bereichen, wie etwa in der

Nahe von brennbaren Fliissigkeiten, Gasen oder

Staub. Carvey kann Funken erzeugen, durch die sich

Staub oder Dampfe leicht entziinden kénnen.

¢ Kinder unter 18 Jahren miissen beim Umgang mit
Carvey von einem Erwachsenen beaufsichtigt werden.

ELEKTRISCHE SICHERHEIT

Betreiben Sie Carvey ausschlieBlich mit dem
mitgelieferten Netzteil. Betreiben Sie Carvey
niemals, wenn die Verkabelung in irgendeiner Weise
beschédigt zu sein scheint. Falls die Verkabelung
beschadigt oder lose ist, wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst von Inventables: +1 (312) 775-7009.

¢ Der Netzstecker von Carvey muss in die Steckdose
passen. Nehmen Sie keine Anderungen am
Netzstecker vor. Verwenden Sie geerdete
elektrische Werkzeuge nie mit Adapterst

kern.

¢ Wenn Carvey an einem feuchten Ort betrieben
werden muss, ist ein Fehlerstromschutzschalter
(FI-Schutzschalter) zu verwenden. Die Verwendung
eines Fl-Schutzschalters mindert das Risiko eines
Stromschlags.

PERSONLICHE SICHERHEIT

¢ Bleiben Sie wachsam, achten Sie auf das, was
Sie tun, und gebrauchen Sie lhren gesunden
Menschenverstand, wenn Sie Carvey betreiben.
Verwenden Sie Carvey nicht, wenn Sie miide sind
oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol
oder Medikamenten stehen. Ein Augenblick der
Unachtsamkeit beim Umgang mit Carvey kann zu
schweren Verletzungen fihren.

¢ Unbeabsichtigtes Einschalten vermeiden. Stellen
Sie sicher, dass das Werkzeug ausgeschaltet ist, bevor
Sie es an die Stromquelle anschlieBen.

* Stellen Sie vor dem Einschalten sicher, dass
alle Schraubenschliissel entfernt sind. Ein an
einem rotierenden Teil von Carvey angebrachter
Schraubenschlissel kann zu Verletzungen fiihren.

¢ Tragen Sie angemessene Kleidung. Tragen Sie
keine weite Kleidung oder Schmuck. Achten Sie
darauf, dass Haare, Kleidung und Handschuhe nicht in
den Bereich von beweglichen Teilen gelangen. Weite
Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen sich in
beweglichen Teilen verfangen.

¢ Verwenden Sie beim Umgang mit Carvey
Schutzausriistung. Tragen Sie immer die
Staubmaske, Schutzbrille und Ohrstépsel, die fir
das Material, das Sie schneiden, staubsaugen oder
anderweitig reinigen, geeignet ist/sind.

w+Achtung!
Quetschstellen®

 Halten Sie beim Offnen und SchlieBen der
Frontabdeckung von Carvey die Hande von
Quet: 1 fern. Halten Sie lhre Hande auch von

hstell

Originalstecker und passende Steckdosen vermindern
das Risiko eines Stromschlags.

¢ Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten
Oberfldchen wie Rohren, Heizkdrpern, Herden und
Kiihlschranken. Wenn |hr Kérper geerdet ist, besteht
ein erhohtes Risiko durch elektrischen Schlag.

e Carvey darf nicht Regen oder Nésse ausgesetzt
werden. Wenn Wasser in Carvey eindringt, besteht ein
erhohtes Risiko durch elektrischen Schlag.

¢ Verwenden Sie das Kabel nicht unsachgemaB.
Verwenden Sie das Kabel niemals, um das
Elektrowerkzeug zu tragen, zu ziehen oder
auszustecken. Halten Sie das Netzkabel fern von
Hitze, OI, scharfen Kanten oder sich bewegenden
Gerateteilen. Beschadigte oder verwickelte Kabel
erhéhen das Risiko eines Stromschlags.

den Quetschstellen auf der Platte hinter der Spindel
fern. Die Enden der Bewegung zur X-, Y- und Z-Achse
sind alle Quetschstellen.

w+Achtung!
Scharfe Kanten“

¢ Halten Sie Ihre Hande zu jeder Zeit von den
scharfen Kanten des Schaftfrasers fern.



HANDHABUNG UND
PFLEGE VON CARVEY

Verwenden Sie Carvey nicht, wenn sich das Geréat
nicht mit dem Schalter ein- und ausschalten lasst.
Jedes Werkzeug, dessen Ein-/Ausschalter nicht
funktioniert, stellt eine Gefahr dar und muss repariert
werden.

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose,
bevor Sie an Carvey Einstellungen vornehmen
oder Zubehor (einschlieBlich Bits) wechseln.
Wenn Carvey nicht in Gebrauch ist, schalten

Sie den Netzschalter aus und ziehen Sie den
Netzstecker aus der Wand.

Bewahren Sie Carvey auBerhalb der Reichweite
von Kindern auf und erlauben Sie keiner Person
den Umgang mit der Maschine, die mit Carvey oder
dieser Anleitung nicht vertraut ist. In den Handen
ungetibter Benutzer kann Carvey gefahrlich sein.
Instandhaltung von Carvey. Stellen Sie sicher, dass
sich alle beweglichen Teile in der richtigen Position
befinden und nicht feststecken, dass keine Teile
gebrochen sind und keine sonstigen Faktoren
vorliegen, die den reibungslosen Betrieb von
Carvey beeintrachtigen kdnnten. Lassen Sie Carvey
bei Beschadigungen vor dem Gebrauch reparieren.

¢ Halten Sie Schneidwerkzeuge und Bits scharf und
sauber. Ordnungsgeman gewartete Schneidwerkzeuge
mit scharfen Schneidkanten verhaken nicht so schnell
und sind einfacher in der Handhabung.

Verwenden Sie Carvey, Zubehor, Frasbits

usw. gemaB dieser Anleitung und unter
Beriicksichtigung der Arbeitsbedingungen und
der durchzufiihrenden Arbeiten. Die Verwendung
von Carvey fir einen anderen als den vorgesehenen
Betrieb kénnte zu einer gefahrlichen Situation fihren.
Hinweise zur Entsorgung: Jedes Teil von Carvey
und/oder Abfalle, die von Carvey erzeugt wurden,
sollten geméaB den ortlichen, staatlichen und
bundesstaatlichen Vorschriften entsorgt werden.

WARTUNG

Lassen Sie Ihren Carvey durch einen autorisierten
Techniker warten, der ausschlieBlich identische
Ersatzteile verwendet. Dies gewéhrleistet die
dauerhafte Sicherheit von Carvey. Die Verwendung
nicht zugelassener Teile kann das Risiko von
Stromschlagen oder Verletzungen hervorrufen.

MONTAGE

Ve
A SICHERHEITSHINWEIS:

Versuchen Sie nicht, dieses Produkt zu modifizieren
oder Zubehér oder Zusatzteile zu erstellen, die nicht
fur die Verwendung mit diesem Produkt empfohlen
werden. Jede Anderung oder Modifizierung ist ein
Missbrauch und kénnte zu Gefahrensituationen fiihren,
die méglicherweise schwere Verletzungen zur Folge

\haben. Zudem flihren sie zum Erléschen lhrer Garantie.

J

Wenn Teile fehlen oder beschéadigt sind, erhalten Sie unter
+1 (312) 775-7009 Hilfe.

BETRIEB

Kinder unter 18 Jahren miissen beim Umgang mit
Carvey von einem Erwachsenen beaufsichtigt
werden.

Nehmen Sie das Gerét niemals in Betrieb, wenn
die obere Abdeckung von Carvey gerissen oder
beschédigt ist. Bei Nichtbeachtung kann es zu
Verletzungen kommen. Ist die Frontabdeckung
gerissen, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst
von Inventables.

Niemals mit geéffneter Frontabdeckung betreiben.
Carvey kann nur bei geschlossener Abdeckung
betrieben werden. Grund hierflr ist lhre Sicherheit

und die Sicherheit anderer. Versuche, Carvey bei
geoffneter Abdeckung zu verwenden, fihren zum
Erléschen der Garantie und zu einem Verletzungsrisiko
fir Sie und andere.

Betreiben Sie Carvey ausschlieBlich auf einer
ebenen, stabilen Flache. Wenn Carvey auf eine nicht
ebene oder instabile Oberflache gestellt wird, kann
Carvey herunterfallen, beschadigt werden und ein
Verletzungsrisiko fur Sie und andere entstehen.
Versuchen Sie niemals, Magnesium oder anderes
brennbares Material zu schneiden. Wenn Sie
versuchen, Materialien mit Carvey zu schneiden,
die nicht von Inventables verkauft wurden, kann es
zu Funken oder Feuer kommen. Welches Material
Sie bearbeiten, liegt in Ihrer Verantwortung. Finden Sie
vor dem Versuch ein Material zu bearbeiten heraus,
welche Zusammensetzung es hat und bestéatigen Sie,
das die Verwendung sicher ist.

Seien Sie beim Entfernen von Staub und Spanen
mit einem Staubsauger vorsichtig, um zu
verhindern, dass es zu einem Brand oder einer
Staubexplosion kommt. Feine Zuschnittabfélle mit
einem gewdhnlichen Staubsauger aufzusaugen,
kann zu Brand- oder Explosionsgefahr fiihren.
Erkundigen Sie sich beim Staubsaugerhersteller.
Wenn die Gebrauchssicherheit nicht ermittelt werden
kann, verwenden Sie zum Reinigen anstelle des
Staubsaugers eine Birste oder Ahnliches.
Verwenden Sie Carvey nicht zum Bearbeiten

von fliissigen Materialien oder von Materialien,
die Fliissigkeiten enthalten. Neben Explosionen
oder schweren Verletzungen kann es zu einer
Beschadigung von Carvey und somit zu einem
Erléschen der Garantie kommen.



Kalifornisches Gesetz ,,Proposition 65

4 1

A SICHERHEITSHINWEIS:

Dieses Produkt und eventuell der Staub, der durch
Kraftschleifen, Sagen, Schleifen, Bohren und andere
Bauaktivitaten erzeugt wird, kann Chemikalien
enthalten, einschlieBlich Blei, die im Staat Kalifornien
als Verursacher von Krebs, Geburtsfehlern oder
anderen Einschrankungen der Fortpflanzungsféahigkeit
gelten. Nach Handhabung des Produkts die Hande
waschen.

Zu diesen Chemikalien gehéren:

e Blei aus bleihaltigen Farben,

e Kristalline Kieselsédure aus Ziegelsteinen, Zement
und anderen Mauerwerksprodukten und

¢ Arsen und Chrom aus chemisch behandeltem
Holz.

Ihr Risiko aus der Exposition gegentlber diesen
Chemikalien variiert, je nachdem, wie oft Sie diese
Art von Arbeit ausfihren. Um die Exposition zu
verringern, arbeiten Sie in einem gut belfteten
Bereich und mit zugelassener Sicherheitsausriistung
wie Staubmasken, die speziell auf das Herausfiltern
mikroskopischer Partikel ausgelegt sind.

J
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A AVERTISSEMENT : Pour réduire le
risque de blessure, I'utilisateur doit lire et
comprendre le manuel de sécurité avant
d’utiliser ce produit.

Lisez tous les avertissements de sécurité et toutes
les instructions. Le non-respect des avertissements
et instructions peut conduire a un choc électrique, a un
incendie ou a des blessures graves.

Conservez tous les avertissements et instructions pour
référence ultérieure. Consultez-les souvent et utilisez-
les pour former les autres utilisateurs potentiels de ce
produit. Si vous prétez ou vendez ce produit ou si vous

le mettez a disposition d'une tierce personne d'une fagon
quelconque fournissez aussi ces instructions.

SECURITE DU LIEU DE TRAVAIL

¢ Conservez le lieu de travail propre et bien éclairé.

Les zones encombrées ou sombres peuvent conduire

a des accidents.

N'utilisez pas le systéme Carvey dans des

atmosphéres explosives, par exemple en présence

de liquides, gaz ou poussiéres inflammables.

Le systeme Carvey peut créer des étincelles qui

pourraient enflammer la poussiéere ou les fumées.

¢ Les personnes de moins de 18 ans doivent étre
sous la surveillance d’un adulte pour utiliser le
systéme Carvey.

SECURITE ELECTRIQUE

N’utilisez que le bloc d’alimentation fourni pour
alimenter le systeme Carvey. N'utilisez jamais le
systéme Carvey si le cablage semble endommagé
de quelque facon que ce soit. Si le cablage est
endommagé ou desserré, contactez I'assistance
clientéle Inventables : +1 (312) 775-7009.

¢ Les fiches du systéme Carvey doivent correspondre

a la prise. Ne modifiez jamais la fiche de quelque

facon que ce soit. N'utilisez pas d’adaptateurs avec

les fiches d’outils électriques avec mise a la terre.

Pour réduire les risques de choc électrique, utilisez des

fiches non modifiées avec les prises correspondantes.

Evitez tout contact du corps avec les surfaces

mises a la terre, par exemple les conduites, les

radiateurs, les cuisiniéres et les réfrigérateurs. Le
risque de choc électrique augmente quand votre corps
est mis a la terre.

* N’exposez pas le systéme Carvey a la pluie ni
I’humidité. La pénétration d’eau dans le systéme
Carvey augmente le risque de choc électrique.

* Ne maltraitez pas le cordon. N'utilisez jamais le

cordon pour transporter, tirer ou débrancher I'outil

électrique. Eloignez le cordon de la chaleur, de I'huile,
des bords coupants ou piéces mobiles. Des cordons
endommagés ou emmélés augmentent le risque de
choc électrique.

¢ Sivous étes contraints d'utiliser le systéme Carvey
dans un lieu humide, utilisez une alimentation
protégée par un disjoncteur différentiel (GFCI).
Lutilisation d'un disjoncteur différentiel réduit les
risques de choc électrique.

SECURITE DES PERSONNES

* Restez attentif, concentré sur ce que vous faites
et faites preuve de bon sens lors de I'utilisation du
systéme Carvey. N'utilisez pas le systéme Carvey
quand vous étes fatigué ou sous l'influence de
drogues, d’alcool ou de médicaments. Un moment
d'inattention pendant I'utilisation du systeme Carvey
peut conduire & des blessures graves.

¢ Empéchez le démarrage imprévu. Assurez-vous que
le contacteur est en position Off avant de raccorder la
source d'alimentation.

* Retirez tous les outils avant de mettre en route le
systéme Carvey. Un outil comme une clé, fixé a une
piéce tournante du systeme Carvey peut conduire a
des blessures.

* Portez des vétements appropriés. Evitez les
vétements amples ou les bijoux. Gardez les cheveux,
les vétements et les gants a I'écart des pieces mobiles.
Les vétements amples, les bijoux ou les cheveux longs
peuvent étre happés par les piéces mobiles.

o Utilisez des équipements de protection pendant
I'utilisation de votre systéeme Carvey. Portez
toujours les équipements appropriés : masque
antipoussiére, lunettes de sécurité et bouchons
d'oreille adaptés aux matériaux qui vous découpez,
aspirez ou nettoyez d'une fagon quelconque.

Attention!
Points de pincement

e Gardez les mains a I’écart des points de pincement
lors de I'ouverture et de la fermeture du capot
avant du systéme Carvey. Gardez aussi les mains a
I’écart des points de pincement sur le panneau situé
derriere la broche. Les fins de course des axes X, Y et
Z sont tous des points de pincement.

Attention!
Bords coupants

e Gardez en tout temps les mains a I’écart des bords
affutés de la fraise.



UTILISATION ET ENTRETIEN DU
SYSTEME CARVEY

N’utilisez pas le systéme Carvey si l'interrupteur
ne permet pas de le mettre en route et de I'arréter.
Tout outil ne pouvant pas étre commandé par
I'interrupteur est dangereux et doit étre réparé.
Débranchez la fiche de la source d'alimentation
avant tout réglage ou changement d’équipement (y
compris de fraise) sur le systeme Carvey.

Quand le systéme Carvey n’est pas utilisé, coupez
I'interrupteur d'alimentation et débranchez la
machine de la prise murale.

Entreposez le systéeme Carvey hors de portée

des enfants quand il n'est pas utilisé et ne laissez
pas des personnes ne connaissant pas bien le
systéme Carvey ou ces instructions pour utiliser la
machine. Le systéme Carvey pourrait étre dangereux
dans les mains d’utilisateurs non formés.

Entretien du systéme Carvey. Recherchez un
désalignement ou un coincement des pieces
mobiles, des ruptures de piéces et toute autre
condition pouvant dégrader le fonctionnement du
systéme Carvey. S'il a été endommagé, faites réparer
le systeme Carvey avant I'utilisation.

Conservez les outils de coupe et les fraises
propres et affutés. Des outils de coupe correctement
entretenus et affutés sont moins susceptibles de se
coincer et plus faciles a commander.

Utilisez le systéme Carvey, les accessoires, fraises,
etc. en respectant les présentes instructions et en
prenant en compte les conditions de travail et les
travaux a effectuer. L'utilisation du systeme Carvey
pour des opérations différentes de celles prévues
pourrait présenter des dangers.

Elimination : Toute piéce du systéme Carvey ou déchet
produit par le systéme doit étre éliminé dans le respect
des réglementations locales, nationales et fédérales.

SERVICE APRES-VENTE

Les réparations de votre systéeme Carvey doivent
étre assurées par un réparateur agréé n’utilisant
que des piéces de rechange identiques. Ceci
permettra d’assurer le maintien de la sécurité de votre
systeme Carvey. Lutilisation de piéces non agréées
peut créer un risque de choc ou de blessure.

MONTAGE

A AVERTISSEMENT :

Ne tentez pas de modifier ce produit ni de créer des
accessoires ou équipements non recommandés

pour l'utilisation avec ce produit. Toute altération ou
modification de ce genre est un usage abusif qui pourrait
conduire a une situation dangereuse pouvant causer des
blessures graves. Ceci annulerait aussi votre garantie.

Au cas ou des pieces seraient manquantes ou
endommagées, appelez le +1 (312) 775-7009 pour
de l'aide.

FONCTIONNEMENT

¢ Les personnes de moins de 18 ans doivent étre
sous la surveillance d’un adulte pour utiliser le
systéme Carvey.

¢ Ne jamais utiliser le systéme Carvey si le capot
supérieur est fissuré ou cassé. Ceci pourrait
conduire a des blessures. Si le capot avant est
fissuré, contactez I'assistance clientele Inventables.

¢ N’utilisez jamais I'appareil avec le capot avant
ouvert. Le systeme Carvey est concu exclusivement
pour travailler avec le capot fermé. C’est pour votre
sécurité et celle des autres. Toute tentative d'utilisation
du systéme Carvey avec le capot supérieur ouvert
annule votre garantie et vous fait courir des risques
graves, a vous comme aux autres.

¢ N'utilisez le systéme Carvey que sur une surface
de niveau et stable. Si le systeme Carvey est placé
sur une surface instable ou qui ne soit pas de niveau,
il peut tomber, endommageant le systéme Carvey et
risquant de vous blesser vous comme d'autres.

¢ Ne tentez jamais de découper du magnésium ou
tout autre matériau infl ble. Des étir
ou un incendie peuvent survenir en cas de
tentative de découpe de matériaux non vendus
par Inventables avec le systéme Carvey. Vous étes
responsable des matériaux que vous choisissez de
découper. Vérifiez leur composition pour savoir si vous
pouvez les utiliser en toute sécurité avant de tenter de
le faire avec le systeme Carvey.

¢ En cas d’utilisation d’un aspirateur pour évacuer

les déchets de coupe, prenez les précautions

nécessaires pour éviter tout incendie ou explosion

de poussiéres. L'aspiration de copeaux fins de

découpe a I'aide d’un aspirateur ordinaire peut

présenter des dangers d’incendie ou d’explosion.

Consultez le fabricant de I'aspirateur. Si I'utilisation

de l'aspirateur en toute sécurité n'est pas garantie,

utilisez un pinceau ou un moyen équivalent au lieu de

I’'aspirateur.

N’utilisez pas le systéme Carvey avec des

matériaux liquides ou tout matériau contenant des

liquides. Ceci pourrait conduire a des explosions ou

des blessures graves, ainsi qu’a des dommages au

systéme Carvey qui annuleraient votre garantie.
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PROPOSITION 65 DE LETAT
DE CALIFORNIE

Ve
A AVERTISSEMENT :

Ce produit et les poussiéres produites par le poncage,
le sciage, le meulage, le percage et autres activités de
fabrication peuvent contenir des produits chimiques,
notamment du plomb, connus d'aprés I'Etat de
Californie comme pouvant étre cancérogenes, causes
de malformations a la naissance ou d'autres lésions
du systéme de reproduction. Lavez-vous les mains
apreés toute manipulation.

~

Ces produits chimiques peuvent étre par exemple :

¢ plomb provenant des peintures a base de plomb,
e silice cristalline provenant de briques et de ciment
et autres produits de maconnerie et,

arsenic et chrome provenant de bois d’ceuvre
traités chimiquement.

Les risques d’exposition a ces produits chimiques
dépendent de la fréquence du type de travaux. Pour
réduire votre exposition, travaillez dans une zone
bien ventilée et avec des équipements de sécurité
homologués, par exemple masques antipoussiéres
congus spécifiquement pour filtrer les particules

\microscopiques.
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iInvenTtaBLes

CARVEY

MANUALE DELLA
SICUREZZA

Data di pubblicazione: 2.2.16
Aggiornato: 2.27.17
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Produttore: Mean Well

Modello: GST160A48-R7B

Specifiche ingresso: 100-240 Vca , 50/60 Hz, 2,0 A
Specifiche uscita: 48 Vcc 3,34 A, 160 W MAX.

Inventables Inc.

600 W Van Buren
Suite 602

Chicago, IL 60607
(312) 775-7009
www.inventables.com
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A AVVISO: Per ridurre il rischio di
lesioni, |'utilizzatore & tenuto a leggere e
comprendere il manuale di sicurezza, prima
di utilizzare il prodotto.

Leggere tutti gli avvisi di sicurezza e tutte le istruzioni.
La mancata osservanza degli avvisi e delle istruzioni
potrebbe comportare rischi di scosse elettriche, incendi o
lesioni anche gravi.

Conservare tutti gli avvertimenti e le istruzioni per
futura consultazione. Consultare frequentemente la
documentazione e usarla per descrivere ad altri il
modo in cui & possibile utilizzare questo prodotto. Se
il prodotto viene prestato, venduto o comunque fornito

ad altri, consegnare anche queste istruzioni insieme al
prodotto stesso.

SICUREZZA DEL LUOGO DI LAVORO

¢ Mantenere I'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Aree poco illuminate o disordinate possono essere
causa di incidenti.

¢ Non usare le fresatrici Carvey in atmosfera
potenzialmente esplosiva, ad esempio in presenza
di gas, polveri o liquidi infiammabili. Le fresatrici
Carvey possono pu0 generare scintille che a loro volta
potrebbero incendiare polveri o vapori.

¢ | minori di 18 anni possono utilizzare una fresatrice
Carvey solo con la supervisione di un adulto.

SICUREZZA ELETTRICA

e Per alimentare le fresatrici Carvey utilizzare
unicamente I'alimentatore in dotazione. Non
mettere in funzione la fresatrice Carvey se il
cablaggio appare danneggiato in qualche modo.
Se il cablaggio & danneggiato o allentato, contattare
l'assistenza clienti Inventables. (312) 775-7009.

¢ Le spine della fresatrice Carvey devono
corrispondere al tipo di presa. Non modificare la
spina in alcun modo. Non usare adattatori per le
spine degli utensili elettrici dotati di messa a terra.
Usando le spine originali e le prese corrispondenti si
riduce il rischio di scosse elettriche.

* Evitare qualsiasi contatto del corpo con superfici
messe a terra, come tubazioni, radiatori, forni,
frigoriferi. Se il corpo dell'utilizzatore & collegato a
terra, il rischio di shock elettrico € maggiore.

* Non esporre la fresatrice Carvey alla pioggia o
all'umidita atmosferica. L'eventuale ingresso di
umidita nella fresatrice Carvey aumenta il rischio di
scosse elettriche.

* Non utilizzare il cavo elettrico in modo improprio.
Non usare il cavo per spostare, tirare o staccare
l'utensile elettrico. Proteggere il cavo da calore
eccessivo, unto, bordi taglienti o parti in movimento.
Cavi danneggiati o attorcigliati possono aumentare il
rischio di scosse elettriche.

Se si deve utilizzare la fresatrice Carvey in una
zona umida, utilizzare un alimentatore protetto
da un differenziale (GCFI). L'uso di un differenziale
riduce il rischio di scosse elettriche.

SICUREZZA DEL PERSONALE

Prestare sempre la massima attenzione a quello che
si sta facendo e usare il buon senso quando si lavora
con la fresatrice. Non usare la fresatrice Carvey se

si @ stanchi, oppure sotto I'effetto di alcool, droghe

o farmaci. Un attimo di distrazione mentre si usa la
fresatrice Carvey pud comportare gravi lesioni.

Evitare la messa in funzione involontaria. Accertarsi
che l'interruttore sia nella posizione "spento" prima di
collegare |'alimentazione.

Rimuovere eventuali chiavi prima di accendere la
fresatrice Carvey. Una chiave attaccata a una parte in
movimento della fresatrice Carvey puo provocare lesioni.
Indossare indumenti adeguati. Non indossare abiti
larghi o gioielli. Tenere lontano i capelli, i gioielli e gli
indumenti, dalle parti in movimento. Tenere presente
che abiti, gioielli o capelli lunghi potrebbero essere
catturati dalle parti in movimento della macchina.
Usare indumenti protettivi quando si utilizza la
fresatrice Carvey. Indossare sempre una maschera
antipolvere, occhiali protettivi e tappi per le orecchie di
tipo adeguato, in base al materiale che si sta tagliando,
pulendo o aspirando.

Attenzione!
Punti di presa

Tenere lontane le mani dai punti pericolosi quando
si apre o si chiude la copertura anteriore della
fresatrice Carvey. Tenere le mani lontane anche dai
punti pericolosi del pannello dietro il mandrino. | punti
di fine corsa lungo gli assi X, Y e Z sono tutti possibili
punti pericolosi.

Attenzione!
Bordi taglienti

Tenere sempre le mani lontano dai bordi taglienti
della punta di fresatura.

USO E MANUTENZIONE DELLA
FRESATRICE CARVEY

Non usare la fresatrice Carvey se l'interruttore di
accensione non funziona correttamente. Qualsiasi
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utensile elettrico che non puo essere controllato tramite
l'interruttore € pericoloso e deve essere riparato.

* Scollegare la spina dalla presa prima di effettuare
qualsiasi regolazione o di cambiare qualsiasi
attrezzo (incluse le punte) della fresatrice Carvey.

¢ Quando la fresatrice Carvey non é utilizzato portare
I'interruttore in posizione "Spento" e staccare la
macchina dalla presa di corrente.

¢ Riporre la macchina, quando non é utilizzata,
fuori dalla portata dei bambini e non permettere
alle persone che non conoscono la macchina e
le relative istruzioni di utilizzarla. Nelle mani di un
utilizzatore non preparato, la fresatrice Carvey puo
essere pericolosa.

* Manutenzione della fresatrice Carvey. Verificare la
presenza di disallineamenti o ostacoli per le parti in
movimento, rotture dei componenti o eventuali altri
elementi che potrebbero influire sul funzionamento
della fresatrice Carvey. Se il prodotto viene
danneggiato, procedere alla riparazione prima di usarlo.

¢ Mantenere affilati e puliti utensili e punte da taglio.
Utensili da taglio con un'adeguata manutenzione e
con taglienti sempre affilati hanno meno probabilita di
incepparsi e sono piu facili da controllare.

¢ Utilizzare la fresatrice Carvey e i relativi, accessori,
punte da taglio ecc, secondo quanto indicato
nelle istruzioni e tenendo conto delle condizioni
di lavoro e del tipo di lavoro da svolgere. Utilizzare
la fresatrice Carvey per scopi diversi da quelli a cui &
destinata puo rivelarsi pericoloso.

* Considerazioni sullo smaltimento: Qualsiasi
componente della fresatrice Carvey e gli scarti
generati dalla stessa, devono essere smaltiti nel
rispetto delle norme locali, statali e federali.

ASSISTENZA

e Per assistenza e riparazioni alla fresatrice Carvey
rivolgersi esclusivamente a personale autorizzato
e utilizzare sempre ricambi originali. In questo
modo si garantira la sicurezza di funzionamento della
fresatrice Carvey. L'uso di ricambi non autorizzati puo
creare rischi di scosse elettriche o lesioni personali.

MONTAGGIO

Ve
A AVVISO:

Non tentare di modificare il prodotto o di creare
accessori 0 componenti aggiuntivi non idonei all'uso
con questo prodotto. Qualsiasi alterazione o modifica
€ considerata un uso improprio e potrebbe causare
condizioni di pericolo con rischio di lesioni gravi

alle persone. Inoltre tale comportamento determina

I'annullamento della garanzia.

J

Se qualche componente & mancante o danneggiato,
chiamare il numero +1 (312) 775-7009 per ricevere
assistenza.

FUNZIONAMENTO

I minori di 18 anni possono utilizzare una fresatrice
Carvey solo con la supervisione di un adulto.
Non mettere in funzione la fresatrice Carvey

se la copertura anteriore € incrinata o rotta. In
caso contrario si potrebbero subire lesioni. Se

la copertura anteriore € rotta contattare I'assistenza
clienti Inventables.

Non usare mai la fresatrice Carvey con la
copertura anteriore aperta. La fresatrice Carvey e
progettata per funzionare solo con la copertura chiusa.
Questo serve a garantire la sicurezza dell'operatore e
delle altre persone. Eventuali tentativi di utilizzare la
fresatrice Carvey con la copertura superiore aperta
rendono nulla la garanzia e espongono al rischio di
gravi lesioni I'utilizzatore ed eventuali altre persone.
Utilizzare la fresatrice Carvey solo se posizionata
su superfici stabili e in piano. Se la fresatrice
Carvey é posizionata su una superficie non piana o
instabile, potrebbe cadere, danneggiandosi o anche
provocando lesioni all'utilizzatore o ad altri.

Non tentare mai di tagliare magnesio o altri
materiali infiammabili. Se si tenta di tagliare

con la fresatrice Carvey materiali non forniti da
Inventables, potrebbero sprigionarsi scintille

o principi di incendio. La responsabilita per la
scelta dei materiali da tagliare ricade sull'utilizzatore.
L'utilizzatore e tenuto ad appurare la composizione

di tali materiali e ad accertarsi che possano essere
utilizzati senza rischi, prima di procedere a lavorarli
con la fresatrice Carvey.

Quando si utilizza un aspirapolvere per aspirare i
residui di taglio, adottare le opportune precauzioni
per evitare incendi o esplosioni delle polveri.
Raccogliere i residui di taglio con un normale
aspirapolvere potrebbe essere causa di rischi di
incendio o esplosione. Verificare con il produttore
dell’aspirapolvere. Se non & possibile confermare
l'idoneita dell'aspirapolvere per l'uso previsto,
raccogliere i residui utilizzando una spazzola o un
attrezzo simile, ma non usare l'aspirapolvere.

Non utilizzare la fresatrice Carvey con materiali
liquidi o materiali che contengano liquidi.
Potrebbero verificarsi esplosioni, con lesioni

molto gravi e danni alla fresatrice Carvey, che
comporterebbero I'annullamento della garanzia.
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PROPOSIZIONE 65 DELLO STATO
DELLA CALIFORNIA

Ve
A AVVISO:

Il prodotto e alcune delle polveri create dalle attivita
di smerigliatura, taglio, molatura, foratura e simili,
possono contenere sostanze chimiche, tra cui
piombo, che sono note allo Stato della California
come sostanze cancerogene, teratogene o altrimenti
dannose per l'apparato riproduttivo. Lavarsi le mani
dopo l'uso.

~

Alcuni esempi di sostanze chimiche sono:

e piombo, proveniente da vernici a base di piombo

e silicio cristallino, proveniente da mattoni, cemento
e altri materiali da costruzione

* arsenico e cromo, provenienti da legname trattato
chimicamente.

Per l'utilizzatore, il rischio di esposizione a queste
sostanze chimiche varia in funzione della frequenza
con cui € coinvolto in questo tipo di lavorazioni. Per
ridurre l'esposizione, si consiglia di lavorare in aree
ben ventilate, con le opportune dotazioni di sicurezza,
ad esempio maschere antipolvere specifiche per il
filtraggio di particelle microscopiche.

J
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SEGURIDAD
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A ADVERTENCIA: Para reducir el
riesgo de accidentes, el usuario debe leer y
comprender el manual de seguridad antes
de utilizar este producto.

Lea todas las advertencias de seguridad y todas las
instrucciones. De lo contrario, podria causar descargas
eléctricas, un incendio o sufrir lesiones graves.

Guarde todas las advertencias e instrucciones para
futuras consultas. Constiltelas con frecuencia y
utilicelas para preparar a otras personas que puedan
utilizar el producto. Si presta, vende o transfiere de
cualquier otro modo este producto a otra persona, incluya
estas instrucciones.

SEGURIDAD EN EL AREA DE
TRABAJO

¢ Mantenga el area de trabajo limpia y bien iluminada.

Las areas desordenadas u oscuras pueden causar
accidentes.

No utilice Carvey en atmésferas explosivas, por
ejemplo, en presencia de liquidos, gases o polvo
inflamables. Carvey puede crear chispas que podrian
hacer arder el polvo o los gases.

¢ Los nifos menores de 18 afios deberan utilizar
Carvey solo bajo la supervisién de un adulto.

SEGURIDAD ELECTRICA

¢ Utilice exclusivamente el cable eléctrico
suministrado con Carvey para conectarlo a la red.
No utilice Carvey si observa cualquier tipo de dafo
en el cableado. Si el cableado esta dafiado o suelto,
péngase en contacto con el teléfono de asistencia al
cliente de Inventables: (312) 775-7009.

¢ Los enchufes de Carvey deben corresponderse
con la toma eléctrica. No modifique el enchufe. No
utilice adaptadores de enchufe con herramientas
eléctricas conectadas a tierra. Los enchufes no
modificados y las tomas adecuadas reduciran el riesgo
de descargas eléctricas.

¢ Evite que su cuerpo haga contacto con superficies
puestas a tierra, como tubos, radiadores, cocinas y
refrigeradores. Existe un mayor riesgo de descargas
eléctricas si su cuerpo esta conectado a tierra.

¢ No exponga Carvey a la lluvia o la humedad. La

entrada de agua en Carvey aumentara el riesgo de

descargas eléctricas.

No tire del cable. No utilice el cable para transportar,

tirar o desenchufar la herramienta eléctrica. Mantenga

el cable alejado del calor, aceite, bordes afilados o piezas

moviles. Los cables dafiados o enredados aumentaran el

riesgo de descargas eléctricas.

¢ Si es inevitable la utilizacion de Carvey en un

lugar con humedad, utilice alimentacion eléctrica

protegida con un disyuntor de descarga a tierra
(GFCI). El uso de un GFCI reduce el riesgo de
descargas eléctricas.

SEGURIDAD PERSONAL

Manténgase alerta, observe lo que esta haciendo

y utilice el sentido comun durante la utilizacion de
Carvey. No utilice Carvey si esta cansado o bajo los
efectos de alguna droga, alcohol o medicamento.
Un momento de desatencion durante el uso de Carvey
puede ser causa de lesiones graves.

Evite la puesta en funcionamiento accidental.
Asegurese de que el interruptor esta en la posicion de
apagado antes de conectar la alimentacion eléctrica.
Retire todas las llaves antes de encender Carvey.
Una llave colocada en una pieza giratoria de Carvey
puede causarle lesiones.

Utilice ropa adecuada. No utilice ropa holgada

ni joyas. Mantenga el cabello, la ropa y los guantes
alejados de las piezas méviles. La ropa holgada, las
joyas o el cabello largo pueden quedar atrapados en
las piezas moviles.

Utilice equipos de protecciéon mientras usa Carvey.
Utilice siempre una mascara antipolvo apropiada, gafas
de seguridad y tapones de oidos para el material que
esté cortando, aspirando, o limpiando de otro modo.

iPrecaucion!
Puntos de aplastamiento

Mantenga las manos alejadas de los puntos de
aprisionamiento mientras abre o cierra la tapa
frontal de Carvey. Asimismo, mantenga las manos
alejadas de los puntos de atrapamiento del panel
situado detras del husillo. Los extremos de movimiento
para los ejes X, Y y Z son puntos de atrapamiento.

iPrecaucion!
Bordes cortantes

Mantenga las manos alejadas de los bordes
cortantes de la fresa en todo momento.

USO Y CUIDADO DE CARVEY

No utilice Carvey si el interruptor no lo enciende y
apaga. Cualquier herramienta que no se pueda controlar
con el interruptor es peligrosa y debe repararse.
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¢ Desconecte el enchufe de la alimentacién eléctrica
antes de realizar cualquier ajuste o cambio en el
equipo (incluidas las fresas) para Carvey.

e Cuando no vaya a utilizar Carvey, apague el

interruptor y desconecte la maquina de la toma

de corriente.

Guarde Carvey fuera del alcance de los nifos

y no permita utilizar esta maquina a personas

no familiarizadas con Carvey o con estas

instrucciones. Carvey podria ser peligroso en manos

de usuarios no preparados para su utilizacion.

Mantenimiento de Carvey. Compruebe si hay piezas

moviles desalineadas o dobladas, si hay piezas

rotas, y cualquier otro estado que pueda afectar al

funcionamiento de Carvey. Si esta dafado, solicite la

reparacion de Carvey antes de usarlo.

Las herramientas de corte con bordes afilados tienen
menos probabilidades de doblarse y su control es mas
sencillo.
Utilice Carvey, los accesorios, las fresas, etc. de
acuerdo a estas instrucciones, teniendo en cuenta
las condiciones del trabajo y la tarea que se va a
realizar. El uso de Carvey en operaciones diferentes
de aquellas para las que ha sido disefiado puede dar
lugar a situaciones peligrosas.
* Consideraciones de eliminacion: Todas las piezas
de Carvey y/o los residuos generados por Carvey
se eliminaran de acuerdo a la reglamentacion local,
estatal y federal.

SERVICIO

Solicite el servicio para su Carvey exclusivamente
a técnicos de reparacion autorizados y que utilicen
repuestos originales. De este modo, se mantendra la
seguridad de Carvey. El uso de piezas no autorizadas

puede crear riesgo de impactos o lesiones.

MONTAJE

A ADVERTENCIA:

No intente modificar este producto o crear
accesorios o0 implementos no recomendados para

la utilizacién con este producto. Las alteraciones o
modificaciones pueden causar situaciones de peligro,
con el consiguiente riesgo de sufrir lesiones graves.
Asimismo, la garantia quedaré anulada.

Si falta alguna pieza o esta danada, solicite asistencia en
el nimero (312) 775-7009.

Mantenga las fresas y las brocas afiladas y limpias.

OPERACION

Los nifios menores de 18 afos deberan utilizar
Carvey solo bajo la supervision de un adulto.

No utilice Carvey si la tapa superior esta agrietada
o dafiada. Podria sufrir lesiones. Si |a tapa frontal
esta agrietada, pongase en contacto con el servicio de
asistencia de Inventables.

No utilice la maquina con la tapa frontal abierta.
Carvey se ha disefiado para funcionar exclusivamente
con la tapa cerrada. Esto se hace para su seguridad y
la de otras personas. Si intenta utilizar Carvey con la
tapa superior abierta, quedara anulada la garantia y,
tanto usted como otras personas, correran el riesgo de
sufrir lesiones.

Utilice Carvey solamente sobre una superficie
nivelada y estable. Si coloca Carvey sobre una
superficie desnivelada o inestable, Carvey podria
caerse, dafarse y causarle lesiones a usted u a otras
personas.

No intente cortar magnesio o cualquier otro
material inflamable. Podria causar chispas o un
incendio si intenta cortar con Carvey materiales
no vendidos por Inventables. Usted es responsable
de los materiales que decida cortar. Investigue su
composicion y confirme que son seguros antes de
intentar utilizarlos con Carvey.

Cuando utilice un aspirador para limpiar los
residuos de corte, tenga cuidado de evitar causar
un fuego o una explosion de polvo. La limpieza
de fragmentos de corte finos con un aspirador
convencional puede causar riesgo de incendio

o explosion. Consulte al fabricante del aspirador.
Cuando no se pueda determinar la seguridad de uso,
limpie con un cepillo o similar, sin utilizar el aspirador.
No utilice Carvey con materiales liquidos o que
contengan liquidos. Podrian causar explosiones

o lesiones graves, ademas de dafos en Carvey no
cubiertos por la garantia.
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PROPUESTA 65 DE CALIFORNIA

Ve
A ADVERTENCIA:

Este producto y algun tipo de polvo creado por
el lijado, corte, rectificado, taladrado y cualquier
otra actividad de construccion pueden contener
componentes quimicos, incluido plomo que, de

~

acuerdo al Estado de California, producen céncer,
anomalias congénitas y otros dafios reproductivos.
Lavese las manos tras usar el producto.

Algunos ejemplos de estos productos quimicos son:

e plomo de pinturas a base de plomo,

¢ silice cristalina de ladrillos y cemento y otros
productos de construccion y,

* arsénico y cromo de madera con tratamientos
quimicos.

El riesgo por la exposicién a estos productos quimicos
varia segin la frecuencia y el tipo de trabajo. Para
reducir la exposicion, trabaje en un area bien
ventilada y con equipos de seguridad aprobados,
como mascaras antipolvo disefiadas especialmente

para la filtracion de particulas microscopicas.

J
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iInvenTtaBLes

CARVEY

PODRECZNIK
DOTYCZACY
BEZPIECZENSTWA

Data publikacji: 2.2.16
Aktualizacja: 2.27.17

Zasilanie:

Producent: Mean Well

Model: GST160A48-R7B

Specyfikacja wejscia: 100-240 VAC, 50/60Hz, 2,0 A
Specyfikacja wyjscia: 48 VDC 3,34 A, MAKS. 160 W

Inventables Inc.

600 W Van Buren
Suite 602

Chicago, IL 60607
(312) 775-7009
www.inventables.com
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A OSTRZEZENIE: Aby zmniejszy¢ ryzyko
obrazen, nalezy przeczytac i zrozumie¢
instrukcje dotyczacg bezpieczeristwa przed
uzyciem tego produktu.

Nalezy przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia dotyczace
bezpieczenistwa i wszystkie instrukcje. Niezastosowanie
sie do ostrzezen i instrukcji moze doprowadzi¢ do porazenia

pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.

Nalezy zachowaé¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje
na przyszto$é. Nalezy czesto z nich korzystaé i
uzywa¢ ich do instruowania innych oséb, ktére moga
korzysta¢ z tego produktu. W przypadku wypozyczenia,
sprzedazy lub udostepnienia tego produktu w inny sposéb
innym osobom nalezy réwniez przekaza¢ im te instrukcje.

BEZPIECZENSTWO OBSZARU
ROBOCZEGO

Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i
dobrze oswietlone. Zasmiecone lub ciemne obszary
moga by¢ przyczyng wypadkow.

Nie wolno uruchamiaé urzadzenia Carvey w
strefach zagrozonych wybuchem, np. w obecnosci
tatwopalnych cieczy, gazéw lub pytéw. Urzadzenie

Carvey moze wytwarzac iskry, ktére mogg doprowadzi¢

do zapalenia sie pytow lub oparéw.

Dzieci ponizej 18 roku zycia musza by¢
nadzorowane przez osobe dorostg podczas
korzystania z urzadzenia Carvey.

BEZPIECZENSTWO ELEKTRYCZNE

Do zasilania urzadzenia Carvey nalezy uzywaé
wytgcznie dotgczonego zasilacza. Nie wolno
korzysta¢ z urzadzenia Carvey, jezeli przewody maja
oznaki jakichkolwiek uszkodzen. Jezeli przewody sg

uszkodzone lub luzne, nalezy skontaktowa¢ sie z dziatem

obstugi klienta firmy Inventables: (312) 775-7009.
Wtyczki urzadzenia Carvey musza by¢ dopasowane
do gniazdek. Nie wolno modyfikowaé¢ wtyczki w
jakikolwiek sposob. Nie nalezy uzywa¢ wtyczek
adapteréw wraz z urzadzeniami zasilanymi z masa
(uziemieniem). Niezmodyfikowane wtyczki i dopasowane

gniazdka zmniejszg ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

Nalezy unika¢ kontaktu ciata z masg lub
uziemionymi powierzchniami, takimi jak rury,

kaloryfery, kuchenki i lodéwki. W przypadku kontaktu

ciata z masg lub uziemieniem istnieje zwigkszone
ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

Nie nalezy naraza¢ urzadzenia Carvey na dziatanie
deszczu lub wilgotnych warunkéw. Dostanie sie
wody do wnetrza urzadzenia Carvey zwiekszy ryzyko
porazenia pradem elektrycznym.

Nie nalezy uzywac przewodu w niewtasciwy sposadb.
Nie nalezy uzywa¢ przewodu do niesienia, ciggnigcia
lub odtgczania zasilanego narzedzia. Przewod nalezy

trzyma¢ z dala od zrédet ciepta, oleju, ostrych krawedzi lub

ruchomych czesci. Uszkodzone lub zaplgtane przewody
zwiekszajg ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

Jesli uzycie urzadzenia Carvey w wilgotnym

miejscu jest nieuniknione, nalezy uzy¢ zasilania z
wytacznikiem réznicowopradowym (GFCI). Uzycie
GFCI zmniejsza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

BEZPIECZENSTWO OSOBISTE

Podczas uzywania urzadzenia Carvey nalezy
zachowaé czujnosé, obserwowaé wykonywane
czynnosci i kierowa¢ si¢ zdrowym rozsadkiem. Nie
wolno uzywac¢ urzadzenia Carvey w stanie zmeczenia
lub pod wptywem srodkéw odurzajacych, alkoholu lub
lekéw. Chwila nieuwagi podczas uzywania urzgdzenia
Carvey moze doprowadzi¢ do powaznych obrazen ciata.
Nalezy zapobiega¢ niezamierzonemu uruchomieniu.
Przed podtaczeniem zrédta zasilania nalezy upewni¢
sig, ze przetgcznik znajduje sig w potozeniu wytgczenia.
Przed wigczeniem urzadzenia Carvey nalezy usungé
wszystkie klucze maszynowe. Klucz maszynowy
przymocowany do wirujgcej czesci urzadzenia Carvey
moze doprowadzi¢ do obrazenia ciata.

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wiosy, odziez i rekawice
nalezy trzymac z dala od ruchomych czeéci. Luzne
ubrania, bizuteria lub diugie witosy moga zaczepic¢ sie o
ruchome czesci.

Podczas uzywania urzadzenia Carvey nalezy
korzystac ze sprzetu ochronnego. Podczas cigcia,
odkurzania lub czyszczenia nalezy zawsze nosié¢
odpowiednie maski przeciwpytowe, okulary ochronne i
stopery do uszu, odpowiednie dla danego materiatu.

Uwagal!
Punkty przyszczypniecia

Podczas otwierania i zamykania pokrywy

przedniej urzadzenia Carvey nalezy trzymac

rece z dala od miejsc, w ktérych mogtoby dojsé

do przyszczypniecia. Nalezy rowniez trzymac

rece z dala od miejsc, w ktérych mogtoby doj$¢ do
przyszczypniecia na panelu za tylnym wrzecionem.
Korice zakresu ruchu osi X, Y i Z sg miejscami, ktorych
mogtoby doj$¢ do przyszczypnigcia.

Uwagal!
Ostre krawedzie

Przez caly czas nalezy trzymac¢ rece z dala od
ostrych krawedzi na koricéwce frezujacej.

EKSPLOATACJA | KONSERWACJA
URZADZENIA CARVEY
Nie wolno uzywac urzadzenia Carvey, jesli
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przetgcznik nie powoduje jego wigczenia i
wylaczenia. Kazde narzedzie, ktérego nie mozna
kontrolowaé¢ za pomocg przetacznika stanowi
zagrozenie i musi zosta¢ naprawione.

Przed wykonaniem jakichkolwiek regulacji lub
wymiany dowolnego sprzetu (w tym koricowek)
w urzadzeniu Carvey nalezy odtgczy¢ wtyczke od
2rédta zasilania.

Gdy urzadzenie Carvey nie jest uzywane, nalezy
wytgczy¢ przetacznik zasilania i odtgczy¢
urzadzenie od gniazdka sciennego.

Nieuzywane urzadzenie Carvey nalezy trzymac
poza zasiegiem dzieci i nie wolno dopuscié¢ do
uzycia urzadzenia przez osoby niezaznajomione
z urzadzeniem Carvey lub tymi instrukcjami. W
rekach nieprzeszkolonych osob urzadzenie Carvey
moze by¢ niebezpieczne.

Urzadzenie Carvey nalezy konserwowac.
Sprawdzi¢, czy ruchome czesci sa dobrze
wyréwnane i nie sg wygiete, sprawdzi¢, czy zadne
czesci nie sg uszkodzone ani nie wystepuja zadne
inne stany, ktére mogtyby wptynaé¢ na dziatanie
urzadzenia Carvey. Uszkodzenia nalezy naprawi¢
przed uzyciem urzgdzenia Carvey.

Narzedzia skrawajace i koricowki powinny byé
ostre i czyste. Wiasciwie konserwowane narzedzia
skrawajgce o ostrych krawedziach tngcych rzadziej
beda sie wyginac¢ i sg tatwiejsze do kontrolowania.
Urzadzenia Carvey, akcesoriow, koricowek
frezujacych itp. nalezy uzywac zgodnie z tymi
instrukcjami, biorgc pod uwage warunki pracy i
czynnosci, ktére nalezy wykonaé. Uzycie urzadzenia
Carvey do celéw innych niz wskazane moze
doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacii.
Informacje dotyczace utylizacji: Kazdg cze$¢
urzadzenia Carvey i/lub odpady generowane przez
urzadzenie Carvey nalezy utylizowac zgodnie z
przepisami lokalnymi, stanowymi i federalnymi.

SERWIS

Serwisowanie urzadzenia Carvey nalezy zleci¢
autoryzowanemu serwisowi i nalezy stosowac
wytacznie identyczne czesci zamienne. Pomoze to
zapewni¢ utrzymanie bezpieczeristwa korzystania z
urzadzenia Carvey. Uzycie nieautoryzowanych czesci
zamiennych moze stwarzac ryzyko porazenia pradem
elektrycznym lub obrazen ciata.

MONTAZ

-~
A OSTRZEZENIE:

Nie nalezy prébowa¢ modyfikowaé tego produktu
ani tworzy¢ akcesoriow lub osprzetu, ktére nie sg
zalecane do uzycia z tym produktem. Kazda taka
zmiana lub modyfikacja stanowi niewtaciwe uzycie
i moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuaciji
prowadzacych do ryzyka powaznych obrazen ciata.
Spowoduje to réwniez utrate gwaranciji.

N
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Jesli jakiekolwiek czesci sg uszkodzone lub ich brakuje,
nalezy zadzwoni¢ pod numer (312) 775-7009 w celu
uzyskania pomocy.

OBSLUGA

Dzieci ponizej 18 roku zycia musza by¢
nadzorowane przez osobe dorosta podczas
korzystania z urzadzenia Carvey.

Urzadzenia Carvey nie nalezy uzywac, gdy pokrywa
gorna jest peknigta lub uszkodzona. Moze to
doprowadzi¢ do obrazen ciata. Jesli przednia
pokrywa jest peknieta, nalezy skontaktowa¢ sie z
dziatem obstugi klienta firmy Inventables.

Nie wolno uzywa¢ urzadzenia, gdy przednia
pokrywa jest otwarta. Urzadzenie Carvey zostato
zaprojektowane do pracy wytgcznie przy zamknietej
pokrywie. Ma to na celu zapewnienie bezpieczerstwa
uzytkownika oraz innych oséb. Préby uzycia
urzgdzenia Carvey otwartg gorng pokrywg doprowadzg
do utraty gwarancji i stwarzaja ryzyko powaznych
obrazen ciata uzytkownika i innych oséb.

Urzadzenia Carvey nalezy uzywaé wylacznie na
poziomej i stabilnej powierzchni. Jesli urzadzenie
Carvey zostanie umieszczone na niepoziomej i
niestabilnej powierzchni, urzadzenie Carvey moze spas¢,
powodujac uszkodzenie urzadzenia Carvey i stwarzajac
ryzyko obrazen ciata uzytkownika i innych osob.

Nie nalezy probowac¢ cigé magnezu ani innego
tatwopalnego materiatu. W przypadku préby ciecia
za pomocg urzadzenia Carvey materiatow, ktore nie
zostaty sprzedane przez firme Inventables, moze
doj$é do powstania iskier lub ognia. Uzytkownik
jest odpowiedzialny za dobér materiatow, ktére beda
cigte. Przed probg ich uzycia w urzadzeniu Carvey
nalezy sprawdzi¢ ich sktad i potwierdzi¢, ze mozna je
bezpiecznie zastosowac.

W przypadku uzycia odkurzacza do usuwania
odpadow z cigcia nalezy zachowaé ostroznosé,
aby unikngé pozaru lub wybuchu pytu. Usuwanie
drobnego pytu za pomocg zwyktego odkurzacza
moze stwarza¢ ryzyko pozaru lub wybuchu. Nalezy
to sprawdzi¢ u producenta odkurzacza. Jesli nie mozna
ustali¢ bezpieczeristwa uzycia, nalezy czysci¢ za
pomoca szczotki lub podobnego narzedzia, bez uzycia
odkurzacza.

Nie wolno uzywaé urzadzenia Carvey z materiatami
ptynnymi lub jakimikolwiek materiatami, ktére
zawieraja ptyny. Moze to doprowadzi¢ do wybuchu
lub powaznych obrazen ciata, a takze uszkodzer
urzgdzenia Carvey, ktére spowoduijg utrate gwarancji.
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CALIFORNIA PROPOSITION 65

-
A OSTRZEZENIE:

Ten produkt i kurz wytwarzany poprzez szlifowanie,
pitowanie, skrawanie, wiercenie i inne czynnosci
moze zawiera¢ substancje chemiczne, w tym oféw,
ktére sg uwazane w stanie Kalifornia za rakotworcze,
powodujace wady wrodzone i inne szkody rozrodcze.
Po uzyciu nalezy umyé¢ rece.

Niektore przyktady tych substancji chemicznych to:

* otdéw z farb otowiowych,

e krzemionka krystaliczna z cegty i cementu oraz
innych produktéw murarskich, oraz

e arsen i chrom z chemicznie obrabianego surowca
drzewnego.

Ryzyko zwigzane z narazeniem na te chemikalia rézni
sig, w zaleznosci od tego, jak czesto wykonywany jest
ten rodzaj pracy. Aby zmniejszy¢ narazenie, nalezy

pracowaé w dobrze wentylowanych pomieszczeniach i

~

z zatwierdzonym sprzetem ochronnym, takim jak maski

przeciwpytowe, ktére sg specjalnie zaprojektowane do
odfiltrowywania mikroskopijnych czgsteczek.

N

J
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CARVEY

VEILIGHEIDS-
VOORSCHRIFTEN

Publicatiedatum: 02-02-2016
Bijgewerkt: 27-02-17

Netvoedingsadapter

Fabrikant: Mean Well

Model: GST160A48-R7B

Input: 100-240 V wisselstroom, 50/60 Hz, 2,0 A
Output: 48 V gelijkstroom, 3,34 A, max. 160 W

Inventables Inc.

600 W Van Buren

Suite 602

Chicago, IL 60607, USA
+1 (312) 775-7009
www.inventables.com
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A WAARSCHUWING: Om het risico van
letsel te verkleinen, moet de gebruiker de
veiligheidsvoorschriften lezen en begrepen
hebben véér ingebruikname van dit product.

Lees alle veiligheidswaarschuwingen en instructies
zorgvuldig door. Als de waarschuwingen en instructies
niet worden opgevolgd, kan dit leiden tot elektrische
schokken, brand en/of ernstig lichamelijk letsel.

Bewaar alle waarschuwingen en instructies om

ze later nogmaals te kunnen raadplegen. Lees de
waarschuwingen en instructies regelmatig opnieuw
door en gebruik deze informatie om andere personen
te instrueren die gebruikmaken van dit product. Als

u dit product uitleent, verkoopt of op een andere manier
aan anderen beschikbaar stelt, geef dan altijd deze
veiligheidsvoorschriften erbij.

VEILIGHEID VAN DE WERKPLEK

¢ Houd de werkplek schoon en zorg voor goede

verlichting. Een rommelige of slecht verlichte werkplek

vergroot het risico van ongelukken.
¢ De Carvey mag niet worden gebruikt in een

explosieve atmosfeer, bijvoorbeeld in aanwezigheid

van brandbare vloeistoffen, gassen of fijnstof. Bjj
gebruik van de Carvey kunnen vonken vrijkomen,
waardoor stof of gas kan ontbranden.

¢ Personen jonger dan 18 jaar mogen de Carvey alleen

gebruiken onder toezicht van een volwassene.

ELEKTRISCHE VEILIGHEID

¢ Gebruik uitsluitend de meegeleverde
netvoedingsadapter voor de Carvey. De Carvey mag

niet worden gebruikt als de snoeren op welke manier

dan ook beschadigd lijken te zijn. Neem contact op
met de klantenservice van Inventables als er snoeren of
kabels los zitten of beschadigd zijn: +1 (312) 775-7009.
¢ De stekker van de Carvey moet geschikt zijn voor het
stopcontact. De stekker mag nooit worden gewijzigd

of aangepast. Maak bij geaard elektrisch gereedschap

nooit gebruik van een adapterstekker. Door de
originele, voor uw stopcontact bedoelde stekker te
gebruiken, verkleint u het risico van elektrische schokken.
¢ Raak tijdens het werken met de Carvey geen
geaarde voorwerpen aan, zoals leidingen,
radiatoren, koelkasten of fornuizen. De kans op

elektrische schokken is groter als het lichaam geaard is.

¢ De Carvey mag niet worden blootgesteld aan regen
of vocht. Als er vocht in de Carvey terechtkomt,
bestaat het risico van elektrische schokken.

¢ Gebruik het netsnoer nooit om het apparaat op
te tillen of te verslepen of om de stekker uit het

stopcontact te trekken. Houd het snoer uit de buurt van

hitte en uit de buurt van bewegende voorwerpen, olie en
scherpe randen. Als het snoer beschadigd of verstrikt
raakt, bestaat het risico van elektrische schokken.

Als gebruik van de Carvey op een vochtige

plek niet vermeden kan worden, moet u een
netvoedingsadapter met aardlekschakelaar
gebruiken. De aardlekschakelaar verkleint de kans op
elektrische schokken.

PERSOONLIJKE VEILIGHEID

Blijf alert, houd uw aandacht bij wat u doet en
gebruik uw gezonde verstand tijdens het werken
met de Carvey. Gebruik de Carvey nooit wanneer u
vermoeid of onder invlioed van medicijnen, alcohol
of drugs bent. Eén moment van onoplettendheid kan
leiden tot ernstig lichamelijk letsel.

Voorkom dat de Carvey onbedoeld gestart kan
worden. Controleer of de aan/uit-knop op UIT staat
voordat u de netvoedingsadapter aansluit.

Verwijder alle moersleutels voordat u de Carvey
aanzet. Een moersleutel die vastzit op een bewegend
onderdeel van de Carvey, kan lichamelijk letsel
veroorzaken.

Draag geschikte kleding. Draag geen ruimvallende
kleren en geen sieraden. Houd uw haar,
kledingstukken en handschoenen uit de buurt van
bewegende delen. Ruimvallende kleding, sieraden en
lang haar kunnen in bewegende delen verstrikt raken.
Draag persoonlijke beschermingsmiddelen terwijl

u met de Carvey werkt. Wanneer u materiaal aan het
bewerken, aan het stofzuigen of op een andere manier
aan het opruimen bent, moet u altijd een hiervoor geschikt
stofmasker, een veiligheidsbril en oordoppen dragen.

Let op!
Knelpunten

Houd uw handen uit de buurt van knelpunten
wanneer u de voorklep van de Carvey opent of sluit.
Houd uw handen altijd uit de buurt van knelpunten

op het paneel achter de freesas. Alle eindpunten van
bewegingen langs de X-, Y- en Z-as zijn knelpunten.

Let op!
Scherpe randen

Houd uw handen altijd uit de buurt van de scherpe
randen van de frees.

GEBRUIK EN ONDERHOUD
VAN DE CARVEY

* Gebruik de Carvey nooit als deze niet met de

aan/uit-knop kan worden aan- en uitgezet.
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Elektrische gereedschappen die niet met de aan/
uit-knop uitgezet kunnen worden, zijn gevaarlijk en
moeten gerepareerd worden.

Verwijder altijd de stekker uit het stopcontact
voordat u iets aan de Carvey verstelt of frezen of
andere onderdelen vervangt.

Wanneer de Carvey niet in gebruik is, moet het
apparaat met de aan/uit-knop uitgeschakeld zijn en
moet de stekker uit het stopcontact zijn genomen.
Bewaar de Carvey buiten bereik van kinderen.

Laat het apparaat nooit bedienen door personen
die niet vertrouwd zijn met de Carvey of met deze
instructies. De Carvey kan gevaarlijk zijn in handen
van ongetrainde gebruikers.

Zorg dat de Carvey goed wordt onderhouden.
Controleer of de bewegende delen niet scheef zitten
of vastgelopen zijn, of er geen onderdelen beschadigd
of defect zijn en of er geen andere problemen zijn die
de werking van de Carvey kunnen beinvioeden. Als
de Carvey beschadigd is, moet deze worden gerepareerd
voordat hij weer gebruikt kan worden.

Houd alle snijgereedschappen en frezen scherp

en schoon. Goed onderhouden snijgereedschappen
met scherpe snijranden lopen minder snel vast en zijn
gemakkelijker te sturen.

Gebruik de Carvey, de frezen en alle andere
toebehoren altijd volgens deze instructies,
rekening houdend met de omstandigheden en

de uit te voeren bewerkingen. Als de Carvey wordt
gebruikt voor bewerkingen waarvoor deze niet bedoeld
is, kan dit leiden tot gevaarlijke situaties.
Afvalverwijdering: Alle onderdelen en afvalproducten
van de Carvey moeten worden afgevoerd volgens de
ter plaatse geldende voorschriften voor afvalverwerking.

ONDERHOUD

Laat de Carvey onderhouden door een bevoegde
reparateur die uitsluitend originele onderdelen
gebruikt. Alleen dan kunt u de Carvey veilig blijven
gebruiken. Als er niet-originele onderdelen worden
gebruikt, ontstaat het risico van elektrische schokken of
lichamelik letsel.

ASSEMBLAGE

A WAARSCHUWING:

Probeer nooit dit product aan te passen of toebehoren
of hulpstukken te maken die niet zijn aanbevolen

voor gebruik met dit product. Dergelijke wijzigingen of
uitbreidingen gelden als verkeerd gebruik en kunnen
leiden tot gevaarlijke situaties en ernstig lichamelijk
letsel. Bovendien komt hierdoor uw garantie te vervallen.

Bel +1 (312) 775-7009 als er onderdelen ontbreken of
beschadigd zijn.

BEDIENING

Personen jonger dan 18 jaar mogen de Carvey alleen
gebruiken onder toezicht van een volwassene.

De Carvey mag nooit worden gebruikt als de
voorklep gebarsten of defect is, omdat anders
persoonlijk letsel kan ontstaan. Neem contact op
met de klantenservice van Inventables als de voorklep
gebarsten is.

Gebruik het apparaat nooit terwijl de klep geopend
is. De Carvey is zodanig ontworpen dat hij alleen werkt
als de klep gesloten is. Dit is gedaan voor de veiligheid
van de gebruiker en de omstanders. Als u probeert

de Carvey te gebruiken met geopende klep, komt

de garantie te vervallen en riskeert u ongevallen met
ernstig letsel voor uzelf en anderen.

Gebruik de Carvey uitsluitend op een horizontale,
stabiele ondergrond. Als de Carvey op een instabiele
of niet-horizontale ondergrond wordt geplaatst, kan het
apparaat vallen en lichamelijk letsel veroorzaken.
Probeer nooit om magnesium of andere brandbare
materialen te frezen of te snijden. Er ontstaat vonk-
of brandgevaar als u met de Carvey materialen
probeert te bewerken die niet door Inventables

zijn verkocht. U bent zelf verantwoordelijk voor de
materialen die u bewerkt. Ga na wat de samenstelling
van de materialen is en controleer of deze veilig zijn
voor de bedoelde toepassing voordat u ze met de
Carvey probeert te bewerken.

Wees voorzichtig wanneer u snijafval opzuigt met
een stofzuiger, omdat hierbij een risico van brand
of stofexplosie bestaat. Er is sprake van brand- en
explosiegevaar wanneer u fijn slijpstof opzuigt met
een gewone stofzuiger. Informeer bij de fabrikant van
de stofzuiger. Als u niet zeker weet of de stofzuiger
veilig gebruikt kan worden, maakt u bijvoorbeeld
gebruik van stoffer en blik in plaats van een stofzuiger.
Gebruik de Carvey nooit voor vioeibare materialen
of materialen die een vloeistof bevatten. Als u dit
toch doet, ontstaat er explosiegevaar met het risico
van ernstig letsel en schade aan de Carvey, waarbij uw
garantie komt te vervallen.
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PROPOSITIE 65 VAN DE
STAAT CALIFORNIE

Ve
A WAARSCHUWING:

Dit product en het stof dat bij het snijden, frezen,
schuren, zagen, boren of slijpen van materiaal
vrijkomt, bevatten mogelijk lood en andere chemische
stoffen waarvan bij de staat Californié bekend is dat
deze kanker, geboorteafwijkingen en andere risico's
voor de voortplanting veroorzaken. Was uw handen
na elk contact.

Enkele voorbeelden van deze schadelijke chemische
stoffen zijn:

¢ |ood uit verf op loodbasis,

e kristallijne silica uit baksteen, cement en
vergelijkbare producten, en

e arsenicum en chroom uit chemisch behandeld
hout.

Het risico dat u loopt door blootstelling aan deze
stoffen is mede afhankelijk van de frequentie waarmee
u dit soort werk doet. Verminder de blootstelling

door in een goed geventileerde ruimte te werken en
gebruik te maken van goedgekeurde persoonlijke
beschermingsmiddelen, zoals stofmaskers die speciaal

zijn ontworpen om fijnstof uit te filteren.
- J
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iInvenTtaBLes

CARVEY

INSTRUCTIUNI
DE SIGURANTA

Data publicarii: 2.02.2016
Actualizat: 2.27.2017

Alimentarea electrica:

Producator: Mean Well

Model: GST160A48-R7B

Specificatii electrice (intrare): 100 - 240 Vca, 50/60 Hz, 2 A
Specificatii electrice (iesire): 48 Vcc, 3,34 A, 160 W (max.)

Inventables Inc.

600 W Van Buren
Suite 602

Chicago, IL 60607
(312) 775-7009
www.inventables.com
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A AVERTISMENT: Pentru reducerea
riscului de ranire, utilizatorul trebuie sa
citeasca si sa inteleaga instructiunile de
siguranta inainte de a folosi acest produs.

Cititi toate avertizarile si instructiunile privind
siguranta. Nerespectarea avertizarilor si instructiunilor

poate duce la electrocutari, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati pentru consultari ulterioare toate avertizarile

si instructiunile. Consultati-le cat mai des si folositi-

le pentru instructajul personalului care va utiliza

acest produs. Daca veti imprumuta, vinde sau pune la

dispozitie acest produs unei alte persoane, furnizati si

aceste instructiuni.

SIGURANTA ZONEI DE LUCRU

Zona de lucru trebuie sa fie curata si bine iluminata.

Spatiile neingrijite sau intunecoase pot favoriza
producerea de accidente.

Imprimanta 3D Carvey nu se va utiliza in atmosfere
explozive, ca de exemplu, medii in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. Imprimanta
3D Carvey poate produce scantei care pot aprinde
pulberile sau vaporii.

Copiii sub 18 ani trebuie supravegheati de catre un
adult pe durata utilizarii imprimantei 3D Carvey.

PROTECTIA iMPOTRIVA
RISCURILOR ELECTRICE

Pentru alimentarea imprimantei 3D Carvey se

va utiliza numai sursa de alimentare electrica
furnizata. Nu utilizati niciodata imprimanta in

cazul in care cablurile electrice sunt deteriorate.

in cazul in care cablurile sunt deteriorate sau partjal
deconectate, contactati serviciul de relatii cu clientii al
companiei Inventables: (312) 775-7009.

Stecherele utilizate de imprimanta 3D Carvey
trebuie sa corespunda cu prizele. Stecherele nu se
modifica in niciun fel. Nu se utilizeaza adaptoare
pentru priza daca lucrati cu scule electrice
impamantate (legate la nul). Stecherele nemodificate
si prizele adecvate reduc riscul de electrocutare.

Se va evita contactul fizic cu suprafetele
impamantate sau legate la nul (cum sunt tevile,
radiatoarele, aragazele sau frigiderele). Riscul de
electrocutare creste daca corpul dvs. este in contact cu
legatura la pamant (nul).

Nu expuneti imprimanta 3D Carvey la ploaie sau
conditii de umiditate. Infiltrarea apei in imprimanta
creste riscul de electrocutare.

Nu folositi inadecvat cablul de alimentare. Nu
utilizati cablul de alimentare la transportul, tragerea
sau scoaterea din priza a sculei electrice. Cablul de
alimentare trebuie ferit de caldura, ulei, muchii ascutite

sau piese in miscare. Un cablu de alimentare deteriorat
sau incalcit creste riscul de electrocutare.

¢ Daca utilizarea imprimantei 3D Carvey intr-un mediu
umed este inevitabila, se va utiliza un dispozitiv
de protectie diferentiala la curenti reziduali (GFCI).
Utilizarea acestui dispozitiv reduce riscul de electrocutare.

SIGURANTA PERSONALA

« Fiti vigilent, lucrati cu atentie si folositi-va
discernamantul atunci cand utilizati imprimanta
3D Carvey. Nu utilizati imprimanta 3D Carvey daca
sunteti obosit sau va aflati sub influenta drogurilor,
alcoolului sau medicamentelor (sedative, etc).
Momentele de neatentie pe durata utilizarii imprimantei
3D Carvey pot duce la raniri grave.

¢ Prevenirea pornirilor accidentale. Asigurati-va ca
intrerupatorul se afla pe pozitia ,oprit” inainte de a
conecta alimentarea electrica.

o inainte de a porni imprimanta 3D Carvey, toate
cheile/sculele folosite trebuie indepartate. O cheie
care raméane atasata de o piesa rotativa a imprimantei
3D Carvey poate provoca raniri.

¢ Echipati-va corespunzator. Nu purtati haine largi

sau bijuterii. Feriti parul, hainele si manusile de

piesele mobile. Hainele largi si bijuteriile sau parul lung
pot fi agatate de cétre piesele mobile.

La utilizarea imprimantei 3D Carvey se va utiliza

echipament de protectie. La prelucrarea, aspirarea

sau curatarea materialului se va purta intotdeauna
masca de praf, ochelari de protectie si dopuri de urechi.

Atentie!
Pericol de strivire

¢ Ladeschiderea si inchiderea capacului frontal
al imprimantei 3D Carvey, aveti grija ca mainile
sa evite punctele cu risc de strivire. Acelasi lucru
se aplica si in cazul panoului aflat in spatele axului
principal. Capetele de cursa pentru axele X, Y si Z sunt
considerate puncte cu risc de strivire.

Atentie!
Muchii ascutite

¢ Feriti intotdeauna méinile de muchiile ascutite ale
frezei de aschiere.
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UTILIZAREA SI iNTRETINEREA
IMPRIMANTEI 3D CARVEY

Nu utilizati imprimanta 3D Carvey daca
intrerupatorul de pornire/oprire este defect. Orice
dispozitiv care nu poate fi comandat cu acest buton
este periculos si trebuie reparat.

Scoateti cablul de alimentare din priza inainte de a
face reglaje sau a inlocui piese (inclusiv frezele) la
imprimanta 3D Carvey.

Daca imprimanta 3D Carvey nu se utilizeaza,

opriti alimentarea electrica si scoateti cablul de
alimentare din priza.

Imprimanta 3D Carvey se va pastra in locuri care
sunt inaccesibile pentru copii si nu li se va permite
sa lucreze cu imprimanta persoanelor care nu
sunt familiarizate cu aceasta si cu instructiunile
de utilizare. Imprimanta 3D Carvey poate deveni
periculoasa in mainile unor utilizatori neinstruiti.
intretinerea imprimantei 3D Carvey. Verificati ca
piesele mobile sa nu prezinte abateri si sa nu fie
intepenite, rupte sau in orice alta stare care poate
afecta functionarea imprimantei 3D Carvey. Daca
imprimanta 3D Carvey este deteriorata, reparati
imprimanta nainte de a o utiliza.

Cutitele si frezele trebuie sa fie ascutite si curate.
Cutitele care sunt ascutite corespunzator au o probabilitate
mai mic& de a se intepeni si sunt mai usor de controlat.
Accesoriile, frezele etc. de pe imprimanta 3D Carvey
se vor utiliza conform prezentelor instructiuni, in
functie de conditiile de lucru si tipul de prelucrare.
Utilizarea imprimantei 3D Carvey in operatiuni diferite
de cele prevazute poate duce la situatii periculoase.
Consideratii privind eliminarea: Toate partile
componente ale imprimantei 3D Carvey si/sau
deseurile generate de aceasta trebuie eliminate
conform reglementarilor locale, statale sau federale.

LUCRARI DE SERVICE

Imprimanta 3D Carvey trebuie reparata de catre
persoane autorizate, iar piesele de schimb trebuie
sa fie identice (originale). Prin aceasta se asigura
mentinerea starii de siguranta in lucrul cu imprimanta
3D Carvey. Utilizarea de piese neautorizate poate
genera riscuri de electrocutare sau ranire.

ASAMBLARE

A AVERTISMENT:

Nu incercati s& modificati produsul sau sa confectionati
accesorii si piese care nu se recomanda a fi utilizate
impreuna cu acesta. Orice astfel de schimbare sau
modificare reprezinta o utilizare inadecvata si poate
genera conditii periculoase care duc la eventuale raniri
grave. Acest lucru duce si la anularea garantiei.

Daca vreuna din piese este deteriorata sau lipseste, sunati
la numarul pentru asistenta tehnica (312) 775-7009.

FUNCTIONAREA

* Copiii sub 18 ani trebuie supravegheati de cétre un
adult pe durata utilizarii imprimantei 3D Carvey.

¢ Nu utilizati imprimanta 3D Carvey in cazul in
care capacul superior este cripat sau rupt. in
caz contrar, se pot produce raniri. in cazul in care
capacul frontal este crépat, contactati serviciul de relatji
cu clientii al companiei Inventables.

¢ Nu lucrati cu imprimanta avand capacul frontal
deschis. Imprimanta 3D Carvey a fost proiectata
pentru a functiona numai cu capacul inchis. Aceasta
are ca scop siguranta dumneavoastra si a celor din jur.
Utilizarea imprimantei 3D Carvey cu capacul superior
deschis duce la anularea garantiei si la riscul de raniri
grave pentru dumneavoastra si cei din jur.

¢ Imprimanta 3D Carvey se va utiliza numai daca este
agezata pe o suprafata dreapta si stabila. in caz
contrar, imprimanta 3D Carvey poate cadea si se poate
deteriora, cu riscul ranirii dumneavoastra si a celor din jur.

¢ Nuincercati sa taiati magneziu sau alte materiale
inflamabile. Dacé se incearca taierea de materiale
care nu provin de la compania Inventables, se
pot produce scantei sau flacari. Raspunderea
pentru materialele pe care ati decis sé le taiati este
a dumneavoastra. Studiati compozitia acestora si
asigurati-va ca ele sunt sigure pentru prelucrarea cu
imprimanta 3D Carvey.

* Colectarea pulberii/gpanului cu ajutorul
aspiratorului se va face cu prudenta pentru a se
preveni incendiile sau aprinderea particulelor de
praf. Colectarea particulelor fine cu ajutorul unui
aspirator obisnuit poate genera pericol de incendiu
sau aprindere. Consultati producatorul aspiratorului.
Daca siguranta in functionare nu poate fi obtinuta
astfel, curatarea se va face cu o perie sau obiect
asemanator, fara a se utiliza aspiratorul.

¢ Imprimanta 3D Carvey nu se va utiliza cu materiale
lichide sau care contin lichid. In caz contrar, se
pot produce explozii sau réniri grave, precum si
deteriorarea imprimantei 3D Carvey, anulandu-se astfel
garantia pentru produsul dv.
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PROPUNEREA CALIFORNIA 65

Ve
A AVERTISMENT:

Produsul, impreuna cu pulberea/spanul creat prin
slefuire, debitare cu ferastraul, polizare, gaurire sau
alte prelucréri, pot contine substante chimice (inclusiv
plumb) considerate de catre statul California substante
care cauzeaza cancer, malformatii congenitale sau
afectiuni ale functiei reproductive. Spalati-va mainile
dupa manipulare.

~

Exemple de astfel de substante chimice:

e plumbul din vopsele pe baza de plumb

o cristale de siliciu provenite din caramizi si ciment
sau alte produse de zidarie

e arsenic sau crom provenite de la cheresteaua
tratata chimic

Riscurile provenite din expunerea la aceste substante
chimice variaza in functie de frecventa acestor

tipuri de lucrari. Pentru reducerea expunerii, lucrul

se va desfasura in spatii bine ventilate si purtand
echipament de protectie autorizat, proiectat special
pentru filtrarea particulelor microscopice (de exemplu,

\mascé de praf). )

31



InvenTaBLes

CARVEY

BEZPECNOSTNI
PRIRUCKA

Datum vydani: 2. 2. 2016
Aktualizovano: 2. 27. 2017

Napajeci zdroj:

Vyrobce: Mean Well

Model: GST160A48-R7B

Charakteristika vstupu: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 2,0 A
Charakteristika vystupu: 48 V DC, 3,34 A, max. 160 W

Inventables Inc.

600 W Van Buren
Suite 602

Chicago, IL 60607
(312) 775-7009
www.inventables.com



A VAROVANI: Za ugelem omezeni
rizika zranéni si uzivatel musi pred
pouzitim tohoto vyrobku precist
bezpeénostni pfirucku.

Prectéte si vSechna bezpeénostni varovani

a vSechny pokyny. NedodrZeni obsahu varovani

a pokynd mlze vést k zasahu elektrickym proudem,
pozaru nebo vaznému zranéni.

Uchovejte vSechna bezpeénostni varovani

a pokyny pro budouci nahlédnuti. Ctéte je
pravidelné a pouzijte je k instruovani dalSich osob,
které tento vyrobek mohou pouzit. Pokud tento
vyrobek zapuij¢ite, prodate ¢i jinak poskytnete nékomu
jinému, poskytnéte jim rovnéz tyto pokyny.

BEZPECNOST NA PRACOVISTI

¢ Na pracovisti udrzujte ¢istotu a zajistéte jeho
dobré osvétleni. Neusporadané ¢&i neosvétlené
pracovi$té muze vést k nehodam.

¢ Nepouzivejte pfistroj Carvey ve vybusné

atmosfére, napf. v pfitomnosti hoflavych kapalin,

plynu &i prachu. Pristroj Carvey mlize generovat

jiskry, které mohou zapalit prach ¢i vypary.

Déti mladsi 18 let sméji pouzivat pfistroj Carvey

pouze pod dohledem dospélé osoby.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

Pro napajeni pristroje Carvey pouzivejte pouze
dodany napajeci zdroj. Pristroj Carvey nikdy
nepouzivejte, pokud se vodice jevi jakkoli
poskozené. Jsou-li vodi¢e poskozené nebo
uvolnéné, kontaktujte laskaveé zakaznickou podporu
spole¢nosti Inventables: (312) 775-7009.

Zastrcky pristroje Carvey museji odpovidat
zasuvce. Nikdy neprovadéjte jakékoli tpravy
zastrcky. Pro uzemnéné elektrické nastroje
nepouzivejte adaptaéni zastréky. Neupravované
a odpovidajici zasuvky snizuji riziko zasahu
elektrickym proudem.

¢ Vyhnéte se télesnému kontaktu s uzemnénymi
povrchy, napf. s potrubim, radiatory, sporaky

¢i ledniékami. Uzemnéni vaseho téla zvysuje riziko
zasahu elektrickym proudem.

Nevystavujte pfistroj Carvey desti nebo vihkym
podminkam. Vniknuti vody do pfistroje Carvey
zvySuje riziko zasahu elektrickym proudem.

¢ Nepouzivejte kabel k uéeltim, ke kterym neni
urcen. Kabel nikdy nepouzivejte k noseni, tahani
¢i odpojovani elektrickych nastrojli. Nevystavujte
kabel teplu, oleji, ostrym hranam ¢&i pohyblivym
&astem. Poskozeni nebo zapleteni kabelu zvySuje
se riziko zasahu elektrickym proudem.

Je-li pouziti pfistroje Carvey ve vihkém prostredi
nevyhnutelné, pouZijte napajeci zdroj opatfeny
proudovym chrani¢em (GFCI). Pouziti chranice
GFCI snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

BEZPECNOST OSOB

P¥i pouzivani pristroje Carvey udrZujte
pozornost, sledujte, co délate, a pouzivejte
zdravy rozum. Pfistroj Carvey nepouzivejte,
jste-li unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i
1ékid. Okamzik nepozornosti pfi pouzivani pfistroje
Carvey mUlze vést k vaznému zranéni osob.
Zamezte neumysinému spusténi pristroje. Pied
pfipojenim pfistroje k napajecimu zdroji se ujistéte,
Ze vypinac je ve vypnuté poloze.

¢ Pred spusténim pristroje odstrarite vSechny

klice. KIi¢ dotykajici se rotacni ¢asti pristroje Carvey
muze vést k vaznému zranéni osob.

Pouzivejte fadné oSaceni. Nenoste volné odévy
ani Sperky. Udrzuijte vlasy, odévy a rukavice z dosahu
pohyblivych ¢asti. Volné odévy, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohyblivymi ¢astmi.

PF¥i pouzivani pristroje Carvey pouzivejte
ochranné pomucky. Podle obrabéného materialu
pouzivejte vhodnou protiprachovou masku,
bezpecnostni bryle a chranice sluchu a déle
pouzivejte podtlakovy &i jiny zplsob ¢isténi.

Pozor!
Nebezpeci skfipnuti

* P¥i otevirani a zavirani predniho krytu pfistroje

Carvey udrzujte ruce mimo mista, kde by mohlo
dojit ke skFipnuti. Rovnéz udrzujte ruce mimo
mista, kde by mohlo dojit ke skfipnuti, na panelu za
vietenem. Konce pohybu os X, Y a Z predstavuiji
mista, kde by mohlo dojit ke skfipnuti.

Pozor!
Ostré hrany

® Vzdy udrzujte ruce mimo dosah ostrych hran

frézovaciho nastavce.

POUZITi A UDRZBA
PRISTROJE CARVEY

¢ P¥istroj Carvey nepouzivejte, pokud jej nelze

zapnout a vypnout vypinaéem. Pfistroje, které
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nelze ovladat pomoci vypinace, jsou nebezpecné

a museji byt opraveny.

Pfed provedenim libovolnych tprav éi vymény
vybaveni (véetné nastavcu) pfistroje Carvey
odpoijte jeho zastréku od napajeciho zdroje.
Neni-li pFistroj Carvey pouzivan, vypnéte jej
vypinaéem a vypojte z elektrické zasuvky.
Nepouzivany pfistroj Carvey ulozte mimo dosah
déti a zamezte jeho pouZiti osobami neznalymi
pristroje ¢éi téchto pokynu. Pfistroj Carvey mlize
byt v rukou neskolenych osob nebezpecny.
Provadéjte udrzbu pristroje Carvey. Provadéjte
kontroly se zaméfenim na nespravné umisténi ¢i
upnuti pohyblivych éasti, poSkozeni ¢asti

a libovolné jiné podminky, které by mohly ovlivnit
provoz pristroje Carvey. V pfipadé poskozeni
nechte pfistroj Carvey pied pouzitim opravit.
Udrzujte fezné nastroje ostré a ¢isté. Radné
udrzované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami
jsou méné nachylné k ohybani a snaze se ovladaji.
Pfistroj Carvey, pfislusenstvi, frézovaci nastavce
apod. pouzivejte v souladu s témito pokyny,

s uvazenim pracovnich podminek a provadéného
ukonu. Pouziti pfistroje Carvey k jinym nez
zamyslenym G¢elim mizZe vést k nebezpeéné situaci.
Pravidla likvidace: Libovolna ¢ast pfistroje Carvey
a odpad jim produkovany je tfeba likvidovat

v souladu s mistnimi a narodnimi pfedpisy.

SERVIS

Provedeni servisu pristroje Carvey zajistéte
vyhradné u autorizovanych opravaru

a s pouzitim identickych nahradnich dild. Tim
zajistite zachovani bezpeénosti pfistroje Carvey.
Pouziti neschvéalenych ¢asti mize zplsobit riziko
zasahu elektrickym proudem nebo zranéni.

SESTAVA

-~
A VAROVAN:I:

Nepokousejte se tento vyrobek upravovat nebo
vytvaret pfisluSenstvi ¢i doplriky, které nejsou
doporuceny k pouziti s timto vyrobkem. Jakékoli
takové Upravy ¢i modifikace predstavuji nespravné
pouziti a mohou vést ke vzniku nebezpeénych
podminek a nasledné k vaznému zranéni osob.

Rovnéz povedou ke zrudeni zaruky.
J

Jsou-li nékteré ¢asti poskozeny nebo chybi, vyzadejte
si laskavé pomoc na telefonnim Cisle (312) 775-7009.

PROVOZ

Déti mladsi 18 let sméji pouzivat pfistroj Carvey
pouze pod dohledem dospélé osoby.

Pristroj nikdy nepouzivejte, je-li jeho horni kryt
praskly ¢i jinak po§kozeny. Takové pouziti miize
vést ke zranéni. Je-li predni panel poskozeny,
kontaktujte zakaznickou podporu spole¢nosti
Inventables.

Pfistroj nikdy nepouzivejte s otevienym pfednim
krytem. Pristroj Carvey je navrzen k ¢innosti pouze
pfi zavieném krytu. Toto opatfeni slouzi k zajisténi
vasi bezpecnosti a bezpecnosti jinych. Pokusy

o pouziti pfistroje Carvey s otevienym hornim
krytem povedou ke zru$eni zaruky a zpUsobi riziko
vazného poranéni vas ¢&i jinych osob.

Pfistroj Carvey pouzivejte pouze na vodorovném
a stabilnim povrchu. Je-li pfistroj Carvey umistén
na nerovny ¢i nestabilni povrch, mtze dojit k jeho
padu, coz povede k poskozeni pfistroje a vzniku
rizika vaseho poranéni ¢i poranéni jinych osob.
Nikdy nezkousSejte obrabét horcik ani jiné
hoflavé materialy. PFi pouZiti pfistroje Carvey

k obrabéni materialQ, které nebyly prodany
spoleénosti Inventables, mize dojit ke vzniku
jisker €i pozaru. Volba materialt k obrabéni je vasi
zodpovédnosti. Pfed zahajenim jejich obrabéni

s pouzitim pfistroje Carvey si zjistéte jejich slozeni
a ovérte, Ze jejich pouziti je bezpe€né.

P¥i pouziti vysavace k odstranéni fezného
odpadu dbejte opatrnosti, aby nedoslo k pozaru
nebo vybuchu prachu. Vysavani drobnych

pilin pomoci bézného vysavace mize zpusobit
nebezpeci pozaru ¢i vybuchu. Vhodnost pouZiti
oveérte u vyrobce vysavace. Nelze-li bezpe¢nost
pouziti ovéfit, misto vysavace pouzijte k €isténi
karta¢ nebo podobny néastroj.

Pristroj Carvey nepouzivejte pro kapalné
materialy ¢i materialy obsahujici kapaliny. Mohlo
by dojit k vybuchu ¢i vaznym zranénim a k poskozeni
pristroje Carvey s naslednym zruSenim zaruky.
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KALIFORNSKY ZAKON
PROPOSITION 65

Ve
A VAROVAN:i:

Tento vyrobek a prach vznikly pfi brouseni, fezani,
vrtani a jinych obrabécich ¢innostech s vyuzitim
elektrickych pfistroji mohou obsahovat chemikalie,
véetné olova, které dle védomosti statu Kalifornie
zpUsobuji rakovinu, vrozené vyvojové vady &i jina
reprodukéni poskozeni. Po manipulaci si

umyjte ruce.

Nékterymi pfiklady téchto chemikalii jsou:

* olovo z barev na bazi olova,

e krystalicky kiemik z cihel a cementu a jinych
kamenickych vyrobkd,

e arzén a chrom z chemicky oSetfenych
drevénych vyrobkd.

Rizika osob vystavenych témto chemikaliim se lisi

v zavislosti na €etnosti vykonavani tohoto druhu

¢innosti. Za G¢elem omezeni vystaveni témto

chemikaliim pracujte v dobfe vétranych prostorech

a se schvéalenymi ochrannymi pomuckami, které

jsou specialné uréeny k filtraci mikroskopickych
\(:éstic, napf. s protiprachovou maskou.
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InvenTaBLes

CARVEY

BIZTONSAGI
KEZIKONYV

Kiadas datuma: 2016. 02. 16.
Frissitve: 2017. 02. 27.

Tapegység:

Gyarto: Mean Well

Modell: GST160A48-R7B

Bemeneti adatok: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 2,0 A
Kimeneti adatok: 48 V DC 3,34 A, max. 160 W

Inventables Inc.

600 W Van Buren
Suite 602

Chicago, IL 60607
(312) 775-7009
www.inventables.com
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A FIGYELEM: A sériilés kockazatanak
csokkentése érdekében a felhasznalé a
termék hasznélata el6tt koteles elolvasni
és megérteni a biztonsagi kézikonyvet.

Olvasson el minden biztonsagi figyelmeztetést és
tasitast. A figyelmeztetések és utasitasok be nem

tartasa aramutéshez, tlizhtz és/vagy sulyos sériiléshez
vezethet.

Orizzen meg minden figyelmeztetést és utasitast,
hogy késébb is elolvashassa. Gyakran olvassa, és
ezek alapjan oktasson masokat is, akik a terméket
hasznalhatjak. Ha a terméket masnak kolcson adja,
eladja, vagy mas modon atadja, biztositsa szamara ezt
az Utmutatot is.

A MUNKATERULET BIZTONSAGA

A munkateriilet legyen tiszta és jol megvilagitott.
A rendetlen vagy sotét terliletek baleseteket
okozhatnak.

Soha ne lizemeltesse a Carvey-t
robbanasveszélyes légkdrben, ahol példaul
gyulékony folyadékok, gazok vagy porok vannak.
A Carvey szikrakat okozhat, ami meggyuijthatja a
port vagy a gézoket.

18 év alatti gyermekek a Carvey-t csak feln6tt
feliigyelete mellett hasznalhatjak.

VILLAMOS BIZTONSAG

A Carvey aramellatasahoz csak a vele szallitott
tapegységet hasznalja. Soha ne lizemeltesse

a Carvey-t, ha a vezetékezés lathatéan

barmi médon sériilt. Ha a vezetékezés sériilt

vagy laza, lépjen kapcsolatba az Inventables
lgyfélszolgéalataval: (312) 775-7009.

A Carvey dugasza illeszkedjen az aljzatba. A
dugaszt soha, semmilyen médon ne médositsa.
Foldelt elektromos szerszamokhoz semmilyen
adapterdugaszt ne hasznaljon. A médositatlan
dugaszok és az illeszkedd aljzatok csdkkentik az
aramiités veszélyét.

Keriilje az olyan foldelt feliiletek megérintését,
mint a csovek, radiatorok, gaztiizhelyek és
hiitészekrények. Ha a teste foldelt, nagyobb az
aramutés kockazata.

A Carvey-t ne érje es6 vagy nedvesség. A Carvey-
ba hatol6 viz megndveli az aramiités kockazatat.

A vezetékkel banjon évatosan. Soha ne hasznalja
a vezetéket a villamos szerszam hordozasara,
huzaséra vagy a dugasza kihtizasara. Tartsa tavol
a vezetéket a héforrasoktol, olajtél, éles targyaktol
vagy mozg6 alkatrészektdl. Ha a vezeték sértilt vagy
kusza, az aramités kockazata nagyobb.

Ha a Carvey-t mindenképpen nedves
kornyezetben kell hasznalni, védje az aramforrast
aram-véddkapcsoléval. Az aram-védékapcsold
hasznalata csokkenti az aramutés kockazatat.

SZEMELYES BIZTONSAG

¢ A Carvey lizemeltetése soran legyen éber, figyeljen

oda, hogy mit csinal, és a j6zan ész alapjan jarjon
el. Ne hasznalja a Carvey-t, ha faradt, illetve

ha drog, alkohol vagy gyégyszer hatasa alatt

all. A Carvey uzemeltetése soran egy pillanatnyi
figyelmetlenség is stlyos személyi sériilést okozhat.
El6zze meg a nem szandékos inditast. Miel6tt az
aramforrashoz csatlakoztatja, gondoskodjon rola,
hogy a kapcsol6 ,KI” allasban legyen.

A Carvey bekapcsolasa el6tt tavolitson el minden
csavarkulcsot. Ha a Carvey forgé alkatrészén
csavarkulcs van, személyi sériilést okozhat.
Viseljen megfelel6 6ltozetet. Ne viseljen lazan
illeszked6 ruhat vagy ékszert. Tartsa tavol a hajat,
ruhdjat és kesztyliket a mozg6 alkatrészektdl. A laza
ruha, ékszer vagy hosszu haj beakadhat a mozgd
alkatrészekbe.

A Carvey lizemeltetése soran hasznaljon
személyi védéfelszerelést. Mindig viseljen a vagott,
porszivozott vagy mas médon tisztitott anyaghoz
megfelelé pormaszkot, védészemiiveget és flildugot.

Figyelem!
Becsip&dési pontok

A Carvey elsé fedelének nyitasa és zarasa kézben
tartsa tavol a kezeit a becsipddési pontoktol. Az
ors6 mogotti panel becsipddési pontjaitdl is tartsa
tavol a kezeit. Az X, Y és Z tengelyek mozgasanak
végpontjai mind becsipédési pontok.

Figyelem!
Hegyes, éles alkatrészek!

Mindig tartsa tavol a kezeit a marébetét éles
széleitol.

A CARVEY HASZNALATA
ES GONDOZASA
Ne hasznalja a Carvey-t, ha a kapcsoléval
nem lehet be- és kikapcsolni. Minden szerszam

veszélyes, amit nem lehet a kapcsoloval vezérelni,
és ezeket javitani kell.
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Miel6tt beallitasokat végezne, illetve a Carvey
barmely részét cserélné (beleértve a betéteket),
hazza ki a dugét a tapforrasbol.

Amikor a Carvey-t nem hasznalja, kapcsolja ki a
fokapcsolot, és hiizza ki a fali dugét.

A hasznalaton kiviili Carvey-t tartsa tavol a
gyermekektdl, és ne engedje, hogy a gépet olyan
személyek lizemeltessék, akik nem ismerik a
Carvey-t vagy ezeket az utasitasokat. A Carvey
képzetlen felhasznalok kezeiben veszélyes lehet.
Tartsa karban a Carvey-t. Ellen6rizze a mozgé
alkatrészek helyes beallitasat, a beszorulast, az
alkatrészek épségét, valamint barmely egyéb
kériilményt, ami befolyassal lehet a Carvey
lizemeltetésére. Ha a Carvey sérllt, hasznélat el6tt
javitsa.

Tartsa élesen és tisztan a vagészerszamokat és a
betéteket. A megfeleléen karbantartott, éles vagééllel
rendelkezd vagoszerszamok kevésbé hajlamosak
beragadni, és hasznalatuk is egyszeribb.

Hasznalja a jelen utasitasokkal dsszhangban a
Carvey-t, a tartozékait, marobetéteket stb., vegye
figyelembe a munka koriilményeit és az elvégzendé
feladatot. Ha a Carvey-t nem rendeltetésszer(ien
hasznalja, veszélyes helyzetet okozhat.
Hulladékkezelési szempontok: A Carvey barmely
részének és/vagy a Carvey altal eléallitott barmely
hulladék hulladékkezelését a helyi, allami és
szbvetségi szabalyok szerint végezze.

SZERVIZ

A Carvey szervizelését meghatalmazott
szakember végezze, és kizardlag azonos
cserealkatrészeket hasznaljon. Ezzel gondoskodik
a Carvey biztonsaganak fenntartasarol. Ha nem
jovahagyott alkatrészeket hasznal, felmerilhet az
aramUtés vagy sérilés veszélye.

OSSZESZERELES

Ve
A FIGYELEM:

Ne probélja meg médositani ezt a terméket, illetve
olyan tartozékokat vagy kiegészitéket késziteni,
amelyeknek hasznéalata nem ajanlott ehhez a
termékhez. Az ilyen valtoztatas vagy modositas nem
rendeltetésszer( hasznalat, és potencialisan sulyos
személyi sériiléshez vezet6 veszélyes helyzethez

vezethet. A szavatossagot is érvényteleniti. )

Ha barmelyik alkatrész sériilt vagy hianyzik,
segitségért hivja a (312) 775-7009 szamot.

UZEMELTETES

18 év alatti gyermekek a Carvey-t csak felndtt
feliigyelete mellett hasznalhatjak.

Soha ne Gizemeltesse, ha a Carvey felsé fedele
repedt vagy torott. Ez sériiléshez vezethet. Ha az
elsd fedél repedt, Iépjen kapcsolatba az Inventables
tgyfélszolgalataval.

Soha ne lizemeltesse, ha az els6 fedél nyitva
van. A Carvey-t Ugy tervezték, hogy kizarélag

zart fedéllel tzemeljen. Ez mind a sajat, mind
masok biztonsagat szolgalja. Ha a Carvey-t nyitott
fels6 fedéllel prébalja hasznalni, érvényteleniti a
szavatossagot, és mind sajat magat, mind masokat
sulyos sérilés kockazatanak teszi ki.

A Carvey-t csak vizszintes és stabil feliileten
lizemeltesse. Ha a Carvey-t nem vizszintes vagy
labilis fellletre helyezi, a Carvey leeshet, és ez

kart tehet a Carvey-ban, mikézben sajat magat és
masokat is sériilés kockazatanak teszi ki.

Soha ne prébaljon magnéziumot vagy mas
gyulékony anyagot vagni. Ha a Carvey-val nem
az Inventables altal értékesitett anyagokat probal
vagni, szikra vagy tiiz keletkezhet. On felelés
azért, hogy milyen anyagokat valaszt vagas céljabol.
Mielétt a Carvey-val probalja ket hasznalni,
vizsgélja meg az 6sszetételliket, és gy6z6djon meg
réla, hogy hasznélatuk biztonsagos.

Amikor a vagas soran keletkez6 hulladék
felszivasahoz porszivét hasznal, 6vatosan jarjon
el, hogy megel6zze a tiizet vagy a porrobbanast.
Ha az apré forgacsot hagyomanyos porszivéval
probalja felszivni, tiiz- vagy robbanasveszélyt
okozhat. Nézzen utana a porszivé gyartdjanal.
Amikor nem lehet a hasznélat biztonsagossagat
megallapitani, a tisztitashoz hasznaljon kefét vagy
hasonl6 eszkézt, és ne hasznaljon porszivot.

Ne hasznalja a Carvey-t folyékony anyagokhoz
vagy folyadékokat tartalmazé anyagokhoz. Ez
robbanashoz vagy sulyos sériiléshez vezethet, és a
szavatossagot érvénytelenitd kart tehet a Carvey-ban.
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65. KALIFORNIAI JAVASLAT

Ve
A FIGYELEM:

Ez a termék, valamint a gépi csiszolas, flirészelés,
koszorllés, furas és egyéb épitési tevékenységek
soran keletkezd bizonyos porok olyan vegyi
anyagokat, tdbbek kozott 6lmot tartalmazhatnak,
amelyrél Kalifornia allam megallapitotta, hogy
rakot, szlletési rendellenességeket vagy mas
szaporodasi artalmat okozhat. Munka utan
mosson kezet.

Néhany példa az ilyen vegyi anyagokra:

e Slom alapu festékekbdl szarmazoé dlom,

o téglakbdl, cementbél és egyéb falazdanyagokbdl
szarmazd kristalyos szilicium, valamint

vegyi Uton kezelt faanyagbdl szarmazé arzén

és krom.

A vegyi anyagokkal torténé érintkezésbdl

ered6 kockazat valtozhat, attél fliggben, hogy
milyen gyakran végez ilyen munkat. A kitettség
csokkentése érdekében dolgozzon jol szell6z6
teriileten, és hasznéljon kifejezetten erre a célra
tervezett, jovahagyott biztonsagi eszkdzoket, hogy

\kiszt’jrjék a mikroszkopikus szemcséket.

J
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iInvenTtaBLes

CARVEY

MANUAL DE
SEGURANCA

Data da publicacao: 02/02/2016
Atualizacao: 02/27/2017

Fonte de alimentacao:

Fabricante: Mean Well

Modelo: GST160A48-R7B

Especificagbes de entrada: 100-240 VCA, 50/60 Hz, 2,0 A
Especificacoes de saida: 48 VCC 3,34 A, 160 W MAX.

Inventables Inc.

600 W Van Buren
Suite 602

Chicago, IL 60607
(312) 775-7009
www.inventables.com
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A AVISO: para reduzir o risco de lesdes,
o utilizador tem de ler e compreender o
manual de seguranca antes de utilizar este
produto.

Leia todos os avisos de seguranca e todas as
instrucdes. A inobservancia dos avisos e instrucdes pode
resultar em choque elétrico, incéndio e/ou lesbes graves.

Guarde todos os avisos e instrucdes para futura
referéncia. Consulte-os frequentemente e utilize-os
para ensinar outras pessoas que possam utilizar este

produto. Se emprestar, vender ou fornecer este produto a

outra pessoa, faculte-lhe as instrugdes.

SEGURANGA DA AREA
DE TRABALHO

e Mantenha a area de trabalho limpa e bem
iluminada. Areas desorganizadas ou escuras podem
levar a acidentes.

¢ Nao opere o dispositivo Carvey em atmosferas
explosivas, nem na presenca de liquidos, gases
ou pés inflamaveis. O dispositivo Carvey pode criar
faiscas que podem incendiar os p6s ou fumos.

¢ As criancas com menos de 18 anos de idade devem

ser supervisionadas por um adulto ao utilizar o
dispositivo Carvey.

SEGURANCA ELETRICA

Utilize apenas a fonte de alimentacao fornecida
para fornecer energia ao dispositivo Carvey. Nunca

opere o dispositivo Carvey se a cablagem aparentar e

estar danificada. Se a cablagem estiver danificada
ou solta, entre em contacto com o servico de apoio ao
cliente da Inventables. (312) 775-7009.

¢ As fichas do dispositivo Carvey devem
corresponder a tomada. Nunca modifique a ficha.
Nao utilize quaisquer adaptadores de tomada com
ferramentas elétricas com ligacao a terra. Fichas
nao modificadas e tomadas correspondentes reduzem
o risco de choque elétrico.

¢ Evite o contacto fisico com superficies com
ligacao a terra como tubos, radiadores, fogoes e
frigorificos. Ha um maior risco de choque elétrico se o
corpo tiver ligacéo a terra.

* Nao exponha o dispositivo Carvey a condigcoes de
chuva ou humidas. A entrada de 4gua no dispositivo
Carvey aumenta o risco de choque elétrico.

¢ Nao maltrate, nem faca mau uso do fio. Nunca
utilize o fio para transportar, puxar ou desligar
a ferramenta elétrica da tomada. Mantenha o fio
afastado do calor, 6leo, extremidades afiadas ou pecas

moveis. Fios danificados ou emaranhados aumentam o

risco de choque elétrico.
* Se a operacao do dispositivo Carvey num local

humido for inevitavel, utilize uma alimentacao
protegida por corta-circuito em caso de falha na
terra. A utilizagao de um corta-circuito em caso de
falha na terra reduz o risco de choque elétrico.

SEGURANCA PESSOAL

Esteja atento, veja o que esta a fazer e utilize o senso
comum ao operar o dispositivo Carvey. Nao utilize o
dispositivo Carvey quando estiver cansado ou sob

a influéncia de drogas, alcool ou medicagdo. Um
momento de falta de atengdo na operagéo do dispositivo
Carvey pode resultar em lesdes pessoais graves.
Impeca o arranque acidental. Certifique-se de que

o interruptor esta na posicdo Off antes de ligar o
dispositivo a fonte de alimentagéo.

Retire todas as chaves antes de ligar o dispositivo
Carvey. Uma chave presa a uma peca rotativo do
dispositivo Carvey pode resultar em lesdes pessoais.
Vista-se adequadamente. Nao utilize vestuario
largo ou joias. Mantenha o cabelo, vestuério e luvas
afastados das pecas moéveis. Vestuario largo, joias ou
cabelo comprido podem ficar presos nas pegas moveis.
Utilize equipamento de protecao ao operar o
dispositivo Carvey. Utilize sempre a mascara de protegéo
contra o po, oculos de seguranca e tampdes apropriados
para o material que est4 a cortar, aspirar ou limpar.

Cuidado!
Pontos de aperto

Mantenha as maos afastadas dos pontos de aperto
na abertura e fecho da tampa frontal do dispositivo
Carvey. Mantenha também as maos afastadas

dos pontos de aperto no painel atras do fuso. As
extremidades de movimento dos eixos X, Y e Z sédo
todas pontos de aperto.

Cuidado!
Extremidades afiadas

Mantenha sempre as maos afastadas de
extremidades afiadas na ponta de moagem.

UTILIZACAO E MANUTENCAO DO
DISPOSITIVO CARVEY

Se o interruptor nao ligar e desligar, nao utilize o

dispositivo Carvey. Qualquer ferramenta que nao

possa ser controlada pelo interruptor é perigosa e deve
ser reparada.
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Desligue a ficha da fonte de alimentacéo antes
de efetuar quaisquer ajustes ou alteracoes a
equipamento (incluindo pontas) do dispositivo
Carvey.

Quando o dispositivo Carvey nao estiver a ser
utilizado, desligue a fonte de alimentacéo e

desligue a maquina da tomada na parede.
¢ Armazene o dispositivo Carvey inativo fora do
alcance das criancas e nao permita que pessoas
nao familiarizados com o dispositivo Carvey ou
estas instrugoes opere a maquina. O dispositivo
Carvey pode ser perigoso nas méos de utilizadores
nao qualificados.
Faca a manutencao do dispositivo Carvey.
Verifique o desalinhamento ou fixacao das pecas
moveis, quebra de pecas e outra condi¢do que

possa afetar o funcionamento do dispositivo
Carvey. Se estiver danificado, repare o dispositivo
Carvey antes da utilizagao.

Mantenha as ferramentas de corte e pontas afiadas
e limpa. Ferramentas de corte devidamente mantidas
com extremidades de corte afiadas tém uma menor
probabilidade de fixar e sdo mais faceis de controlar.
Utilize o dispositivo Carvey, acessorios, pontas
de moagem, etc. de acordo com estas instrucées,
tendo em conta as condicoes de trabalho e o
trabalho a ser realizado. A utilizagao do dispositivo
Carvey para operagdes que nao as previstas pode

resultar numa situacédo de perigo.

Consideracdes de eliminagédo: Qualquer peca

do dispositivo Carvey e/ou residuos gerados pelo
dispositivo Carvey devem ser eliminados de acordo
com os regulamentos locais, estatais e federais.

REPARAGCAO

A reparacao do dispositivo Carvey deve ser
efetuada por uma pessoa de reparacao autorizada
utilizando apenas pecas de substituicao idénticas.
Esta acdo garante que € mantida a seguranca

do dispositivo Carvey. A utilizagcdo de pecas nao
autorizadas pode criar um risco de choque ou lesées.

MONTAGEM

Nao tente modificar este produto ou criar acessorios
ou fixagdes ndo recomendadas para utilizagdo com
este produto. Qualquer alteragdo ou modificagao
constitui uma utilizag&o indevida e pode resultar
numa condi¢éo perigosa levando a possiveis lesées
pessoais graves. Também anula a garantia.

Se quaisquer pegas estiverem danificadas ou em falta,
ligue para o (312) 775-7009 para obter assisténcia.

FUNCIONAMENTO

As criancas com menos de 18 anos de idade
devem ser supervisionadas por um adulto ao
utilizar o dispositivo Carvey.

Nunca opere o dispositivo Carvey a tampa superior
estiver rachada ou partida. Se o fizer, pode resultar
em lesdes. Se a tampa frontal estiver rachada, entre
em contacto com o servigo de apoio ao cliente da
Inventables.

Nunca o utilize com a tampa frontal aberta. O
dispositivo Carvey foi concebido para funcionar apenas
com a tampa fechada. E uma medida de seguranga
para o utilizador e terceiros. As tentativas de utilizacao
do dispositivo Carvey com a tampa superior aberta
anulam a garantia e criam o risco de lesdes graves
para o utilizador e terceiros.

Opere o dispositivo Carvey apenas numa superficie
nivelada e estavel. Se o dispositivo Carvey for
colocado numa superficie ndo nivelada ou instavel, o
mesmo pode cair, danificando-o e criando o risco de
lesGes para o utilizador e terceiros.

Nunca tente cortar magnésio ou qualquer outro
material inflamavel. Podem ocorrer faiscas

ou incéndio se tentar cortar materiais com o
dispositivo Carvey que nao foram vendidos pela
Inventables. O utilizador é responséavel pelos materiais
que escolhe cortar. Investigue a respetiva composicao
e confirme se s&o seguros para utilizagéo antes de os
tentar utilizar com o dispositivo Carvey.

Ao utilizar um aspirador para eliminar residuos de
corte, tenha cuidado para impedir um incéndio ou
explosao de po. Eliminar residuos de corte finos
utilizando um aspirador normal pode causar perigo
de incéndio ou explosao. Consulte o fabricante

do aspirador. Quando né&o for possivel determinar a
seguranca da utilizagdo, limpe utilizando uma escova
ou semelhante, sem utilizar o aspirador.

Nao utilize o dispositivo Carvey com materiais
liquidos ou quaisquer materiais que contenham
liquidos. Esta a¢do pode resultar em explosdes ou
lesbes graves, juntamente com danos ao dispositivo
Carvey que anulardo a garantia.
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PROPOSTA 65 DA CALIFORNIA

Ve
A AVISO:

Este produto e algum pé criado por lixamento,
serragem, esmerilagem, perfuragéo ou outras
atividades de construgdo podem conter produtos
quimicos, incluindo chumbo, reconhecido pelo Estado
de Califérnia como sendo um causador de cancro,
anomalias congénitas ou outros danos genéticos.
Lave as maos depois do manuseamento.

~

Alguns exemplos desses produtos quimicos sao:

¢ chumbo de tintas a base de chumbo,

e silica cristalina de tijolos e cimento e outros
produtos de alvenaria e,

¢ arsénio e cromio de madeira com tratamento
quimico.

O risco da exposicédo a estes produtos quimicos varia,
dependendo da frequéncia de realizacdo deste tipo
de trabalho. Para reduzir a exposicao, trabalhe numa
area bem ventilada e com equipamento de seguranga
aprovado, tal como méascaras de protegédo contra o
pé que sdo especificamente concebidas para filtrar

particulas microscopicas.

N J
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CARVEY

ErXEIPIAIO
A2OAAEIAZ

Huepopnvia ékdoong: 2.2.16
Evnuépwon: 2.27.17

TpododoTIKOS:

Kataokeuaotng: Mean Well

MovTtéAo: GST160A48-R7B

lMpodiaypagpéc eloé6dou: 100-240VAC, 50/60Hz, 2,0A
Mpodiaypapég e§6dou: 48VDC 3,34A, 160W péyloto
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A MPOEIAOMOIHZH: MNa peiwon

TOU KLVvdUVOU TPauHaTiopoU, o XpHotng
TMpETEL va dlaBAcel Kal va Katavoroet To
£YXELPIBL0 a0PAAELAG TIPLV X PN OLUOTIO ) OEL
TO TPOibY auTo.

AlaBaoTte dAeg TIg Mposidomnolnosig acpaAeiag Kai
6Aeg TIG 03NYieg. H un TAPNON TwV MPOELSOTONTEWY
KAl TwV 0dnNyl®v Propei va mpokahéoet nAeKTpomné&ia,
TUPKAyLa h/kat coBapd TPAUUATIONO.

®UAGETE OAEG TIG MPOEISOTOINOEIG Kal TIG 03NYieg yia
peMhovTIKA avadpopr. AvaTpéXeTe 0 AUTEG oUXVA

Kal XPNOIPOTOIEITE TIG YIa va kaBodnyfoete dAhoug

TIOU HTIOPEI Va XPNOIKOTIOINGOUV auTo To Tipoiov. Edv
daveloeTe, MWANOETE 1) MAPEXETE e AANO TPOTIO TO TPOIdY
auTo o€ Karolov AANo, SMOTE TOU Kal AUTEG TIG 0dNYieg.

AZOAAEIA XQPOY EPTAzZIAZ

¢ AlaTnpeite To XWpO epyaciag kaBapd Kal KaAa
PpwTiopévo. Ol akatdoTatol 1) oKoTeELVOL X®poL
HropoUuv va 0dnynoouv og aTuxfpata.

* Mn xpnoiporolcite Tov ekTunwTh Carvey oe
E£KPNKTIKA aTpdéodaipa, 6nwg und Tnv napoucia
£UPAEKTWV UYPWV, AEPIWV ) OKOVNG. O EKTUTIWTNG
Carvey umopei va dnuioupynoet oruvenpeg KL £ToL va
dnuloupynBei avadpAegn ot okodvn N Ta aépla.

e ‘OTav o ekTUNWTHAG Carvey xpnoipomoigital and
naid1é nAikiag K4Tw TV 18 £TWV auTa npénel va
enonreUovTal andé svilika.

HAEKTPIKH AZ®AAEIA

¢ Ta TNV Tpododooia Tou ekTUNWTH Carvey,
XPNOIPOTIOIEITE HOVO TO TTAPEXOPEVO TPODPOSOTIKS.
Mn XpnoiporolgiTe MoTE Tov eKTUNWTH Carvey,
£av n KaAwdiwon epdavilel onoladAmoTe onpadia
$0B0opdg. Eav n kaAwdiwon napouctalet pOopdn
£XEL XOAAPAOOEL, TAPAKAAOULE ETUKOWVWVAOTE HE TV
urooTPIEN MeAatav g Inventables: (312) 775-7009.

¢ Ta Buopara Tou ekTunwTh Carvey npénel va Taipiafouv
oTnv nAekTpIKA npia. Mnv TpororoieiTe Mot To BUopa
He omolovaAmoTe TpéTo. Mn Xpnoiporoieite Buoparta
nipooappoyéa pe yeiwpéva nAekTpika epyaleia. Ta un
Tporornoinuéva Buopata Kat ol KATAAANAEG NAEKTPIKEG
Tpileg pelwvouv Tov Kivduvo nAekTpormngiag.

e Ano¢pUyeTe TNV EMAGN TOU OWHATOG HE YEIWHEVEG
emaveieg 6nwg owAnRveg, Kahopipép, Koudiveg Kai
Yuyeia. EQv To owpa oag eivatl YElwpEVo, UTapxEL
au&nuévog kivduvog nhekTpormnéiag.

e Mnv ek@éTeTE TOV eKTUNWTA Carvey otn Bpoxn f o
uypég ouvOnkeg. EAv 106NBeL vEPSH OTOV EKTUTIWTNA
Carvey au&dvetat o Kivduvog nAektpornéiag.

e Mnv KAveTe Kaki Xprion Tou kaAwdiou. Mn
XPNOIHOTIOIEITE TIOTE TO KAADSIO YIA VO HETAPEPETE,
va TpaBAEETE f} va amoouvd£0eTe TO NAEKTPIKO
epyaleio. Alatnpeite To KAA®SLO pakpud and
BeppoTNTA, AAdLa, aXpunpPEg Akpeg N Kivoupeva
eEaptnuara. Ta ¢pBappéva i prepdepéva kKaAmdia
au&avouv Tov Kivduvo nAekTporngiag.

e Av n xpfion Tou ekTunwTr Carvey ot uypn TomoBsaoia

gival avand$eukTn, XpNOIHOTIOINOTE Hia apoxn

pe 31akomTn KukAwpatog BAGRNG yeiwong (GFCI -
Ground Fault Circuit Interrupter). H xpryon diakortn
KUKAOUATOG BAGBNG Yeiwong petwvel Tov Kivduvo
nAekTpomnéiag.

NPOZONIKH AZ®AAEIA

‘OTaV XPNOIHOTIOIEITE TOV EKTUNWTH Carvey, mapapévere
o€ £ypliyopon, IPOGEXETE TI KAVETE Kal XPNOIHOTOIEITE
TNV KoIv Aoyik}. Mn XpnoIYOMOIEITE TOV EKTUNWTH
Carvey av eioTe Koupaopévol fj KaTw and Tnv empeia
VAPKWTIK®V, aAKOOA 1} pappdkwv. Mia otiypn
anpooegiag Kata T xpnon Tou ekturwt Carvey propel
va 0dnynoet oe 0oBapd MPOCWTIKO TPAUUATIONO.
AnoduyeTe TNV akouaola ekkivnon. Mpwv tn olvdeon
otnv Myn tpododoaiag BeBaiwbdeite 6TL 0
Slakomng eivat otn 6€on off.

Mpiv evepyonoifosTe Tov eKTUNWTH Carvey apaipéoTe
6Aa Ta kAe1d14. EQv uridpxel kKAedi ouvdedepévo pe
KATOL0 TEPLOTPEPOHEVO HEPOG TOU EKTUTIWTH Carvey
auTod pnopei va 0dnynoeL 0g MPOOWTIKO TPAUUATIONO.
®opdaTte katdAAnAa polya. Mnv popdre papdia
pouxa f koopApara. Alatnpeite Ta paANG, Ta polxa
Kal Ta YavTtia pakpta and ta Kivolpeva pépn. Ta
$apdid evdlpaTa, Ta KOOUNHATA 1) TA HAKPLA HaAALd
UTopoUV va TaoToUV 0Ta KIVOUUEVA HEPT).

Katé Tn Xpfion Tou ekTunwTh Carvey Xpnoiporolsite
TPOOTATEUTIKG E0NAIONS. DOpATE MAVTA TNV KATAANAN
HAoKa 0KOVNG, TPOOTATEUTIKA YUAALA KAl wTOAoTIdEG
yla To UAIKO Tou KOBETE, OKOUTIZETE, 1) KaBapIeTe.

MNpoooxn!
Snueia oUVOAWNG

Karé 1o dvoiypa kai To KAEioIpo Tou PrpooTivou
KaAUpparog Tou ekTunwTh Carvey Kpatdre Ta
Xépla oag pakpia ané onpeia oTa omoia pMopei va
maoTolv. AlaTnpeite emiong Ta XEpLa Hakptd and
onueia Tou nmaveA miow anod Tov dgova ota oroia
Uropei va tuaoTtouv. e 6Aa Ta dkpa Kivnong Twv
agovwv X, Y kat Z unopoUv va mactolv Ta xépla.

Mpoocoxn!
Alxunpa dkpa

¢ Kpartdre avd ndoa oTiyun Ta Xépla 0ag pakpid and

TIG AIXMNPEG AKPEG OTO KOTTIKG GKpo ppelapioparog.
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XPHZH KAI ®PONTIAA TOY
EKTYNQTH CARVEY

Mn xpnoiporolfoeTe Tov ekTUNWTH Carvey av o
SIAKOMTNG SEV TOV EVEPYOTIOIEI KAl TOV QMEVEPYOTIOIEI.
‘Orolo epyaleio dev propei va eAeyxOel e tov
SlakorTm eival eTukivduvo Kal MPETEL va ETULOKEUAOTEL.
AnoouvdésTe To BUCHA amd Tnv Mpida MpIV KAVETE
onoieodnnoTe pubpioeig  aAAayr eEomAiopol
(oupTIEPIAGUBAVOPEVWV TWV KOTITIKOV AKPWV) 6TOV
ekTunwTh Carvey.

‘OTav o ekTUNWTAG Carvey dev Xpnoiyorolsital,
KAgiveTe TOV 1aKOTTN A£ITOUPYiOG KAl AMIOCUVSEETE
TO pnxavnua and Tnv npiga.

®uAGETE TOV eKTUTIWTH Carvey pakpid and naidia

Kdl ynv apAVETE va Xpnolpomnolodv To pnxavnua
dropa mou dev cival EEOIKEIWPEVA PE TOV EKTUTIWTH
Carvey i pe autég Tig 0dnyieg. O ekTunwTAg Carvey
Ba propoUoe va eival emkivduvog oTa XEpLa Un
EKTALOEUPEVWV XPNOTMV.

SuvTnpeite Tov ekTUNWTH Carvey. EAéyxeTe yia
KaKi suBuypdupion fi pmokdpiopa KivoUpevwv
HEPWV, oTiacpéva §apTApATa Kai omoladAmoTe GAAn
KaTAoTAoN Tou propei va ennpedosl Tn AsiToupyia
Tou ekTuUTIWTH Carvey. E4v éxel unootel {npid o
EKTUTIWTAG Carvey, ETLOKEUACTE TOV TPLV TN XPNon.
AlaTnpeite Ta epyaleia KOG Kal Ta KOMTIKA dkpa
aixpunped kai kabapd. Ta owoTd cuvinpnuéva epyaleia
KOTING HE KODTEPEG AKPEG KOG eival AtyoTepo mbavo
va ProKApouV Kat e{vat euKoAOTEPO va eAeyxBouv.
Xpnoiporoieite Tov ekTunwTh Carvey, Ta agsaoudp,

Td KOTITIKG dkpa ¢ppelapiopaToq K.Am., sUpPwva pe
auTég TIg 0dnyicg, AapBavovTag undyn TiIG cuVORKEG
£pyaciag Kal TNV £pyacia Mou TIPOKEITAI VA EKTEAEOTEI.
H xprion Tou ektunwTy Carvey yia epyacieq
SlapopeTikég and eke{veq yla Tiq oroieg mpoopileTat
Ba propouce va 0dnyhHoel oe eMKivduvn KAaTaoTaon.
Andppipn: Kabe Tunua tou ektunwt Carvey f/kat
anoBAnTo Tou MapdyeTatl anod Tov ekTunwTr) Carvey 6a
TPEMEL VA anoppirretal oUpdwva pe Toug Torkoug,
TOAITEIAKOUG Kal OHOOTIOVSLaKoUG KavoviopoUg.

ZEPBIZ

To oépPig Tou eKTUNWTH Carvey mipénel va
mipayparoroieital and e§ouciodoTnuévo
£MOKEUAOTH XPNOIPOTIOINVTAG pOvo Ta idia
avtahAakTika e€apTipara. Autd 8a eEaodahiost

™ dlathpPnon TNG aopdAetag Tou ekturwtr) Carvey.
H xpnon un eykekpluévwy eEaptnudtwy uropsi va
TMPOKAAEDEL KivOUVO NAEKTPOTANEIAG N TPAUHATIONO.

2YNAPMOAOIHZH

A NPOEIAONOIHZH:

Mnv eTiXELPNOETE VA TPOTIOTOWOETE TO TIPOIOV AUTO

1 va dNuIoUpyNoETE aEegoudp N eEApTAHATA TIOU SeV
OUVIOTOVTAL YIa XPHon HE auTo To Tpoidv. Omoladnmote
TETOLA aAAQyYT| 1 TPOTIOMO(NON CUVIOTA KAKN XPHon

kat 6a pmopoloe va dNUIOUPYNOEL Hia eMKivEuvn
KaTAoTaon odnymvTag oe Teavég coBapE OWHATIKEG

BAABeg. Emiong, akup@vel kat Tv gyyUnor| oag. )

Edv karota eEapthpata éxouv unootel {nuid 1
Aelmouv, TnAedwvnote oto (312) 775-7009.

AEITOYPTIA

‘OTav 0 EKTUNIWTAG Carvey Xxpnoiporoisital and
naid1é nAikiag K4Tw TV 18 £TWV auTd npénel va
enonreUovTal ané evAAika.

Mn Xxpnoiporoleite moTé Tov eKTUNWTA Carvey, av
TO €MAVW KAAUpPA Tou sival payiopévo i) onacpévo.
Kari TéTol0 pnopei va 03nyAoel 0€ TPAUPATIOHO.
EAv 10 umpooTivé KAAUPpa gival paytopévo,
EMKOWVWVNOTE HE TNV UMOOTAPLEN MEAATAOV TNG
Inventables.

Mn XPNOIHOTIOIEITE OTE PE AVOIKTO TO UMPOOTIVO
KaAuppa. O ekturwng Carvey £xet oxedlaoTel yla
va Aettoupyel povVo pe KAELOTO TO KAAUPpA. AUTO
yivetat yia v acpdietd oag kat yia v acpdieta
Twv AANwv. EQv eTuxelpnoeTe va KAVETE XpNon Tou
ekTunwTr) Carvey e QVoIKTO TO EMAVW KAAUMUA,
QauTO aKUPWVEL TNV EYYUNON 0ag Kat eVEXEL KivBuvo
coBapol Tpaupatiopoy yla e0dg Kat Toug GAAoug.
Xpnoigorolgite Tov ekTUNWTH Carvey pévo navw
og eMinedn kai 0TaBepn empdveia. Av 0 EKTUTWTAHG
Carvey ToroBetnBei oe pn emninedn 1 actadn
emupAavela, YMopei va MECEL Kal va unooTei {nuid,
£YKUHOV®OVTAG KiVEUVO TPAUMATIONOU Yia €04G Kat
yla dAloug.

Mnv emyeIpROETE TTOTE va KOWETE pAyvAoIo
omol03AToTe GAAo UPAekTO UAIKS. Mropei va
npokAnBolv omvenpsg f wWTIA cdv emysIpAoETE
va KOYETE Pe TOV eKTUNMWTA Carvey UAIKA Tou dev
nwARenkav ané Tnv Inventables. EioTte unetBuvol
yla Ta UAIKA Tou Ba eTuAéEeTe yia korm. Mptv
TPOOTIABNOETE VA TA XPNOLUOTIO|OETE [E TOV
ekTunwTY) Carvey, SlepeuvioTe T oUVOEOT TOug Kal
emPBepawwote OTL eival acdpaAn yia xpnon.

‘OTav XPNOIYOTIOIEITE NAEKTPIKA OKOUTA Yia

va anoppodnoeTe Ta andBANTA KOMAG, va

€i0TE MPOOEKTIKOI yIa TNV amoguyn MpdkAnong
nupkayidg 1 £kpngng okévng. H armoppdédnon
Aerrv Bp HaTWV pe ouvnBIoPEVN NAEKTPIKA
okoUTa propei va pokaA£oel Kivduvo mupkayiag
A £€kpnENG. SUPPBOUAEUBEITE TOV KOTAOKEUAOTY
NG NAEKTPIKNG okouTag. ‘Otav dev uropel va
eEaodpaliotel aodpalela xpnong, kabapiote
Xpnotdorolwvtag Bolptoa i KATL MapoHoLo, Xwpig
Vva XPNOLUOTIOINCETE TNV NAEKTPIKN oKoUma.

Mn xpnoiporoigite Tov ekTunwTh Carvey pe vypa
UAIKd fj oroladAToTe UAIKG TiepiEXouv uypd. Mropei
va mpokUYouv eKPNEELG N 0OBAPOS TPAUUATIONOG,
o€ ouvdUaouo pe (UL oTov ekTuriwTn Carvey rou
akupwvel Tnv eyyUnon oag.
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MPOTAZH 65 THZ KAAI®OPNIAZ

Ve

A NPOEIAOMNOIHZH:

AuTd TO TIPOIOV KAl OPLOPEVEG OKOVEG TIOU
SnpuoupyolvTal arndé Ae{avon, mpLovIopa,
TpOXIopa, SLATpnon pe NAEKTPIKA epyaAeia

Kal GAAEG KOTAOKEUAOTIKEG dPACTNPLOTNTEG
Hropel va MepLEXouV XNUIKEG ouaieg, KaB®G Kat
HOAUBDO, 0 omoiog eival yvwotd otnv MoAtteia
NG KaApodpviag OTL MPoKaAel KApKivo, YEVETIKEG
avwpahieg 1) GAAeg avanapaywytkeg BAABES.
MAdvte Ta xépia uetd amd To XeIpIoud.

Mepikd mapadeiypata Twv XNUIKOV auTOV OUCLOV
elvau

* poéAuBsdog and Badég e Pdaon to poAupSo,

® KPUOTAAALKO TTUPITIO amd TOLBAA Kal TOWPEVTO Kal
AM\a rpoidvTa Tolxoroliag Kat,

® apOEVIKO KAl XPWHIO amo Tn XNHIKr eneéepyacia
Euleiag.

O kivduvog amod v €kBeon Oe AUTEG TIG XNMUIKEG
ouoieg MolkiAAeL, avaloya pe TO TIOOO ouXVA
KAveTe auTo TO £id0g epyaciag. MNa va Helwoete
v €kBeon oag, va epyaleoTte o€ KAAd aepONEVO
XWPO Kal Pe eYKEKPLUEVO eEOTIAIONO aodaleiag,
OTWG PAOKEG OKOVNG TOU £XOUV OXedLAOTE EI8IKA
\Vl(l va GIATPAPOUV UIKPOOKOTIKA owuatidia.

~

J
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InvenTaBLes

CARVEY

SAKERHETSHANDBOK

Datum fér publicering: 2016.02.02
Uppdaterad: 2017.27.02

Stromforsérjning:

Tillverkare: Mean Well

Modell: GST160A48-R7B

Ineffekt specifikationer: 100-240 V AC, 50/60 Hz , 2,0 A
Uteffekt specifikationer: 48 V DC 3,34 A, 160 W MAX.

Inventables Inc.

600 W Van Buren
Suite 602

Chicago, IL 60607
(312) 775-7009
www.inventables.com
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A VARNING: For att minska risken
for personskada, maste anvandaren lasa
och férsta sakerhetshandboken innan
anvéndning av denna produkt.

Léas alla sékerhetsvarningar samt instruktionerna.
Om man inte féljer varningarna och instruktionerna,
kan det leda till elektrisk st6t, brand och/eller allvarliga
personskador.

Spara alla varningar och instruktioner for framtida
referens. Aterga till dem ofta och anvind dem

for att instruera andra som kan anvénda denna
produkt. Om du lanar, séljer eller pa annat séatt
tillhandahaller denna produkt till ndgon annan, maste
dessa instruktioner medfélja den.

ARBETSOMRADETS SAKERHET

eller mérka omraden kan leda till olyckor.

¢ Anvand inte Carvey i explosiva atmosférer,
som i nérheten av brandfarliga vatskor, gaser
eller damm. Carvey kan generera gnistor som kan
antanda dammet eller réken.

e Barn under 18 ar maste 6vervakas av en vuxen
om de anvénder Carvey.

ELEKTRISK SAKERHET

¢ Anviand endast stromforsorjningssystemet
som ingar for att strémsétta Carvey. Anvand
aldrig Carvey om kablarna verkar skadade pa
nagot sitt. Om kablarna ar skadade eller sitter 16st,
kontakta Inventables kundsupport: (312) 775-7009.
Carvey-stickkontakten maste matcha uttaget.
Modifiera aldrig stickkontakten pa nagot satt.
Anvand inte adaptrar till jordade eldrivha
verktyg. Intakta stickkontakter och matchande uttag
minskar risken for elektrisk stot.
Undvik kroppskontakt med jordade ytor som rér,
kylare, spishéllar och kylskap. Det finns en 6kad
risk for elektrisk stdt om din kropp ar jordad.
Exponera inte Carvey for regn eller vata
forhallanden. Om det kommer in vatten i Carvey,
oOkar risken for elektrisk stot.
Utsétt aldrig anslutningskabeln for pafrestningar.
Anvand aldrig anslutningskabeln fér forflytta,
koppla ifran eller bara det eldrivna verktyget.
Hall anslutningskabeln borta fran varme, olja, vassa
hérn eller rérliga delar. Skadade eller tilltrasslade
anslutningskablar 6kar risken for elektrisk stét.
¢ Om det &r oundvikligt att anvinda Carvey pa
en fuktig plats, anvénd en stromkalla med
jordfelsbrytare (GFCI) Anvéndningen av en GFCI
minskar risken for elektrisk stot.

Hall arbetsomradet rent och vil belyst. Belamrade

PERSONLIG SAKERHET

Var vaksam, observera det du haller pa med och
anvéand vanligt sunt férnuft nér du anvéander
Carvey. Anvénd inte Carvey om du ér trott eller
paverkad av droger, alkohol eller Iikemedel. Eit
6gonblicks brist pa uppmarksamhet nar du anvander
Carvey kan leda till allvarlig personskada.

Forhindra oavsiktligt igangsattning. Se till att
brytaren star pa av (off) innan du ansluter produkten
till stromkallan.

Ta bort alla skiftnycklar innan du sétter pa Carvey.
Om en skiftnyckel sitter fast vid en av Carveys
roterande delar, kan det leda till personskada.

Kla dig lampligt. Ha inte pa dig 16st sittande
klader eller smycken. Se till att haret, kladerna och
handskarna halls borta fran de rorliga delarna. Lost
sittande klader, smycken eller langt har kan fastna i
de rorliga delarna.

Anvéand skyddsutrustning medan du

anvander din Carvey. Ha alltid pa dig en lamplig
dammskyddsmask, sékerhetsglaségon och
horselskydd fér materialet du skér i, dammsuger eller
rengdr pa annat satt.

Forsiktigt!
Klamningspunkter

Hall handerna borta fran klamningspunkterna
nér du dppnar och stanger den framre kapan
pa Carvey. Hall ocksa handerna borta fran
klamningspunkterna p& panelen bakom spindeln.
Rorelseéndarna for X-, Y- och Z-axlarna é&r alla
kldmningspunkter.

Forsiktigt!
Vassa kanter

Hall alltid hénderna borta fran de vassa kanterna
pa frasspetsen.

ANVANDNING OCH SKOTSEL
AV CARVEY

Anvand inte Carvey om det inte gar att sitta
pa och stinga av den med strombrytaren. Om

verktyget inte kan mandvreras med strémbrytaren ar
det farligt och méaste repareras.
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Koppla ifran stickkontakten fran strémkallan
innan du utfor justeringar eller byter ut
utrustning (inklusive spetsar) pa Carvey.

Nar Carvey inte anvénds, stdng av med
strombrytaren och koppla ifran maskinen fran
véggen.

Forvara Carvey utom rackhall for barn och lat
inte personer som inte har kunskap om Carvey
eller dessa instruktioner anvdnda maskinen.
Carvey kan vara farlig i handerna pé otranade
anvéndare.

Underhall pa Carvey. Kontrollera om de rérliga
delarna ar felinriktade eller om de fastnat, om
nagra delar har gatt sonder eller annat som kan
paverka Carveys drift. Om Carvey ar skadad, ska
du lata reparera den fére anvandning.

Hall skérverktyg och spetsar skarpa och rena.
Korrekt underhallna skarverktyg med skarpa
skarkanter fastnar mindre séllan och ar lattare att
styra.

Anvand Carvey, tillbehor, frasspetsar etc.

enligt dessa anvisningar. Ta hansyn till
arbetsférhallandena och arbetet som ska utforas.
Anvéandningen av Carvey for arbete som skiljer sig
fran det avsedda, kan leda till farliga situationer.
Anvisningar for bortskaffning: Alla delar av
Carvey och/eller avfall som genereras av Carvey
ska bortskaffas i enlighet med lokala, statliga eller
federala bestammelser.

SERVICE

Lat din Carvey genomga service av en
kvalificerad reparatér som endast anvéander
originalreservdelar. Det garanterar att Carveys
sékerhet bibehalls. Anvandning av otillatna delar kan
leda till risk for stot eller skada.

MONTERING

Ve
A VARNING:

Forsok inte modifiera denna produkt eller skapa
tillbehor eller redskap som inte rekommenderas for
anvandning tillsammans med produkten. Alla sddana
andringar ar missbruk och kan leda till farliga tillstand
som kan orsaka allvarliga personskador. De leder

\ocksé till att garantin annulleras.

J

Om négra delar &r skadade eller saknas, ring (312)
775-7009 for assistans.

DRIFT

Barn under 18 ar maste 6vervakas av en vuxen
om de anvénder Carvey.

Anvind aldrig Carvey om den &vre kapan ar
sprucken eller trasig. Annars kan personskador
uppsta. Om den framre kapan &r sprucken, kontakta
Inventables kundsupport.

Anvand aldrig apparaten med 6ppen framre kapa.
Carvey har konstruerats for att endast fungera med
stangd kapa. Detta for din egen och andras sékerhet.
Forsok att anvanda Carvey med éppen évre kapa
leder till att garantin annulleras och utgér en risk for
allvarliga personskador fér dig sjélv och andra.
Anvind Carvey endast pa ytor som &r jamna

och stabila. Om Carvey placeras pa en ojamn

eller instabil yta, kan den falla, skadas och riskera
personskada for dig sjalv och andra.

Forsok aldrig att skdra i magnesium eller andra
brandfarliga material. Gnistor eller brand kan
uppsta om du forsoker skira i material som inte
salts av Inventables. Du ansvarar f6r materialen du
véljer att skéra i. Unders6k deras sammansattning
och bekréafta att de ar sékra fér anvandning innan du
forsoker anvanda dem med Carvey.

Néar du anvander en dammsugare for att suga
upp rester efter skarningen: Var forsiktig sa

att du forhindrar brand eller antédndning av
dammet. Om man suger upp metallspan efter
skérningen med en vanlig dammsugare, kan det
leda till brand eller explosion. Kontrollera med
dammsugartillverkaren. Om en séker anvandning
inte kan garanteras, utfér rengdringen med en borste
eller liknande, utan att anvéanda dammsugaren.
Anvénd inte Carvey med flytande material eller
material som innehaller vatskor. Explosioner eller
allvarliga personskador kan uppsta, tillsammans
med skada pa Carvey, som leder till att garantin
annulleras.
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Ve
A VARNING:

Denna produkt och visst damm som skapats av
slipning, sagning, slipning, borrning och annan
byggverksamhet kan innehalla kemikalier, inklusive
bly, som i Kalifornien &r en erkand orsak till cancer,
fosterskador eller andra fortplantningsskador.
Tvitta hdnderna efter hantering.

Nagra exempel pa dessa kemikalier ar:

e bly fran blybaserade malarfarger,

¢ kiseldioxid i kristallinform frén tegelstenar och
cement samt andra murningsprodukter och

e arsenik och krom fran kemiskt behandlat virke.

Risken for exponering fér dessa kemikalier
varierar beroende pa hur ofta du utfér denna typ
av arbete. For att minska exponeringen, arbeta
i ett val ventilerat omrade och med godkand
sakerhetsutrustning, som dammskyddsmasker
som har utformas sarskilt for att filtrera bort
mikroskopiska partiklar.
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iInvenTaBeLes

CARVEY

PbKOBOACTBO 3A
BE3OINACHOCT

[ata Ha uapasaHe: 02.02.16
AkTyanusupaHo Ha: 02.27.17

EnekTtpo3saxpaHBaHe:

lMpounssoanten: Mean Well

Mopen: GST160A48-R7B

Bxoagnu xapaktepuctuku: 100-240 VAC, 50/60 Hz , 2,0 A
U3xonHn xapaktepuctukm: 48 VDC 3,34 A, 160 W MAKC.

Inventables Inc.

600 W Van Buren
Suite 602

Chicago, IL 60607
(312) 775-7009
www.inventables.com

52



A NPEAYNPEXAEHUE: 3a pa
orpaHVyM pucka oT HapaHABaHe,
noTpebutenAT TpAGBa Aa npoyeTte 1
OCMUCIIN PBKOBOACTBOTO 3a 6€30MacHoCT,
npeau Aa u3nonaea Tosa usgenue.

MpoueTeTe BCUMYKU NpeAynpexaeHus 3a o
6e30MacHOCT M BCUYKM yKasaHuA. HecnassaHeTo Ha
npesynpexaeHuaTa 1 yKasaHuATa Moxe Aa Aoseae 40
TOKOB yAap, NoXap W/vau CepuosHo HapaHABaHe.

3ana3seTe BCUYKMN NPeAynpeXaeHuA U yKas3aHuA 3a
cnpasku B 6baele. KoHcynTupaiTe ce peioBHO C TAX

1 T'1 U3non3BaiiTe 3a 06y4eHne Ha eBeHTYanHu Apyru
noTtpe6uTenu Ha ToBa usgenue. AKo AageTe noj Haem,
npoaazeTe Wi NpeaocTasuTe Nog Apyra (popMa U3LnenneTo
Ha Apyr, NpefaiiTe My ChLLO 1 HACTOALLMTE MHCTPYKLIMA.

BE3ONACHOCT HA PABOTHATA 30HA

¢ MoanbpykaiTe pa6oTHaTa 30Ha YucTa u obpe
ocBeTeHa. PaaXB'bpﬂF!HI/ITe VNN TbMHU 30HM MoraT ga
nosepart [0 3/10M0SyKN.

¢ He pa6oTete ¢ Carvey BbB B3pMBOOMNacHa
aTmocdepa, HanpuMep Npu Hanuume Ha
necHosanasnMmmu TeYHOCTH, ra3oBe UK npax.
Carvey Moxe fa npeamnssuka UCKpK, KOUTO MoraT aa
BB3MNMAMEHAT npaxa unm avva.

¢ [Jleuarta nop 18-ropvwHa Bb3pacT TpAGBa Aa 6baaT
noj Haf3opa Ha Bb3pacTeH, foKaTo pa6oTAT ¢ Carvey.

EJIEKTPUHECKA BE3OMACHOCT

¢ 3a3axpaHBaHe Ha Carvey usnonssaite camo
AOCTaBEHOTO efleKTpo3axpaHBaHe. Hukora
He pa6oTeTe ¢ Carvey, ako no ka6enure ce
3a6enAsBaT KaKBUTO U Aa 6uno nospeau. AKo
KabenuTe ca noBpefeHn unu pasxnabeHu, Bu
MO/IMM [ia Ce CBbpXEeTe C 0TAeNa 3a NoaApbXKa Ha
KnneHTuTe Ha hupma Inventables: (312) 775-7009. .

¢ Lllencenute Ha Carvey TpAGBa Aa cboTBETCTBAT
Ha poseTkaTa. Hukora He npomeHsiiTe Wwencena
M0 HUKaKbB HauuH. He usnonseaiite HUKaKBU
werncesniHn aganTepu cbC 3a3eMeHU (3amaceHn)
€N1eKTPUYECKU MHCTPYMEHTU. HenpomeHeHUTe
LLiencenn U CboTBETCTBALUMTE UM PO3ETKM Lie
MOHMXKAT prcKa OT TOKOB yaap.

* WN36ArBaiiTe KOHTaKT Ha TAJIOTO CbC 3a3eMeHU Uu
3amMaceHu NoBBbPXHOCTK, KaTo TPbGU, pagmnaTopu,
MEYKM U XNaANAHULUMN. PUCKBT OT TOKOB yaap e
MOBMULLEH, aKo TANIOTO BU € 3a3eMEHO U/ 3aMaceHo.

¢ He usnaraiite Carvey Ha AbXA Unu Bnara.
npOHVIKHaJ'IaTa B Carvey BOAa e noBuLWK pucka ot .
TOKOB yAap.

¢ He 3noynoTtpe6aBaiTe ¢ kabena. Hukora He
n3nonssainTe ka6ena 3a npeHacAHe, AbpraHe unu
M3KNlouBaHe Ha enekTpuueckusa ypea. Masete
kabena oT TONMHa, Macso, ocTpu pbboBe Unn
[BUXeLLM ce YacTu. MoBpeaeHnTe Unu 3anneTexn
kabenn nosuLIaBaT p1ucka OT TOKOB yAap.

Ako pa6oTara ¢ Carvey Ha B/laXXHO MACTO He MOXxe
Aa ce usberHe, U3non3ssaiite eneKTposaxpaHsaHe
c npekbcBay ¢ AehekTHOTOKOBa 3awmTa (GFCI).
ManonssaHeTo Ha npekbeBay ¢ AT3 (GFCI) Hamanasa
pvicka oT TOKOB yaap.

JINYHA BE3OMACHOCT

BbaeTe Halpek, cneaeTte AeNCTBUATA CU U

6baeTe pa3ymHu npu pa6ortara ¢ Carvey. He
usnon3ssanTe Carvey, Korato cte U3SMOPEHN UNu noa
Bb3[e/CTBMETO Ha yNoiiBaluy BelecTsa, ankoxon
unu nekapctBa. MOMEHTHO HEBHVUMaHWe npyu paboTaTa ¢
Carvey Moxe Aa floBefie 0 Cepro3Ha TenlecHa noepeaa.
He ponyckaiite cnyyailiHo nyckaHe B AefCTBUE.
Mpenu cebp3BaHe KbM enekTpo3axpaHsaHe ce
yBepABaiTe, Ye NPeBKIOYBATENAT € B N3KITHYEHO
MonoXxeHue.

OTcTpaHABaNTe BCUYKU raeyHu KJo4oBe, npeav
Aa BKtouuTe Carvey. HanmumeTo Ha KoY BbpXY
BBPTALLA Ce YacT Ha Carvey Moxe Aa aosefe [0
TenecHa nospepa.

Hocete noaxoasauwo o6nekno. He Hocete cBo60aHU
Apexu unu HakuTu. MNaseTte KocuTe, ApexuTe n
pBbKaBuULMTE C1 OT ABMXKeLWM ce vacT. CBo6oaHUTE
APexu, HaKUTUTe UNW ObNrTE Kocu Morat fa 6baat
3axBaHaTu OT OBMKeLnTe Ce YacTu.

Mpu pa6oTa c Bawarta Carvey nsnonssanTe NM4HU
npeanasHu cpefcTBa. BuHaru cnaraiite macka 3a
npax, NpeAnasHn o4nna 1 aHTUGOHN, NOAXOAALLM

3a maTepuana, KOWTo pexxeTe Unn noymcTeare ¢
npaxocMmykayka unv no Apyr HayvH.

BHumaHwne!
MecTa Ha npuwmnesaHe

MaseTe pbLETE CM OT MecTaTa Ha NpULLUNBaHE NpU
oTBapAHe U 3aTBapAHe Ha NpeHMA Kanak Ha Carvey.
MazeTe pbleTe C1 1 OT MecTaTa Ha NpULNBaHe BbpXY
naHena 3af WnuHaena. Mecta Ha npulmMneaHqe ca
BCVYKM KpaiiH1 TOYKM Ha aBudkeHneTo no ocute X, Y u Z.

BHumaHwne!
OcTpu pbboBe

[pbXXTe NOCTOAHHO pbLeTe CU Aaney oT ocTpuTe
pb6oBe Ha (hpesoBaTa rnasa.

N3MOJISBBAHE U 'PUOKU 3A CARVEY

He usnonssanTe Carvey, ako He MOXe Aa ce
BKJII0YBa U U3K/IOYBA C NpeBKJouBaTena. Bcekn

53



eNIeKTpUYEeCcKn ypea, KONTO He Moxe Aa 6bae
ynpasnABaH C NpeBKoyBaTens, e onaceH u Tpabsa
fa 6bae peMOHTUPaH.

¢ WUskniousaiiTe wencena ot efleKTpo3axpaHBaHeTo,
npeav Aa M3nbiHABaTE KaKBUTO U ia €
perysiMpoBKM Unu Aa CMeHATE NPUHaANIEXXHOCTH
(BKNIOUMTENHO peXkelum HoXXoBse) Ha Carvey.

¢ Korarto He usnonssare Carvey, u3kntousante
npeKbcBaya 3a eNeKTpo3axpaHBaHeTo U nsBaxaante
Lerncena Ha MaluMHaTta oT CTeHHaTa po3eTKa.

¢ KoraTo He ce u3nonsea, cbxpaHaBaiTe Carvey Ha
He[loOCTLIHO 3a Aela MACTO U He JonycKanTe aa
6bAe U3Non3BaHa OT IMLa, KOUTO He ca 3ano3HaTu
¢ Carvey unu ¢ HacToAwmTe yKasaHuA. Carvey Moxe
fa 6bae onacHa B pbLiETe Ha Heoby4eHn NoTpebuTenu.

¢ Mopnbpxaite Carvey. MpoBepnABaiiTe 3a
Pa3sUEeHTPOBaHU UMW 3aK/IMHUIU ABUXKELM ce
4YacTu, CHYMEHU YacTu U BCAKAKBU APYru NoBpeau,
KOMTO Morart Jia ce oTpa3AT Ha pa6oTtaTa Ha Carvey.
Mpwv noBpena ocurypete pemoHTa Ha Carvey npeau
n3nonssaHe.

¢ MMoanabpiKanTe pexxelumTe MHCTPYMEHTU U
HacTaBKu fo6pe 3aTOYEeHM U YUCTU. MNpaBuiHoO
noaabpXaHNTe pexkewwm NHCTPYMEHTU C OCTpu
pexelun pLboBe e No-Manko BePOATHO [a 3aK/MHAT U
ce KOHTpOMpaT no-necHo.

¢ Wsnonseaitte Carvey, npuHaanexHocTure, hpesobute
HOXXOB€ U T.H. B CbOTBETCTBUE C HACTOALUUTE
yKasaHus, KaTo umare npeasua paGoTHUTE YCNOBUA U
pa6oTata, KOATo TpAGBa Aa U3NMBJIHUTE. V3non3BaHeTo
Ha Carvey 3a onepauuu, pasnuyHn OT Tesu, 3a KOUTO €
npeaHasHayeHa, MoXxe Aa AoBee [0 OnacHa CUTyauyA.

¢ [penopbKu 3a TpeTUpaHeTo Ha oTnaabumTe: BeAkaksm
yacTu Ha Carvey w/unu oTnagbLy, nonydeHu ot Carvey,
TpAGBa fa ce TpeTUpaT B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE,
waTCcKnTe 1 theaepanHnTe HopMaTUBHIU pasnopeatu.

OBCJTY)XXBAHE

¢ [MoBepnaBaiiTe o6cnyxBaHeTo Ha Bawara Carvey Ha
YMb/HOMOLLEH CEPBU3EH TEXHUK, U3MON3BaLly camo
OpUrMHaNHKU pesepBHM YacTu. Tosa Lie rapaHTvpa
3anasBaHe Ha 6e3onacHocTTa Ha Carvey. Ynotpebata
Ha Heo06PEHN YacTu MOXe fa Cb3aane puck oT
TOKOB yAap Unn HapaHABaHe.

CrnobABAHE

f N
A NPEAYNPEXAEHUE:
He ce onuTBaiTe aa npomeHsTe ToBa U3nenue
Vnn Aa “3nonaeare NpuHaANeXHOCTU Uan
NpUCMoCco6eHNA, KOUTO He ca NpenopbYaHn 3a
ynoTtpeba ¢ nsgenveto. Bcaka nopobHa npomAHa
VM MoandMKauma npeacTaenAsa 3noynoTpeda u
MOXe Aa [AoBefe A0 ornacHa cuTyaums, Cbafasalla
BB3MOXHOCT 3a Cepro3Ha TenecHa nospeaa. Toa

e nosefe Cblo 1 00 aHy/MpaHe Ha rapaHunATa.

& J

Ako yCTaHOBUTE NMOBpPeneHn Uav imnceawm 4acTtu,
obageTe ce 3a nomouy Ha Ten. (312) 775-7009.

PABOTA

[euata nop 18-roamiuHa Bb3pacT TpAGBa Aa 6baart
noj Haf30pa Ha Bb3pacTeH, lokaTo pa6oTAT ¢ Carvey.
Hukora He pa6oTeTe ¢ Carvey, ako rOpHUAT Kanak
e nykHaTt unu cuyneH. ToBa moXxe aa goseae Ao
HapaHABaHe. AKO NPEAHVAT Kanak e MykHar, ce
CBbpXKeTe C 0TAena 3a NoOAAPHXKKA Ha KNMeHTUTE Ha
cupma Inventables.

Hukora He pa6oTeTe npu OTBOpPEH npeaeH Kanak.
Carvey e npoekTupaHa fa paboTu camo CbC 3aTBOPEH
kanak. Toea e 3a BawaTa cob6cTBeHa 6e3onacHocT

1 3a 6e30MacHOCTTa Ha oKonHUTe. OnuTKTe 3a
nanonssaHe Ha Carvey ¢ OTBOPEH ropeH Kanak Lie
foBefart [0 aHynmpaHe Ha rapaHumATa U 4o pUCK OT
CEpUO3HO HapaHABaHe 3a Bac W OKOJHUTE.

Pa6oteTe ¢ Carvey camo BbpXy paBHa u ctabunHa
onopHa NoBbPXHOCT. Ako Carvey e pasnonoxexa
BBPXY HEpPaBHA UM HECTABUIHA NOBBPXHOCT,

TA MOXe Aa NafHe 1 Aa ce NoBpeau, KakTo 1 aa
cbaaaze pycK OT HapaHABAHE 3a Bac U OKOMHUTE.
Hukora He ce onuTBaitTe Aa o6paGoTBaTe
MarHe3veBu UK Apyru NecHosananumu matepuanu.
Ako ce onuTBaTe fa o6pa6oTBate ¢ Carvey
marTepuanu, KOuTo He ca 3aKyneHu ot Inventables,
mMorat Aia Bb3HMKHAT UCKPU Unn noxap. Bue Hocute
OTrOBOPHOCT 3a MaTepuanuTe, KouTo nsbupare

na obpaboTeaTe. [poBepABaliTe cbCTasBa UM U ce
yBepABaiTe, Ye ca 6e3onacHu 3a ynotpeba, npeau aa
ce onuTaTe fa ru nanonseare c Carvey.

KoraTo u3nonseare npaxocmykauka 3a No4McTBaHe Ha
oTnaabUuUTe OT 06paboTkaTta, paboTeTe BHUMATENTHO,
3a 1a He ONYCHETE NOXXap UM eKCNJIO3UA Ha npaxa.
MouncTBaHeTO Ha (hHU CTPYIXKKU C OGUKHOBEHA
npaxocmyKayka MoXe fia AoBefe A0 OnacHoCT

OT NoXXap N eKcnno3ua. KoHcyntupaiite ce ¢
NPOn3BOAUTENA Ha NpaxoCcMyKa4dkara. KoraTo e
HEBBH3MOXHO [1a Ce OMpeaeni, an N3non3saHeTo Ha
Takasa e 6e30MacHo, NOYUCTBAITE C YeTKa UK ap. noga.,
6e3 fa 13nonssare npaxocMykayka.

He usnonsBsaitte Carvey 3a Te4Hu matepuanu

WM MaTepuanu, CbabpXKalm TedHocTn. Moxe fa
npeausBrKaTe eKcnio3una Unm cepruoaHo HapaHABaHe,
KaKTo 1 nospeaa Ha Carvey, KOATO Le aHynmpa
BalaTa rapaHuuA.
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NPEAJIOXXEHUE 65 HA
LWLATA KAJIM®OPHUA
4 )
A NPEAYNPEXAEHUE:

HacTtoALoTo nsgenue, KakTo 1 HAKOW NpaxoBse,
OTAeNAHU Npy MexaHU4HoO LI.Iﬂl/I(*)OBaHe, pA3aHe,
wnaiiaHe, npobusaHe 1 Apyri NPOM3BOACTBEHN
[ENHOCTW, MoraT fia CbabpXaT XMMUYEeCcKN
BELLECTBa, BKOUYNTETHO OJI0BO, KOUTO ca

M3BECTHW Ha BnacTuTe Ha wara KanudgopHua

KaTo NPUYMHUTENN Ha PaKoBM 3a60NABaHNA,
MandopmaLumny Npu paxkaaHe Unm Apyru yBpexxaaHua
Ha penpoayKTUBHWUTe cnocobHocTu. Creg pabora ¢
TAX CH MUITe pbLeTe.

HAkoun npumepwn 3a TakmBa XMMUKanu ca:

® 0/10BO OT 60U Ha 0SIOBHA OCHOBA,

® KpUCTaneH CUMLMEB ABYOKUC OT TyX/I U LUMEHT
1 APy NPOLyKTY 3a CTPOUTENCTBOTO 1

® apceH U XPOM OT XVMUYeCcKn 06paboTeH AbpBeH
marepuarn.

PuckoBeTe 3a Bac 0T nanaraHeTo Ha Teau
XUMUKanu ca pasnnyHn B 3aBUCUMOCT OT TOBaQ,
KOJIKO 4eCcTo U3MbNHABATE TakbB BUA, paboTu. 3a
[ia HamanuTe cTeneHTa Ha ekcrnoauuua, paéoteTe

B A0Gpe NpOBETPABAHO MOMELLEHE 1 C 0[06PEHM
npesanasHu CpeacTsa, KaTo NPOTUBOMNPAX0BM MAcKW,
npefHasHadeHu crneumando 3a puntpupaxe Ha

MWUKPOCKOMUYHN YacTULn.

. J
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iInvenTaBLes

CARVEY

SIKKERHEDSMANUAL

Dato for publicering: 2.2.16
Opdateret: 2.27.17

Stromforsyning:

Producent: Mean Well

Model: GST160A48-R7B

Input-specifikationer: 100-240VAC, 50/60Hz , 2,0A
Output specifikationer: 48VDC 3,34A , 160W maks.

Inventables Inc.

600 W Van Buren
Suite 602

Chicago, IL 60607
(312) 775-7009
www.inventables.com
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A ADVARSEL: For at reducere risikoen
for skader skal brugeren lzese og forsta
sikkerhedsmanualen for brug af produktet.

Lzes alle sikkerhedsadvarsler og alle instruktioner.
Hvis advarsler og instruktioner ikke efterleves, kan det
fore til sted, brand og/eller alvorlige skader.

Gem alle advarsler og instruktioner for fremtidig

brug. Kontrollér dem ofte og brug dem til at instruere

andre, som skal bruge produktet. Hvis produktet
lanes, seelges eller pa anden made stilles til radighed for
andre, skal de ogsé have adgang til disse instruktioner.

SIKKERHED | ARBEJDSOMRADET

eller morke omrader kan forarsage ulykker.

Undlad at anvende Carvey i eksplosive

atmosfzerer, sdsom i neerheden af braendbare

vaesker, gasser eller stov. Carvey kan sla gnister,

der kan antzende stov eller dampe.

¢ Born under 18 skal vaere under opsyn af voksne,
nar de betjener Carvey.

SIKKERHED OG ELEKTRICITET

¢ Brug kun den medfelgende stromforsyning til
Carvey. Anvend aldrig Carvey, hvis ledningerne
ser ud til at veere beskadigede pa nogen made.

Hvis ledningerne er beskadigede eller lose, sa kontakt

kundeservice hos Inventables. (312) 775-7009.

Carvey-stik skal matche stikkontakten. Stikket

ma aldrig @ndres pa nogen made. Undlad at

anvende adapterstik sammen med jordede

(jordforbundet) elvaerktojer. Uzendrede stik og

matchende kontakter mindsker risikoen for elektrisk

stod.

¢ Undga kropskontakt med jordede eller

jordforbundne overflader sasom rer, radiatorer,

komfurer og koleskabe. Risikoen for stod er storre,

hvis din krop er jordet eller jordforbundet.

Udsaet ikke Carvey for regn eller et vadt miljo.

Hvis der lgber vand ind i Carvey, oges risikoen for

elektrisk stod.

¢ Undga uansvarlig omgang med ledningen. Brug
aldrig ledningen til at bzere, treekke eller traeekke
stikket for elvaerktgjet. Hold ledningen pa afstand
af varme, olie, skarpe kanter eller bevaegelige dele.
Beskadigede eller sammenfiltrede ledninger ager
risikoen for elektrisk sted.

¢ Hvis det er uundgaeligt at anvende Carvey i et
fugtigt miljo, skal du gore brug af en stromkilde,
der er beskyttet af et fejlstromsrelze (HFI).
Anvendelse af HFI reducerer risikoen for elektrisk
chok.

Hold arbejdsomradet rent og godt oplyst. Rodede

PERSONLIG SIKKERHED

Vaer opmaerksom, fokuser pa det du foretager dig
og teenk dig om, nar du betjener Carvey. Undlad
at anvende Carvey, nar du er traet eller pavirket
af stoffer, alkohol eller medicin. Et gjebliks
uopmeaerksomhed under betjening af Carvey, kan
fore til alvorlige personskader.

Undga utilsigtet start. Serg for at kontakten er
indstillet til fra, for strammen tilsluttes.

* Fjern alle skruenggler for Carvey taendes. En

skruenggle fastgjort til en af Carveys roterende dele
kan forarsage personskade.

¢ Sorg for korrekt paklaedning. Ga ikke i lost toj

eller med lese smykker. Hold har, tej og handsker
fra bevaegelige dele. Lostsiddende toj, smykker eller
langt har kan bliver fanget i beveegelige dele.
Anvend beskyttelsesudstyr ved betjening af
Carvey. Brug altid stovmaske, sikkerhedsbriller

og orepropper til beskyttelse mod det materiale du
skeerer, stovsuger eller p& anden vis renser.

Advarsel!
Klemningspunkter

Hold haenderne vaek fra punkter, der kan
klemme dem ved abning og lukning af Carveys
frontcover. Hold ogsa haenderne veek fra
klempunkter pa panelet bag spindlen. Det yderste
punkt for beveegelse pa X-, Y- og Z-akserne er alle
klempunkter.

Advarsel!
Skarpe kanter

Hold hzenderne til enhver tid pa afstand af de
skarpe kanter pa fraesespidsen.

BRUG OG PLEJE AF CARVEY

Undlad at bruge Carvy, hvis kontakten ikke

slar den til eller fra. Ethvert veerktoj, der ikke kan
betjenes med kontakten er farligt og skal repareres.
Traek Carveys stik ud, for du foretager justeringer
eller udskifter udstyr (inklusiv freesespidser).
Sluk for stromkontakten og traek stikket ud, nar
Carvey ikke er i brug.

Opbevar Carvey uden for borns raekkevidde, nar

57



den ikke er i brug, og lad aldrig personer, der ikke
kender disse instruktioner, betjene maskinen.
Carvey kan veere farlig i ukyndige haender.
Vedligeholdelse af Carvey. Kontrollér at
justeringen er korrekt og at ingen bevaegelige
dele binder, er braekket eller pa anden mader er

i en tilstand, der negativt kan pavirke Carveys
funktionalitet. | tilfeelde af beskadigelse skal Carvey
repareres for brug.

Sorg for at skaerevaerktoj er skarpt og rent. Der
er mindre fare for, at omhyggeligt vedligeholdte
skaereredskaber med skarpe kanter binder og de er
nemmere at styre.

Anvend Carvey, accessories, fraeesespidser etc.

i henhold til disse instruktioner. Tag hojde for
arbejdsforhold og det arbejde, der skal udfores.
Hvis Carvey bruges til andre formal end de tilteenkte,
kunne det fore til farlige situationer.

Bortskaffelse: Enhver Carvey-del og/eller affald fra
anvendelse af Carvey, bor bortskaffes i henhold til
lokal og national lovgivning.

VEDLIGEHOLDELSE

Fa Carvey vedligeholdt af autoriseret
reparationspersonale. Anvend altid udelukkende
identiske reservedele ved udskiftning. Det

sikrer opretholdelse af sikkerhedsniveauet omkring
anvendelse af Carvey. Anvendelse af autoriserede
dele medforer risiko for sted eller personskade.

MONTAGE

Ve
A ADVARSEL:

Forsag ikke at aendre pa dette produkt eller skabe
ekstraudstyr eller tilfojelser til det, som ikke er
anbefalet for dette produkt. Sddanne aendringer
eller tilpasninger er misbrug og kunne fore til
farlige tilstande, som kunne forarsage alvorlig

\personskade. Det vil ogsa annullere din garanti.

Hvis maskindele er beskadigede eller mangler, sa ring
venligst til (312) 775-7009 for hjeelp hermed.

DRIFT

Born under 18 skal vaere under opsyn af voksne,
nar de betjener Carvey.

Anvend aldrig maskinen, hvis Carveys
topdaeksel er revnet eller knaekket. Det kan fore
til personskade. Hvis frontcoveret er revnet, bedes
du kontakte Inventables' kundeservice.

Anvend aldrig maskinen med abent frontcover.
Carvey er designet til kun at fungere, nar coveret er
lukket. Det er af sikkerhedsarsager - din og andres
sikkerhed. Forsgg pa at anvende Carvey med &bent
topdaeksel vil annullere din garanti og medfore risiko
for alvorlige skader til dig og andre.

Anvend udelukkende Carvey pa en plan og stabil
overflade. Hvis Carvey placeres pa en ujeevn flade,
kan Carvey veelte, hvilket kan skade Carvey med
risiko for personskader pa dig og andre.

Forsog aldrig at skaere i magnesium eller andre
braendbare materialer. Det kan medfore gnister
eller aben ild, hvis der skaeres i materialer, som
ikke er solgt af Inventables. Du er ansvarlig for

de materialer, du veelger at skaere. Undersog deres
sammensaetning og bekreeft, at de er sikre at bruge,
for de bruges sammen med Carvey.

Ved anvendelse af en stovsuger til fiernelse af
affald fra skaeringen, er det vigtigt at udvise stor
ombhu, for at undga brand eller stoveksplosion.
At fjerne fine, afskarne fragmenter med en
almindelig stovsuger kan fore til brand eller
eksplosion. Tjek dette med stovsugerens fabrikant.
Er det ikke muligt at afgere om stovsugeren er
sikker, bruges en borste eller lignende uden
stovsugeren.

Carvey ma ikke anvendes med flydende
materialer eller materialer, der kan indeholde
vaesker. Det kan fore til eksplosioner eller alvorlige
skader og desuden beskadige Carvey, hvilket vil
annullere din garanti.
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Ve
A ADVARSEL:

Dette produkt og nogle typer af stov fra automatisk
sandslibning, savning, slibning, boring og andre
byggeaktiviteter, kan indeholde kemikalier, der
indeholder bly, som Staten Californien er vidende
om kan give kreeft, fadselsdefekter eller andre
reproduktionsproblemer. Vask haender efter
betjening af maskinen.

~

Nogle eksempler pa sadanne kemikalier er:

* bly fra blybaseret maling,

o krystallinsk kisel fra mursten og cement og
andre murveerksprodukter og

e arsen og krom fra kemisk behandlet temmer.

Din risiko ved udsaettelse for disse kemikalier varierer,
afhaengigt af hvor ofte denne type arbejde udfores.
For at reducere din eksponering, anbefales det, at
arbejde i et velventileret omrade og med godkendt
sikkerhedsudstyr, sdsom stovmasker, der er specielt

designet til at bortfiltrere mikroskopiske partikler.
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BEZPECNOSTNA
PRIRUCKA

Datum publikovania: 2. 2. 2016
Aktualizované: 2. 27. 2017

Napajanie:

Vyrobca: Mean Well

Model: GST160A48-R7B

Parametre prikonu: 100 az 240 V AC, 50/60 Hz, 2,0 A
Parametre vykonu: 48 V DC, 3,34 A, 160 W MAX.

Inventables Inc.

600 W Van Buren
Suite 602

Chicago, IL 60607
(312) 775-7009
www.inventables.com
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A VYSTRAHA: Aby ste znizili riziko
poranenia, pouzivatel' si musi pred
pouzivanim vyrobku pregitat a pochopit
bezpecénostnu prirucku.

Precitajte si vSetky bezpe¢nostné vystrahy a pokyny.
Nedodrziavanie vystrah a pokynov méze mat za nasledok
zasiahnutie elektrickym pridom, poziar alebo vazne
poranenie.

Vsetky vystrahy a pokyny uschovajte, aby ste ich mali
v buducnosti k dispozicii. Pravidelne si ich pozrite

a pouzivajte ich pri vydavani pokynov o pouzivani
tohto vyrobku inym osobam. Ak tento vyrobok pozidiate,
predate alebo inym spdésobom poskytnete inej osobe,
poskytnite jej aj tieto pokyny.

BEZPECNOST NA PRACOVISKU

¢ Zachovavaijte Cistotu a dobré osvetlenie pracoviska.
Neporiadok a tmavé miesta mézu viest k trazom.
Zariadenie Carvey neprevadzkujte vo vybusnych
ovzdusiach, napr. kde sa vyskytuju horPavé
kvapaliny, plyny alebo prach. Zariadenie Carvey moze
generovat iskry, ktoré mézu zapalit prach alebo vypary.

¢ Deti do veku 18 rokov musia zariadenie Carvey
pouzivat pod dohFadom dospelej osoby.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

* Na napajanie zariadenia Carvey pouzivajte len
dodany zdroj napajania. Zariadenie Carvey
nikdy neprevadzkujte, ak sa zda, zZe kabelaz je
akymkol'vek spédsobom poskodena. Ak je kabelaz
poskodena alebo uvolnena, kontaktujte zakaznicku
podporu spolo¢nosti Inventables: (312) 775-7009.

o Zastréky zariadenia Carvey musia vyhovovat
zasuvke. Zastréku nikdy nijakym spésobom
neupravuijte. Ziadne zastréky s adaptérom
nepouzivajte v spojeni s uzemnenymi elektrickymi
nastrojmi. Neupravované zastréky a vyhovujice
zasuvky znizia riziko zasiahnutia elektrickym pradom.

e Zabrante kontaktu s uzemnenymi povrchmi, ako

sU potrubia, radiatory, sporaky a chladnicky. Ak

dojde k uzemneniu vasho tela, existuje zvysené riziko
zasiahnutia elektrickym pradom.

Zariadenie Carvey nevystavujte Géinkom dazd’a ani

mokrych podmienok. Voda, ktora sa do zariadenia

Carvey dostane, zvysi riziko zasiahnutia elektrickym

pradom.

o Kabel neposkodzujte. Kabel nikdy nepouzivajte

na prenasanie, fahanie ¢&i odpajanie elektrického
nastroja zo siete. Kabel vedte v bezpeénej
vzdialenosti od tepla, oleja, ostrych hran ¢i pohyblivych
Casti. Poskodené ¢i zamotané kéble zvysia riziko
zasiahnutia elektrickym pradom.

e Ak sa nemozno vyhnuat pouzivaniu zariadenia
Carvey na vihkom mieste, pouzite privod elektrickej

energie chraneny pradovym chrani¢om (GFCI).
Pouzivanie chrani¢a (GFCI) znizuje riziko zasiahnutia
elektrickym pradom.

OSOBNA BEZPECNOST

Pri pouzivani zariadenia Carvey davajte pozor,
pozorujte svoju éinnost a pouzivajte zdravy rozum.
Zariadenie Carvey nepouzivajte, ak ste unaveni
alebo pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.
Chvila nepozornosti pri pouzivani zariadenia Carvey
moze spdsobit vazne osobné poranenie.

Zabrante nahodnému spusteniu. Pred pripojenim

k zdroju napéajania musi byt vypina¢ v polohe vypnutia.
Pred zapnutim zariadenia Carvey odstrarite vSetky
kPace. KIU¢ pripevneny k rotujlcej ¢asti zariadenia
Carvey mdZe sposobit osobné poranenie.

Noste vhodny odev. Nenoste voPny odev ani Sperky.
Vlasy, odev a rukavice majte v bezpecnej vzdialenosti
od pohyblivych €asti. Volny odev, Sperky ¢i dihé viasy
mozu pohyblivé Easti zachytit.

Pri praci so zariadenim Carvey pouzivajte ochranné
prostriedky. Vzdy pouzivajte vhodnl protiprachovd
masku, ochranné okuliare a zatky do usi, a to

v zavislosti od materialu, ktory reZete, vysavate ¢i inym
sposobom Cistite.

Upozornenie!
Body zovretia

Pri otvarani a zatvarani predného krytu zariadenia
Carvey nestrkajte ruky do bodov zovretia. Ruky
nestrkajte ani do bodov zovretia na paneli za vretenom.
Konce pohybu pre osi X, Y a Z st body zovretia.

Upozornenie!
Ostré hrany

Ruky vzdy chrarite pred ostrymi hranami na
nadstavci na frézovanie.

POUZIVANIE A STAROSTLIVOST
O ZARIADENIE CARVEY

Ak zariadenie Carvey nemozno pomocou vypinaca
zapnut a vypnit, nepouzivajte ho. Kazdy nastroj,
ktory nemozno ovladat vypinacom, je nebezpeény

a musi sa opravit.

¢ Pred vykonavanim akychkol'vek tprav alebo
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vymenou naradia (vratane nadstavcov) v pripade
zariadenia Carvey vzdy vytiahnite zastrcku

z elektrickej zasuvky.

Ak sa zariadenie Carvey nepouziva, prepnite hlavny
vypinaé do polohy vypnutia a vytiahnite zastrécku
zariadenia zo stenovej zasuvky.

Necinné zariadenie Carvey uschovajte mimo dosahu
deti a nedovol'te osobam, ktoré nie s so zariadenim
Carvey alebo s tymito pokynmi oboznamené,
zariadenie pouzivat. Zariadenie Carvey moze byt

v rukach nezaskolenych pouzivatelov nebezpecné.
Vykonavaijte idrzbu zariadenia Carvey. Skontrolujte
nezrovnalost alebo viaznutie pohyblivych &asti,
zlomenie Casti a akykol'vek stav, ktory moze
&innost zariadenia Carvey ovplyvnit. Pogkodené
zariadenie Carvey nechajte pred pouzitim opravit.
Rezné naradie a nadstavce udrzujte naostrené

a Cisté. Spravne udrziavané rezné naradie s ostrymi
reznymi hranami sa menej pravdepodobne zasekne

a je mozné ho jednoduchsie ovladat.

Zariadenie Carvey, prisluSenstvo, nadstavce na
frézovanie atd’. pouzivajte v sulade s tymito pokynmi
a zohPadnite pracovné podmienky a vykonavanu
pracu. PouZivanie zariadenia Carvey na iné nez uréené
¢innosti by mohlo spdsobit nebezpetnu situéciu.
Opatrenia pri zneskodiiovani: Ktorakolvek ¢ast
zariadenia Carvey alebo odpad vytvarany zariadenim
Carvey musi byt zneskodneny v stlade s miestnymi,
Statnymi a federalnymi nariadeniami.

SERVIS

Servis zariadenia Carvey zverte autorizovanému
opravarovi, pricom je potrebné pouzivat identické
nahradné diely. Tym sa zachova bezpeénost
zariadenia Carvey. Pouzivanie neschvalenych dielov
moze predstavovat riziko zasiahnutia elektrickym
pradom alebo poranenia.

MONTAZ

Ve

N

A VYSTRAHA:

Tento vyrobok sa nepokusajte opravovat ani
nevyréabajte prislusenstvo ¢i doplnky, ktoré nie su na
pouzivanie v spojeni s tymto vyrobkom odport¢ané.
Akékolvek takato zmena alebo Uprava predstavuje
nespravne pouzitie a mohli by spésobit nebezpe¢nu
situéciu veducu k moznému vaznemu poraneniu.

Taktiez dojde k skon&eniu platnosti zaruky.

Ak je ktorakolvek ¢ast poskodena alebo chyba, o pomoc
poziadajte telefonicky na &isle (312) 775-7009.

J

POUZIVANIE

Deti do veku 18 rokov musia zariadenie Carvey
pouzivat pod dohFadom dospelej osoby.

Ak je horny kryt prasknuty alebo zlomeny,
zariadenie Carvey nikdy nepouzivajte. V opaénom
pripade moze dojst’ k poraneniu. Ak je prasknuty
predny kryt, obratte sa na zakaznicku podporu
spolo¢nosti Inventables.

Zariadenie nikdy neprevadzkujte s otvorenym
prednym krytom. Zariadenie Carvey je navrhnuté

na pouzivanie len so zatvorenym krytom. Sluzi na
zaistenie vasej bezpec¢nosti a bezpecnosti ostatnych.
Pokusy o pouzivanie zariadenia Carvey s otvorenym
hornym krytom spdsobia skoncenie platnosti zaruky

a existuje vazne riziko poranenia vas a ostatnych.
Zariadenie Carvey pouzivajte len na vodorovnom

a stabilnom povrchu. Ak zariadenie Carvey umiestnite
na nevodorovny alebo nestabilny povrch, zariadenie
Carvey méze spadnut, poskodit sa a spdsobi riziko
poranenia vas a ostatnych.

Nikdy sa nepokusaijte rezat horéik ani iny zapalny
material. Ak sa pokusite zariadenim Carvey rezat
materialy, ktoré spoloénost Inventables nepredava,
moze dojst k iskreniu alebo poziaru. Ste zodpovedni
za materialy, ktoré zvolite na rezanie. Overte si ich
zloZenie a potvrdte, Ze st na dané pouzitie bezpe&né
este skor, nez ich v spojeni so zariadenim Carvey
zagnete pouzivat.

Pri pouzivani vysavaca na odstrariovanie

odpadu po rezani davajte pozor, aby ste zabranili
poziaru ¢i vybuchu prachu. Zbieranie jemnych
odrezkov beznym vysavaéom méze spdsobit
nebezpecenstvo poziaru alebo vybuchu. Overte tieto
skutoénosti u vyrobcu vysavaca. Ak nemozno stanovit
bezpeénost pouzivania, vyéistenie vykonajte kefou
alebo podobnym naradim bez pouzitia vysavaca.
Zariadenie Carvey nepouzivajte v spojeni

s kvapalnymi materialmi ani materialmi s obsahom
kvapalin. Moze dojst k vybuchom alebo vaznemu
poraneniu, ako aj poskodeniu zariadenia Carvey

a skonceniu platnosti zaruky.
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4 1

A VYSTRAHA:

Tento vyrobok a niektory prach vytvarany pri
elektrickom bruseni, pileni, obrusovani, vitani ¢i

inych konatrukénych ¢innostiach moze obsahovat
chemikalie vratane olova, ktoré je v State Kalifornia
povazované za latku spésobujacu rakovinu, vrodené
chyby ¢i iné reprodukéné poskodenie. Po manipulacii
si umyte ruky.

Niektoré priklady chemikalii su:

e olovo z naterov na baze olova,

o krystalicky kremik z tehal a cementu a inych
murérskych vyrobkov,

e arzén a chrém z chemicky oSetreného dreva.

Vase riziko vystavenia u¢inkom tychto chemikalii sa
liSi v zavislosti od toho, ako ¢asto tento typ prace
vykonavate. Na znizenie expozicie pracujte na dobre
vetranom mieste a pouzivajte schvalené ochranné
prostriedky, ako su protiprachové masky $pecialne
navrhnuté na filtrovanie mikroskopickych ¢astic.
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A VAROITUS: Tapaturmariskin
pienentamiseksi kayttajan taytyy lukea
ja ymmartaa turvaohjeet ennen tuotteen
kayttoa.

Lue kaikki turvavaroitukset ja -ohjeet. Varoitusten ja
ohjeiden noudattamatta jattdminen saattaa aiheuttaa
sahkoiskun, tulipalon ja/tai vakavan henkilévahingon.

Sailyta kaikki varoitukset ja ohjeet tulevaa tarvetta
varten. Kéy ne lapi sdannéllisin véliajoin ja neuvo
niiden avulla myés muita tdmén tuotteen kéaytossa.
Jos lainaat, myyt tai muuten luovutat tdman laitteen
toiselle henkilélle, anna mukaan myés ndma ohjeet.

TYOALUEEN TURVALLISUUS

¢ Pida tydalue puhtaana ja varmistu riittdvasta
valaistuksesta. Epdjarjestyksessa olevilla tai
heikosti valaistulla alueilla voi sattua onnettomuuksia.
Al4 kéyta Carvey-laitetta rajahdysherkissa
ympéristoissa, kuten helposti syttyvien
nesteiden, kaasujen tai pélyn laheisyydessa.
Carveyn kaytosta saattaa syntya kipinoita, jotka
voivat sytyttda polyn ja hdyryt palamaan.
¢ Alle 18-vuotiaat lapset saavat kayttaa Carvey-
laitetta vain aikuisen valvonnassa.

SAHKOTURVALLISUUS

o Kayta vain Carveyn mukana toimitettua
virtaldhdetta. Ala kayta laitetta, jos havaitset
vaurioita sen johdoissa. Jos johdot ovat
vioittuneet tai I8ystyneet, ota yhteytta Inventablesin
asiakastukeen: +1 312 775 7009.

Carveyn pistokkeiden taytyy sopia pistorasiaan.

Ala koskaan muuntele pistoketta milldén tavalla.

Ala kayta sovitinpistokkeita maadoitettujen

séhkétyokalujen kanssa. Muuntelemattomien

pistokkeiden ja yhteensopivien pistorasioiden kayttd
vahentaa sahkoiskun riskia.

Valta koskettamasta maadoitettuja pintoja, kuten

putkia, lampopattereita, liesia ja jadkaappeja.

Maadoitettuihin pintoihin koskettaminen lisaéa

sahkoiskun vaaraa.

Al3 altista Carvey-laitetta sateelle tai mérille

olosuhteille. Laitteen sisdan paaseva vesi lisaa

sahkoiskun vaaraa.

o Ala vaurioita sahkéjohtoa. Ala kanna laitetta
johdosta, éla kisko johtoa &léka irrota laitetta
pistorasiasta vetamalla johdosta. Pida johto
kaukana kuumuudesta, 6ljysta, terévista reunoista
ja liikkuvista osista. Vaurioituneet tai sotkeutuneet
johdot lisaavat sahkoiskun vaaraa.

¢ Jos Carveyn kayttdminen kosteissa olosuhteissa
on valttamatonta, kayta vikavirtasuojaa (GFCI).

Vikavirtasuojan kayttaminen pienentaé sahkoiskun
vaaraa.

HENKILOKOHTAINEN
TURVALLISUUS

* Pysy valppaana, keskity siihen, mita teet, ja
muista terve jarki, kun kaytat Carvey-laitetta. Ala
kayta laitetta vasyneena tai huumausaineiden,
alkoholin tai ladkkeiden vaikutuksen alaisena.
Hetkellinen herpaantuminen Carveyn kaytén aikana
voi aiheuttaa vakavan henkilévahingon.

Esté tahaton kdynnistyminen. Varmista, etta

kytkin on off-asennossa, ennen kuin liitat laitteen

virtaldhteeseen.

Irrota jakoavaimet, ennen kuin kdynnistat

Carveyn. Carveyn pydrivédén osaan kiinni jatetty

jakoavain voi aiheuttaa henkildvahingon.

o Pukeudu asianmukaisesti. Ala kayta 16ysia
vaatteita tai koruja. Pida hiukset, vaatteet ja
kasineet kaukana liikkuvista osista. Loysat vaatteet,
korut tai pitkat hiukset voivat tarttua liikkuviin osiin.

e Kayta henkilénsuojaimia kédyttdessasi Carvey-
laitetta. Kayté aina asianmukaista hengityssuojainta,
suojalaseja ja kuulosuojaimia sen mukaan, mita
materiaalia tydstat, imuroit tai muulla tavalla siivoat.

Varo
sormiasi

e Varmista, etteivat katesi jaa puristuksiin, kun
avaat tai suljet Carveyn etukannen. Varo myos
jattamasta kasiasi puristuksiin pyorivan osan
takana olevan paneelin véliin. X-, Y- ja Z-akselien
suuntaisten liikkeiden paatepisteet ovat kohtia, joihin
kadet voivat jdada puristuksiin.

Varo
leikkaavaa teraa

¢ Pida kétesi aina kaukana kaiverrinteran terdvista
reunoista.

CARVEYN KAYTTO JA HOITO

o Ala kayta Carvey-laitetta, jos sité ei voi
kdynnistaa ja sammuttaa kytkimesta. Kaikki
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tydkalut, joita ei voi hallita kytkimell&, ovat
vaarallisia, ja ne taytyy korjata.
Irrota pistoke virtaldhteesta ennen saitojen
tekemista ja terien tai muiden lisédvarusteiden
vaihtamista laitteeseen.
e Kun Carvey ei ole kdytossd, sammuta se
virtakytkimesta ja irrota johto pistorasiasta.
Saéilyta laitetta lasten ulottumattomissa
alaka anna laitteeseen ja néihin ohjeisiin
perehtyméttomien henkildiden kayttaa sita.
Carvey voi olla vaarallinen tottumattomien kayttajien
késissa.
Huolla laitetta. Tarkasta seuraavat tekijat:
liikkuvia osia ei ole kohdistettu vaarin, niissa ei
esiinny takertelua, osissa ei ndy vaurioita eika
ole muita tekijoité, jotka voivat vaikuttaa Carveyn
toimintaan. Jos laite on vaurioitunut, korjauta se
ennen kayttoa.
¢ Pida kaiverrinty6kalut terévina ja puhtaina.
Asianmukaisesti huolletut kaiverrintyokalut teravilla
leikkuuséarmilla eivat kovin helposti takertele, ja niita
on helpompi hallita.
o Kayta Carvey-laitetta, lisdvarusteita, vaihtoteria
ja muita osia néaiden ohjeiden mukaisesti
huomioiden myds tydolosuhteet ja suoritettava
ty6. Carveyn kayttd muuhun kuin suunniteltuun
kayttétarkoitukseen voi aiheuttaa vaaratilanteen.
Laitteen havittdminen: Havita kaikki Carveyn osat
ja/tai sen kaytosta aiheutuneet jatteet paikallisten,
llisten ja kar n sdadosten mukaan.

HUOLTO

Huollata Carvey valtuutetulla korjaajalla, joka
kayttaa vain alkuperdisia vastaavia varaosia.
Nain voit varmistaa, etta laite sailyy turvallisena.
Valtuuttamattomien osien kayttd voi aiheuttaa
sahkdiskun vaaran tai loukkaantumisriskin.

alt

KOKOAMINEN

~N
A VAROITUS:
Ala yritd muunnella tuotetta tai keksia lisavarusteita,
joita ei ole suositeltu kaytettavaksi tdméan tuotteen
kanssa. Kaikenlainen muuttaminen tai muuntelu

on vaarinkayttéa ja voi johtaa vaaralliseen
tilanteeseen, josta voi seurata mahdollinen vakava
henkilévahinko. Liséksi se mitatdi takuun.

J

Jos jokin osa on vioittunut tai puuttuu, soita tukeen:
+1 312 775 7009.

KAYTTO

Alle 18-vuotiaat lapset saavat kdyttda Carvey-
laitetta vain aikuisen valvonnassa.

Ala kayta laitetta, jos sen paillikansi on
haljennut tai rikki, sill4 se voi aiheuttaa
henkildvahinkoja. Jos etukannessa on halkeamia,
ota yhteyttéa Inventablesin asiakastukeen.

Al4 kayta laitetta, kun sen etukansi on auki.
Oman ja muiden henkildiden turvallisuuden vuoksi
Carvey on suunniteltu kaytettavaksi ainoastaan
kansi suljettuna. Laitteen kayttdminen silloin, kun
sen kansi on auki, mitatéi takuun ja saattaa seka
itsesi ettd muut vakavaan loukkaantumisvaaraan.
Kéayta Carvey-l i
ja vakaalla alustalla. Jos Carvey sijoitetaan
epatasaiselle tai epavakaalle alustalle, laite voi
pudota tai vaurioitua. Liséksi taméa aiheuttaa seka
itsellesi ettd muille vakavan loukkaantumisriskin.
Ala yrita kaivertaa magnesiumia tai muita
herkdsti syttyvia materiaaleja. Jos yritét
kaivertaa Carvey-laitteella muita kuin
Inventablesin myymia materiaaleja, se saattaa
aiheuttaa kipindintia tai tulipalon. Olet itse
vastuussa siitd, mitd materiaaleja tydstat. Tutustu
materiaalien koostumukseen ja varmista, etté niita
on turvallista kayttaa, ennen kuin yritat kaivertaa
niitd Carvey-laitteella.

Noudata varovaisuutta imuroidessasi materiaalin
tyostamisesta syntyneita jatteitd, jotta voit
ehkaista tulipalon ja pélyn rajahtamisen

riskid. Hienojen jatteiden imurointi tavallisella
polynimurilla saattaa aiheuttaa tulipalo- tai
rajahdysvaaran. Tarkista kayttoturvallisuus
polynimurin valmistajalta. Miké&li imurin
kayttoturvallisuudesta ei ole varmuutta, siivoa jatteet
imurin sijaan kayttamalla harjaa tai muuta vastaavaa
siivousvalinetté.

Ala kayta Carvey-lai r

materiaaleja tai mitdan nestetté siséltavia
materiaaleja. Se voi johtaa rajahdyksiin tai
vakavaan loukkaantumiseen, vaurioittaa laitetta ja
mitatéida sen takuun.

ta ainc 1
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CALIFORNIA PROPOSITION 65 -LAKI

4 N
A VAROITUS:

Tama tuote ja poly, jota muodostuu esimerkiksi
hionnan, sahauksen, teroituksen, porauksen ja
muiden rakennustoimintojen seurauksena, saattavat
siséltad esimerkiksi lyijyé tai muita kemikaaleja,
joiden tiedetaan aiheuttavan syépéaa, synnynnaisia
vaurioita ja muita lisdantymiskykyyn vaikuttavia
haittoja. Pese kétesi tuotteen kéyton jélkeen.

Muutamia esimerkkejé téllaisista kemikaaleista
ovat:

* lyijypohjaisten maalien lyijy

o tiiliin, sementtiin ja muihin muuraustuotteisiin
siséltyva kiteinen kvartsi

kemiallisesti kasiteltyyn puutavaraan sisaltyva
arsenikki ja kromi.

Naille kemikaaleille altistumisriski vaihtelee sen
mukaan, kuinka usein tamén tyyppista tyota
suoritetaan. Pienenné altistumisriskia naille
kemikaaleille tytskenteleméllé paikoissa, joissa

on hyva ilmanvaihto, ja kayttamalla hyvaksyttyja
suojavarusteita, kuten mikroskooppisten hiukkasten

\suodattamiseen suunniteltuja hengityssuojaimia.
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INvenTaBLeS

CARVEY
SAUGOS VADOVAS

ISleidimo data: 2016-02-02
Atnaujinta: 2017-27-02

Maitinimo $altinis:

Gamintojas: ,Mean Well*

Modelis: GST160A48-R7B

Jvesties parametrai: 100-240 V KS, 50/60 Hz, 2,0 A
ISvesties parametrai: 48 V NS, 3,34 A, MAKS. 160 W

sinventables Inc.“
600 W Van Buren
Suite 602

Chicago, IL 60607
(312) 775-7009
www.inventables.com
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A PERSPEJIMAS: Kad sumazéty
traumy pavojus, pries naudodamas §j
gaminj vartotojas privalo perskaityti saugos
vadovg ir jsitikinti, ar gerai jj suprato.

Perskaitykite visus saugos perspéjimus ir
instrukcijas. Nepaisydami perspéjimy ir instrukcijy
galite gauti elektros smugj, sukelti gaisra ir (arba) patirti
sunkig trauma.

Visus perspéjimus ir instrukcijas iSsaugokite, kad

galétuméte pasinaudoti ateityje. Sj dokumenta daznai

skaitykite §j dokumentg ir remkités juo, apmokydami
kitus asmenis, besinaudojanc¢ius Siuo gaminiu. Jeigu
gaminj paskolinsite, parduosite ar kitaip perduosite kam
nors kitam, kartu perduokite ir instrukcijg.

SAUGA DARBO VIETOJE

Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta.
Netvarkingose ir tamsiose vietose gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

Nenaudokite ,,Carvey“ jrenginio sprogioje
atmosferoje, pavyzdziui, aplinkoje esant degiy
skys¢iy, dujy arba dulkiy. ,Carvey“ jrenginyje gali
susidaryti Ziezirbos, galin€ios uzdegti dulkes arba
garus.

Vaikus iki 18 mety, naudojancius ,Carvey*
irenginj, turi priziaréti suauges asmuo.

ELEKTROS SAUGA

e ,Carvey“ jrenginys gali biti maitinamas tik i$ kartu

tiekiamo maitinimo Saltinio. Niekada nenaudokite
»,Carvey“ jrenginio, jeigu pazeisti laidai. Jei laidai
pazeisti ar atsilaisving, susisiekite su ,Inventables”
klienty aptarnavimo skyriumi: (312) 775-7009.
e ,Carvey“ jrenginio kiStukas turi atitikti elektros
lizda. Niekada nemodifikuokite kiStuko. Su
izemintais elektriniais jrankiais nenaudokite jokiy
kistuky adapteriy. Nemodifikuoti kiStukai ir atitinkami
elektros lizdai sumazina elektros smugio pavojy.
Venkite kiino saly¢io su jzemintais pavirsiais,
pvz., vamzdziais, radiatoriais, viryklémis ir

Saldytuvais. Jeigu jusy klinas jzeminamas, padidéja

elektros smugio pavojus.
¢ Saugokite ,,Carvey“ jrenginj nuo lietaus ar Slapiy

salygy. | ,Carvey“ jrenginj patekus vandens padidéja

elektros smagio pavojus.

Atsargiai elkités su maitinimo laidu. Niekada
neneskite jrankio paéme uz maitinimo laido,
iSjungdami i$ elektros lizdo netraukite uz laido.
Saugokite maitinimo laidg nuo kar§¢io, alyvos, astriy
briauny ar judan¢iy daliy. Pazeidus ar supainiojus
maitinimo laidg padidéja elektros smagio pavojus.
Jei neiSvengiamai batina naudoti ,Carvey“
jrenginj drégnoje vietoje, naudokite maitinimo
$altinj su jzeminimo trikties grandinés

pertraukiklis (GFCI). Naudojant GFCI sumazéja
elektros smugio pavojus.

ASMENS SAUGA

Naudodamiesi ,,Carvey“ jrenginiu bukite
démesingi, elkités racionaliai. Nenaudokite
»,Carvey“, jei esate pavarge arba paveikti
narkotiky, alkoholio ar vaisty. Kiekviena
nedémesingumo akimirka dirbant su ,Carvey*
jrenginiu gali baigtis sunkiais suzalojimais.
Saugokités, kad nety¢ia nejjungtuméte jrenginio.
Prie$ jungdami jrenginj prie energijos $altinio
jsitikinkite, kad jungiklis iSjungimo padétyje.

¢ Prie$ jungdami ,,Carvey“ jrenginj pasalinkite

visus raktus. Ant besisukancios ,Carvey"“ jrenginio
dalies uzdétas raktas gali suzaloti.

Tinkamai apsirenkite. Nevilkékite palaidy
drabuziy ir nenesSiokite papuosaly. Plaukus,
drabuzius ir pirstines laikykite atokiau nuo judanciy
daliy. Palaidus drabuzius, papuos$alus ar ilgus
plaukus judanc¢ios dalys gali jtraukti.

Dirbdami su ,,Carvey“ naudokite apsaugos
priemones. Visada bukite su tinkamu respiratoriumi,
apsauginiais akiniais ir klausos organy apsaugos
priemonémis, atitinkanciomis medziaga, kurig
pjaunate, siurbiate dulkiy siurbliu ar valote.

Atsargiai!
Sugnybimo vietos

Atidarydami ir uzdarydami priekinj ,,Carvey“
irenginio gaubtg laikykite rankas atokiau

nuo suznybimo viety. Taip pat laikykite rankas
atokiau nuo sugnybimo viety, esanciy skyde uz
suklio. Judesiy X, Y ir Z asiy kryptimi pabaiga yra
suznybimo vietos.

Atsargiai!
AStrios briaunos

Visada saugokite rankas nuo astriy frezavimo
irankio briauny.

»CARVEY“ |RENGINIO
NAUDOJIMAS IR PRIEZIURA

Nenaudokite ,,Carvey“ jrenginio, jeigu jungikliu
nejmanoma jo jjungti ir iSjungti. Jrenginys, kurio
nejmanoma valdyti jungikliu, yra pavojingas ir jj reikia
taisyti.
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e Pries atlikdami ,,Carvey“ jrenginio reguliavimo
darbus ar keisdami dalis (jskaitant antgalius),
atjunkite jrenginj nuo maitinimo Saltinio.

e Kai , Carvey“ jrenginys nenaudojamas, iSjunkite
maitinimo jungiklj ir iStraukite maitinimo laido
kistuka i$ sieninio elektros lizdo.

¢ Nenaudojamg ,,Carvey*“ jrenginj laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje, neleiskite
naudoti ,,Carvey“ jrenginio su juo ir su Sia
instrukcija nesusipazinusiems asmenims.
Neinstruktuoty naudotojy rankose ,Carvey* jrenginys
gali bati pavojingas.

¢ Atlikite technine ,,Carvey“ jrenginio prieziuira.
Patikrinkite, ar néra nesulygiuoty ar nesusiety
judanciy daliy, sulGzusiy daliy ir kity salygy,
kurios gali turéti jtakos ,,Carvey“ jrenginio
veikimui. Jei ,Carvey" jrenginys sugedes, prie$
naudodami jj sutaisykite.

¢ Pjovimo jrankiai ir antgaliai visada turi bati
astrus ir Svaris. Tinkamai prizidrint pjovimo
jrankius su astriomis pjaunamosiomis briaunomis
jrankius lengviau valdyti.

e ,Carvey“ jrenginj, priedus, pjovimo jrankius ir
t. t. naudokite laikydamiesi Sios instrukcijos,
atsizvelgdami j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant ,Carvey* jrenginj ne pagal paskirtj, gali
susidaryti pavojingos situacijos.

o Atlieky tvarkymas: Bet kuri ,Carvey“ jrenginio dalis
ir (arba) dirbant Siuo jrenginiu likusios atliekos turi bati
pasalinamos pagal vietos ir valstybinius teisés aktus.

TECHNINE PRIEZIURA

¢ Patikékite atlikti ,,Carvey“ jrenginio technine
prieziiirg jgaliotam remonto specialistui
naudojant tik identiSkas atsargines dalis. Tai
uztikrins, kad ,Carvey* jrenginys dirbty saugiai.
Naudojant neleistinas dalis gali kilti elektros smagio
rizika ar traumos pavojus.

MONTAVIMAS

e
A PERSPEJIMAS:

Nebandykite modifikuoti Sio gaminio arba kurti
priedus ar jtaisus, kuriy nerekomenduojama

naudoti su Siuo gaminiu. Bet kokie pakeitimai ar
modifikacijos laikomi netinkamu gaminio naudojimu ir
gali sudaryti pavojingas sglygas, kurioms esant kyla
sunkiy suzalojimy pavojus. Taip pat dél tol liausis

galioti garantija.
J

Jei kurios nors dalys sugedo ar jy néra, skambinkite
techninés pagalbos numeriu (312) 775-7009.

EKSPLOATACIJA

Vaikus iki 18 mety, naudojanéius ,,Carvey”
irenginj, turi priziaréti suauges asmuo.
Niekada nedirbkite su ,,Carvey* jrenginiu,

jei jtrukes ar sultizes virsSutinis gaubtas.
Darydami kitaip galite susizaloti. Jei priekinis
gaubtas jtrukes, susisiekite su ,Inventables* klienty
aptarnavimo skyriumi.

Niekada nedirbkite atidare priekinj gaubta.
,Carvey“ galima dirbti tik uzdarius gaubta. Tuo
siekiama uztikrinti jasy ir kity asmeny sauguma. Jei
bandoma naudoti ,Carvey” jrenginj, kai atidarytas
virSutinis gaubtas, liaujasi galioti garantija ir jums bei
kitiems asmenims kyla sunkiy traumy pavojus.
»Carvey“ jrenginj naudokite ant lygaus ir
stabilaus pavirsiaus. Pastatytas ant nelygaus

ar nestabilaus pavirSiaus ,Carvey"“ jrenginys gali
nukristi, sugesti ir suzaloti jus ir kitus asmenis.
Niekada nebandykite pjauti magnio ar kity
degiy medziagy. Jei ,,Carvey“ jrenginiu
bandysite pjauti medziagas, kurias jsigijote

ne i$ ,Inventables“, gali susidaryti Ziezirby ar
kilti gaisras. Jus esate atsakingi uz pasirinktas
pjauti medziagas. I18nagrinékite jy sudétj ir pries
naudodami su ,Carvey“ jrenginiu jsitikinkite, kad jas
naudoti saugu.

Jei pjovimo atliekoms Salinti naudosite dulkiy
siurblj, bukite atsargis, kad nekilty gaisras ar
dulkiy sprogimas. Salinant smulkias drozles
jprastu dulkiy siurbliu gali kilti gaisro ar
sprogimo pavojus. Pasikonsultuokite su dulkiy
siurblio gamintoju. Jei nejmanoma nustatyti, ar
dulkiy siurblj naudoti saugu, valykite ne dulkiy
siurbliu, o Sepeciu ar panasia priemone.
Nenaudokite ,,Carvey“ jrenginio su skystomis
medziagomis ar kitomis medziagomis, kuriose
yra skysc€iy. Gali kilti sprogimas arba galite patirti
sunkig trauma, taip pat gali sugesti ,Carvey”
jrenginys ir nutraikti garantijos galiojimas.

70



KALIFORNIJOS 65 jstatymo projektas

~
A PERSPEJIMAS:

Siame gaminyje ir kai kuriose dulkese,
susidaranciose $lifuojant, pjaunant, frezuojant,
greziant ir atliekant kitus statybos darbus elektriniais
jrankiais, gali bati cheminiy medziagy, jskaitant Svina,
kuris Kalifornijos valstijoje laikomas sukelian¢iu

vézj, apsigimimus ir kitaip kenkianciu reprodukcinei
sistemai. Po darbo nusiplaukite rankas.

~

Tokiy cheminiy medziagy pavyzdziai:

e Svinas i$ $vino pagrindu pagaminty dazy,

e kristalinis silicis i$ plyty ir cemento bei kity
murininkystés gaminiy,

e arsenas ir chromas i§ cheminiu budu apdorotos
medienos.

Siy cheminiy medziagy keliamas pavojus gali bti
ivairus, priklausomai nuo to, kaip daznai dirbate
tokio pobudzio darbus. Norédami sumazinti poveikj,
dirbkite gerai védinamoje vietoje ir naudokite
tinkamas apsaugos priemones, pavyzdziui,
respiratorius, specialiai skirtus mikroskopinéms
kietosioms daleléms filtruoti.
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InvenTaBLes

CARVEY

NAVODILA
ZA VARNOST

Datum objave: 2. 2. 16
Posodobljeno: 27. 2. 17

Napajanje:

Proizvajalec: Mean Well

Model: GST160A48-R7B

Specifikacije vhoda: 100-240VAC , 50/60Hz , 2.0A
Specifikacije izhoda: 48VDC 3.34A , 160W MAKS.

Inventables Inc.

600 W Van Buren
Suite 602

Chicago, IL 60607
(312) 775-7009
www.inventables.com
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A OPOZORILO: Za zmanjSanje
nevarnosti telesne poskodbe mora
uporabnik pred uporabo tega izdelka
prebrati in razumeti navodila za varnost.

Preberite vsa varnostna opozorila in vsa navodila.
Neupostevanje opozoril in navodil lahko povzroci udar

elektriénega toka, pozar in/ali hude telesne poskodbe.

Vsa opozorila in navodila shranite za poznejso
uporabo. Pogosto jih berite in uporabljajte, da .
pouéite druge, ki uporabljajo izdelek. Ce izdelek
posodite, prodate ali kako druga¢e omogocite njegovo
uporabo tretji osebi, ji predajte tudi ta navodila. .

VARNOST NA DELOVNEM MESTU

¢ Delovno mesto mora biti €isto in dobro

osvetljeno. Razmetana ali temna obmocja so lahko

povod za nesrece.

Naprave Carvey ne uporabljajte v eksplozivnih

obmogjih, npr. v blizini vnetljivih teko¢in, plinov

ali prahu. Carvey lahko ustvari iskre, ki lahko vzgejo

prah ali hlape.

o Ce napravo Carvey uporabljajo otroci, mlaj$i od
18 let, jih mora nadzorovati odrasla oseba.

ELEKTRICNA VARNOST

Za napajanje naprave Carvey uporabljajte le
priloZzeni napajalnik. Nikoli ne uporabljajte
naprave Carvey, ce je videti, da je oZi¢enje kakor
koli poskodovano. Ce je oZi¢enje poskodovano ali
razrahljano, se obrnite na sluzbo za pomo¢ strankam
druzbe Inventables: (312) 775-7009.

Vtici naprave Carvey se morajo ujemati z
vtiénico. Nikoli ne spreminjajte vti¢a. Ne
uporabljajte kakr$nih koli adapterskih vti¢ev z
ozemljenimi elektri€énimi orodji. Nespremenjeni
vtici in ujemajoce vtiénice bodo zmanjsali nevarnost
elektricnega udara.

Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, npr. cevmi, radiatoriji, Stedilniki ali
hladilniki. Ce je vase telo ozemljeno, obstaja vegja
nevarnost elektricnega udara.

Naprave Carvey ne izpostavljajte dezju ali
mokrim pogojem. Vdor vode v napravo Carvey bo
povecal nevarnost elektriénega udara.

Ne zlorabljajte kabla. Kabla nikoli ne uporabljajte
za noSenje, vlecenije ali izklapljanje elektricnega
orodja. Kabla ne priblizujte vro¢im povr§inam, olju,
ostrim robovom ali premi¢nim delom. Poskodovani ali e
zapleteni kabli poveéajo nevarnost elektricnega udara.

o Ce je uporaba naprave Carvey v vlaznem okolju
neizogibna, uporabite napajanje z odklopnikom
tokokroga za prekinitev ozemljitvene napake .
(GFCI). Uporaba odklopnika tipa GFCI zmanjsa
nevarnost elektri¢cnega udara.

OSEBNA VARNOST

Pri uporabi naprave Carvey bodite pozorni in
pazite, kaj po¢nete, ter uporabljajte zdravo
pamet. Naprave Carvey ne uporabljajte, ¢e ste
utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepozornosti med uporabo naprave Carvey
lahko privede do hudih telesnih poskodb.

Preprecite nenamerni zagon. Pred prikljuéitvijo na
vir napajanja se prepricajte, ali je stikalo v polozaju
za izklop (off).

Preden vklopite napravo Carvey, odstranite vse
kljuce. Kiljug, pritrien na vrtljivi del naprave Carvey,
lahko povzroéi telesno poskodbo.

Nosite ustrezna oblacila. Ne nosite ohlapnih
oblagil ali nakita. Las, obladil in rokavic ne
priblizujte gibljivim delom. Ohlapna oblacila, nakit ali
dolgi lasje se lahko zataknejo v gibljive dele.

¢ Med uporabo naprave Carvey uporabljajte

zas¢itno opremo. Vedno nosite ustrezno obrazno
masko, zasc¢itna ocala in ¢epke za udesa za delo z
materialom, ki ga rezete, sesate ali drugace Cistite.

Previdno!
Tocke stiska

Med odpiranjem in zapiranjem sprednjega
pokrova naprave Carvey pazite, da si ne
priséipnete rok. Prav tako pazite na roke pri plosci
za vretenom, da si jih ne priS¢ipnete. Premicni konci
osi X, Y in Z so vsi tocke stiska.

Previdno!
Ostri robovi

¢ Nikoli ne priblizujte rok ostrim robovom

rezkalnega nastavka.

UPORABA IN NEGA
NAPRAVE CARVEY

Naprave Carvey ne uporabljajte, ¢e je stikalo ne
vklopi in izklopi. Vsako orodje, ki ga ni mogoce
upravljati s stikalom, je nevarno in ga je potrebno
popraviti.

Pred izvedbo kakrsnih koli prilagoditev ali
sprememb opreme (vkljuéno z nastavki) naprave
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Carvey, odklopite vti¢ iz vira napajanja.

« Ce naprave Carvey ne uporabljate, izklopite
stikalo in odklopite napravo iz vti¢nice.

¢ Napravo Carvey, ki ni v uporabi, hranite izven
dosega otrok ter ne dovolite, da bi napravo
uporabljale osebe, ki niso seznanjene z napravo
Carvey ali s temi navodili. Naprava Carvey je
lahko v rokah neusposobljenih uporabnikov nevarna.

e Vzdrzujte napravo Carvey. Preverite
neporavnanost ali slabo pritrjenost premiénih
delov, morebitne zlomljene dele ali druga stanja,
ki lahko vplivajo na delovanje naprave Carvey. V
primeru poskodb je potrebno napravo Carvey pred
nadaljnjo uporabo popraviti.

¢ Rezalna orodja in nastavki morajo biti ostri in
¢€isti. Ustrezno vzdrzevana rezalna orodja z ostrimi
rezalnimi robovi se bodo teZje zataknila in jih je lazje
upravljati.

¢ Napravo Carvey, pripomocke, rezkalne nastavke
itd., uporabljajte skladno s temi navodili,
upostevajte pa tudi delovne pogoje in opravila,
ki jih izvajate. Uporaba naprave Carvey za opravila,
za katere ni namenjena, lahko privede do nevarnih
situacij.

¢ Upostevanje pri odstranjevanju: Vse dele naprave
Carvey in/ali odpad, ki nastane pri uporabi naprave
Carvey, je potrebno odstraniti v skladu z lokalnimi,
nacionalnimi in zveznimi uredbami.

SERVIS

¢ Vaso napravo Carvey sme servisirati
pooblasceni serviser in uporabiti samo
identiéne nadomestne dele. S tem bo ohranjena
varnost naprave Carvey. Uporaba nepooblas¢enih
delov lahko povzro¢i nevarnost udara ali telesne
poskodbe.

SESTAVLJANJE

Ve
A OPOZORILO:

Ne posku$ajte spreminjati izdelka ali ustvariti
pripomockov ali priklju¢kov, ki niso priporo¢eni
za uporabo s tem izdelkom. Vsakréna taksna
predelava ali sprememba je napac¢na uporaba
in lahko privede do nevarnih pogojev, ki lahko
povzrocijo hude telesne poskodbe. Prav tako

\preneha veljati garancija. )

Ce s0 kateri koli deli pogkodovani ali manjkajo, za
pomo¢ pokli¢ite (312) 775-7009.

DELOVANJE

 Ce napravo Carvey uporabljajo otroci, mlajsi od
18 let, jih mora nadzorovati odrasla oseba.

¢ Naprave Carvey nikoli ne uporabljajte, ¢e je
vrhnji pokrov poéen ali zlomljen. To bi lahko
povzroéilo telesne poskodbe. Ce je sprednii
pokrov pocen, se obrnite na sluzbo za pomo¢
strankam druzbe Inventables.

¢ Naprave nikoli ne uporabljajte, ¢e je sprednji
pokrov odprt. Naprava Carvey je zasnovana, da
deluje samo z zaprtim pokrovom. Tako je zaradi
vade varnosti in varnosti drugih oseb. Ce boste
poskusali uporabljati napravo Carvey z odprtim
vrhnjim pokrovom, bo garancija prenehala veljati,
obstaja pa tudi nevarnost hudih telesnih poskodb
vas in drugih oseb.

¢ Napravo Carvey uporabljajte le na ravni in
stabilni povrsini. Ce napravo Carvey namestite
na neravno ali nestabilno povrsino, lahko pade na
tla in se poskoduje, obstaja pa tudi nevarnost hudih
telesnih poskodb vas in drugih oseb.

¢ Nikoli ne poskusajte rezati magnezija ali drugih
vnetljivih materialov. Cez napravo Carvey
poskusate rezati materiale, ki jih ne prodaja
druzba Inventables, lahko pride do isker ali
pozara. Odgovorni ste za materiale, ki jih izberete
za rezanje. Razi$€ite njihovo sestavo in preverite, ali
S0 varni za uporabo, preden jih posku$ate uporabiti
z napravo Carvey.

¢ Pri uporabi sesalnika za prah za ¢iS¢enje
odrezkov bodite previdni, da prepreéite pozar ali
eksplozijo prahu. Odstranjevanje finih odrezkov
z uporabo obi¢ajnega sesalnika za prah lahko
povzroéi nevarnost pozara ali eksplozije.
Pozanimajte se pri proizvajalcu sesalnika za prah.
Kadar ni mogoce ugotoviti varne uporabe, napravo
ocistite s krtaco ali podobnim pripomo¢kom in ne
uporabljajte sesalnika za prah.

¢ Naprave Carvey ne uporabljajte za tekoce
materiale ali materiale, ki vsebujejo tekocine.
Posledica je lahko eksplozija ali hude telesne
poskodbe, poleg tega se lahko poskoduije tudi
naprava Carvey, zaradi ¢esar bo garancija
prenehala veljati.
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Ve
A OPOZORILO:

Ta izdelek in nekaj prahu, ki nastane pri elektricnem
peskanju, zaganju, brusenju, vrtanju in drugih
gradbenih dejavnostih, lahko vsebuje kemikalije,
vkljuéno s svincem, ki so v zvezni drzavi Kaliforniji
znane, da povzroc¢ajo raka, prirojene okvare ali
drugo Skodo za razmnozevanje. Po uporabi si
umijte roke.

~

Nekateri primeri kemikalij:

* svinec iz barv na osnovi svinca,

o kristalni kremen iz opek in cementa ter drugih
zidarskih izdelkov in

arzen ter krom iz kemi¢no obdelanega
stavbnega lesa.

Vase tveganije pri izpostavljenosti tem kemikalijam

je odvisno od tega, kako pogosto izvajate tak$na
opravila. Za zmanjSanje izpostavljenosti delajte v
dobro prezracenih obmogjih in z odobreno varnostno
opremo, npr. protipra§no masko, ki je posebej

zasnovana za filtriranje mikroskopskih delcev.
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A BRIDINAJUMS. Lai mazinatu
ievainojumu risku, lietotajam pirms
izstradajuma lietosanas uzsak$anas jaizlasa
un jasaprot dro$ibas rokasgramata.

Izlasiet visus drosibas bridinajumus un noradijumus.
Bridinajumu un noradTjumu neievéro$anas rezultata var
gat elektriskas stravas triecienu, iespéjama aizdegSanas
un/vai nopietnas traumas.

Saglabajiet visus bridinajumus un noradijumus
turpmakai izmantosanai. Biezi tos skatiet un
izmantojiet, lai apmacitu citus §a izstradajuma
lietotajus. Ja aizdodat, pardodat vai cita veida nododat
citai personai $o izstradajumu, nodrosiniet arT Sos
noradijumus.

DARBA ZONAS DROSIBA

¢ Darba zonai jabut tirai un labi apgaismotai.
Nesakartota vidé vai tumsa pastav lielaka nelaimes
gadTjumu iespéjamiba.

Nelietojiet ierici ,,Carvey” spradzienbistamos
apstaklos, pieméram, uzliesmojosu skidrumu, gazu
vai puteklu klatbatne. ,Carvey” var radTt dzirksteles,
no kuram putekli vai tvaiki aizdegsies.

¢ Personas, kas nav sasniegusas 18 gadu vecumu,

drikst lietot ,Carvey” tikai pieaugusa cilveka
uzraudziba.

ELEKTRODROSIBA

Piegadato baroSanas avotu izmantojiet tikai ierices
»Carvey” elektroapgadei. Nelietojiet ,,Carvey”, ja
redzami jebkadi elektroinstalacijas bojajumi. Ja
elektroinstalacija ir bojata vai redzami valgji vadi, ludzu,
sazinieties ar ,Inventables” klientu atbalsta dienestu:
(312) 775-7009.

 ,Carvey” spraudniem jaatbilst ligzdam. Spraudni

nedrikst parveidot. Neizmantojiet ar zemétiem
elektroinstrumentiem parejas spraudnus.
Neparveidota spraudna un tam atbilstoSas ligzdas

izmanto$ana samazina elektriskas stravas trieciena risku.

kari ar am virsmam,

o Nepiel

r b
pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim un

ledusskapjiem. Ja jusu kermenis ir iezeméts, pastav

lielaks elektriskas stravas trieciena risks.

ljiet kermena
) L

¢ Nepaklaujiet ,Carvey” lietus vai mitruma iedarbibai.

Jaierice ,Carvey” ieklust 0dens, palielinas elektriskas
stravas trieciena risks.

Lietojiet vadu pareizi. Nekad neparnésajiet,
nevelciet vai neatvienojiet elektroinstrumentu

no rozetes, turot to aiz vada. Netuviniet vadu
karstuma avotiem, ellai, asam Skautném vai kustigam
detalam. Ja vadi ir bojati vai sapinusies, pastav lielaks
elektriskas stravas trieciena risks.

¢ Ja nav iespéjams izvairities no ,Carvey” lietoSanas
mitros apstaklos, ierTkojiet elektroapgadi ar

noplidstravas aizsargierici (GFCI). Lietojot GFCI,
mazinas elektriskas stravas trieciena risks.

PERSONIGA DROSIBA

e ,Carvey” lietoSanas laika esiet modrs, sekojiet Iidzi

savam darbibam un rikojieties sapratigi. Nelietojiet
»,Carvey”, ja esat noguris vai atrodaties narkotiku,
alkohola vai medikamentu ietekmé. Pat viens mirklis
neuzmanibas ,Carvey” lietoSanas laika var izraisTt
nopietnus ievainojumus.

Nepielaujiet nejausu iedarbinasanu. Pirms
pievieno$anas baro$anas avotam parbaudiet, vai
slédzis ir izslegta stavokIr.

¢ Pirms ierices ,Carvey” ieslégSanas nonemiet no

tas visas uzgrieznatslégas. Ja ,Carvey” rotejoSajai
dalai ir piestiprinata uzgrieznu atsléga, var gat
ievainojumus.

Valkajiet piemérotu apgérbu. Nevalkajiet parak
brivu apgérbu vai rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un cimdus kustigam detalam. Brivs apgérbs,
rotaslietas vai gari mati var iekerties kustigajas detalas.
Lietojot ,,Carvey”, izmantojiet personigo
aizsargaprikojumu. Griezot materialus, sticot putek|us
vai veicot citus tTrisanas darbus, vienmeér izmantojiet
piemérotu puteklu masku, aizsargbrilles un ausu
aizbaznus.

Uzmantbu!
lespie$anas vietas

e Atverot un aizverot ,,Carvey” priek$éjo vaku,

nelieciet rokas tur, kur tas var tikt iespiestas. Tapat
nelieciet rokas iespéjamas iespieSanas vietas uz
panela aiz varpstas. Kustibas beigu punkti uz X, Y un Z
ass ir iespieSanas vietas.

Uzmantbu!
Asas malas

* Nekad ar rokam neaiztieciet frézétaja asas malas.

,CARVEY” LIETOSANA UN KOPSANA

* Neizmantojiet ierici ,,Carvey”, ja to nevar ieslegt

un izslégt ar sledzi. Jebkurs$ instruments, kuru nevar
kontrolét ar slédzi, ir bistams, un tas ir jaremonte.

¢ Pirms pielagojat ,Carvey” detalas (tai skaita tas

asmenus) vai parveidojat tas, atvienojiet spraudni
no baro$anas avota.
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¢ Kad ierice ,,Carvey” netiek izmantota, izslédziet
stravas slédzi un atvienojiet ierici no sienas
ligzdas.

e Kad ierice ,,Carvey” netiek darbinata, glabajiet to
bérniem nepieejama vieta un neatlaujiet to lietot
personam, kas nav apmacitas tas lietosana vai
neparzina $os noradijumus. lerice var bat bistama,
ja to lieto neapmactta persona.

¢ Veiciet ierices ,,Carvey” apkopi. Parbaudiet,
vai kustigas detalas ir pareizi savienotas un
nostiprinatas, vai detalas nav bojatas, ka art
vai nav kads cits apstaklis, kas varétu ietekmét

»Carvey” darbibu. Ja ierice ,Carvey” ir bojata, pirms

lietoSanas ta ir jasalabo.

* Regulari uzasiniet un tiriet grieZznus un asmenus.
Ja grieZniem ir veikta pienaciga apkope un to
griezéjmalas ir asas, pastav mazaks to iestregSanas
risks, un tos ir vieglak vadtt.

¢ lerici ,Carvey”, tas piederumus, frézétajus utt.
lietojiet saskana ar Siem noradijumiem, nemot
vera darba apstaklus un veicama darba specifiku.
Lietojot ierici ,Carvey” neatbilstoSiem mérkiem, var
rasties bistama situacija.

¢ Apsvérumi saistiba ar izmesanu atkritumos
»Carvey” detalas un/vai ar ,Carvey” radtie atkritumi
jaizmet saskana ar vietgjiem, valsts vai federalajiem
noteikumiem.

TEHNISKA APKOPE

e Uzticiet ,Carvey” tehnisko apkopi tikai pilnvarotam

remonta specialistam, izmantojot tikai identiskas
rezerves dalas. Tadgjadi tiek saglabata ,Carvey”
dro$Tba. Neatlautu detalu izmanto$ana var radit
elektriskas stravas trieciena vai ievainojumu risku.

SALIKSANA

Ve
A BRIDINAJUMS.

Neméginiet parveidot $o izstradajumu vai izgatavot
piederumus vai paligierices, kuru lietoSana ar

$o izstradajumu nav ieteicama. Jebkadas Sada
veida izmainas vai parveidojumi ir uzskatami par
neatbilstosu lietoSanu, un tie var radit bistamu
stavokli, kas var izraisTt nopietnus ievainojumus.
Sadas ricibas rezultata arf tiks anuléta garantija.

NG

J

Ja ir bojatas vai trokst kadas detalas, ladzu, zvaniet uz
talruna numuru (312) 775-7009, lai sanemtu paltdzibu.

LIETOSANA

Personas, kas nav sasniegusas 18 gadu vecumu,
drikst lietot ,,Carvey” tikai pieaugusa cilvéka
uzraudziba.

Nelietojiet ierici ,Carvey”, ja tas augséjais vaks ir
ieplaisajis vai salauzts. Neievérojot $o noradijumu,
var git ievainojumus. Ja priek$éjais vaks ir
ieplaisajis, sazinieties ar ,Inventables” klientu atbalsta
dienestu.

Nelietot ar atvértu priek$éjo vaku. lerici ,Carvey”

ir paredzets izmantot tikai ar aizvertu vaku. Tas tiek
noradTts jusu un citu personu dro$ibas noltkos.
Maginot lietot ,Carvey” ar atvértu aug$ejo vaku, tiek
anuléta garantija, ka arT radTts nopietnu ievainojumu
risks jums un citam personam.

Lietojiet ,,Carvey” tikai uz Iidzenas, stabilas
virsmas. Ja ,Carvey” novieto uz nelidzenas vai
nestabilas virsmas, ierice var nokrist, tai var tikt
nodarTti bojajumi un radTts ievainojumu risks jums un
citam personam.

Nekad neméginiet griezt magniju vai citu viegli
uzliesmojos$u materialu. M&ginot ar ,,Carvey” griezt
materialus, kas nav iegadati no ,Inventables”, var
rasties dzirksteles vai liesma. JUs pats esat atbildigs
par materialiem, kurus izvélaties griezt. Izpétiet So
materialu sastavu un parliecinieties, ka tos var drosi
lietot, pirms izmantojat tos iericé ,Carvey”.
Izmantojot puteklsucéju, lai savaktu grieSanas
atkritumus, ieveérojiet piesardzibu, lai nepielautu
aizdegS$anos vai puteklu spradzienu. Smalku
atgriezumu savaksana, izmantojot parasto
puteklsucgju, var izraisit aizdeg$anas vai
spradziena risku. Vaicajiet putek|stcéja razotajam.
Ja nav iespéjams noteikt, vai puteklsticéja lietoSana ir
dro$a, tiriet, izmantojot birsti vai ITdzigu piederumu.
Neizmantojiet ,Carvey” ar §I,(idriem materialiem
vai materialiem, kas satur §I,(idrumus. Ta rikojoties,
iesp&jams spradziens vai nopietni ievainojumi, ka art
,Carvey” bojajumi un garantijas anulésana.
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65. PRIEKSLIKUMS

-
A BRIDINAJUMS.

Sis izstradajums un putekli, kas rodas mehaniskas
slipésanas, zagesanas, smalcinaganas, urb$anas

un citu bavdarbu laika, var saturét kimiskas vielas,
tostarp svinu, par kuram Kalifornijas tata tiek
uzskatits, ka tas izraisa vézi, iedzimtus defektus vai
reproduktivas veselibas trauc&jumus. Péc lietoSanas
nomazgajiet rokas.

Dazi $adu kTmisko vielu piemeri:

® svins no svina bazes krasam,

o kristaliskais silicija dioksids no kiegeliem, cementa
un citiem marniecibas precém, un

e arséns un hroms no Kimiski apstradatiem
kokmaterialiem.

So Kimisko vielu ietekmes riska pakape ir atkariga
no ta, cik bieZi veicat $ada veida darbus. Lai
mazinatu vielu ietekmi, stradajiet labi izvédinata
telpa, izmantojot apstiprinatu drostbas aprikojumu,
pieméram, putek|lu maskas, kuras ir Tpa$i paredzetas

\mikroskopisku dalinu atfiltreSanai.

J
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A UPOZORENJE: Kako biste smanijili
opasnost od ozljede, morate procitati

i razumjeti sigurnosni priruénik prije
uporabe ovog proizvoda.

Proéitajte sva sigurnosna upozorenja i sve upute.
Nepridrzavanje upozorenja i uputa moze uzrokovati
elektri¢ni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.

Sacuvaijte sva upozorenja i upute za buduéu
uporabu. Cesto ih koristite i upotrebljavajte za

upute drugima koji ée mozda koristiti ovaj proizvod.

Ako posudite, prodate ili na drugi nacin ovaj proizvod
predate nekom drugom, dajte im i ove informacije.

SIGURNOST U RADNOM PODRUCJU

¢ Radno podrucje mora biti €isto i dobro
osvijetljeno. Pretrpana ili tamna podruéja mogu
dovesti do nezgoda.

Ne upotrebljavajte Carvey u eksplozivhom
okruzju kao $to je prisustvo zapaljivih tekuéina,
plinova ili prasine. Carvey moze stvoriti iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili dimove.

Djeca mlada od 18 godina moraju biti pod
nadzorom prilikom rukovanja uredajem Carvey.

SIGURNOST OD
ELEKTRICNOG UDARA

Koristite samo isporuéeno napajanje za Carvey.
Ne upotrebljavajte Carvey ako je ozi¢enje na
bilo koji nacin ostec¢eno. Ako je oZicenje osteceno
ili labavo, obratite se sluzbi za korisnike tvrtke
Inventables: (312) 775-7009.

Carvey utika¢i moraju odgovarati utiénicama. Ne
modificirajte utika€ ni na koji nacin. Ne koristite
nikakve adapterske utikace s uzemljenim
elektricnim alatima. Nemodificirani utikaci i
odgovarajuce uti¢nice ¢e umanijiti rizik od
elektricnog udara.

Izbjegavaijte tjelesni dodir s uzemljenim
povrsinama poput cijevi, radijatora, Stednjaka i

hladnjaka. Opasnost od strujnog udara se pove¢ava

ako je tijelo uzemljeno.

Ne izlazite uredaj Carvey kisi ili mokrim uvjetima.
Ulazak vode u Carvey ée povecati opasnost od
elektricnog udara.

S prikljuénim kabelom postupaijte pazljivo.
Priklju¢ni kabel ne koristite za noSenje,
povlaéenje i ne vucite ga pri odvajanju
elektriénog alata od uti€nice. Kabel drzite dalje
od izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih
dijelova. Osteceni ili zapetljani kabeli povec¢avaju
opasnost od elektri¢nog udara.

e Kada upotrebljavate Carvey u vilaznom okruzju,

koristite napajanje sa zastitom od dozemnog
spoja (GFCI). Upotreba GFCI ¢e smanijiti opasnost
od elektricnog udara.

OSOBNA SIGURNOST

Budite oprezni i koncentrirajte se na posao koji
obavljate i ponasajte se razumno kada koristite
Carvey. Carvey nemoijte koristiti ako ste umorni
ili ako ste konzumirali drogu, alkohol i lijekove.
Trenutak nepaznje pri radu s uredajem Carvey moze
dovesti do ozbiljne tjelesne ozljede.

Sprijecite nenamjerno ukljucivanje. Uvjerite se da
je sklopka u isklju¢éenom polozaju prije spajanja na
napajanje.

Uklonite sve kljuceve (alat) prije ukljuéivanja
uredaja Carvey. Klju¢ u dodiru s okretnim dijelom
uredaja Carvey moze uzrokovati osobne ozljede.
Nosite odgovarajuéu odjecu. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje
od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi mogu zahvatiti
Siroku odje¢u, nakit ili dugu kosu.

o Koristite zastitnu opremu prilikom rukovanja

uredajem Carvey. Uvijek koristite prikladnu masku
protiv prasine, sigurnosne naocale i éepove za usi
za materijal kojeg rezete, vakumirate ili na drugi
nacin Gistite.

Oprez!
Opasnost od prignjecenja

Drzite ruke dalje od mjesta prignjecenja prilikom
otvaranja i zatvaranja prednjeg pokrova uredaja
Carvey. Takoder drzite ruke podalje od mjesta
prignje¢enja na plo¢i iza vretena. Krajevi kretanja po
X, Y i Z osi su sva mjesta prignjecenja.

Oprez!
Ostri rubovi

Ruke drzite dalje od ostrih bridova nastavka
za glodanje.

KORISTENJE | ODRZAVANJE
UREDAJA CARVEY

* Nemojte koristiti Carvey ako ga sklopkom ne
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se popraviti.

¢ Iskopcajte utikac iz napajanja prije bilo kakve
prilagodbe ili promjene bilo kojih dijelova
(ukljuéujuéi nastavke) za Carvey.

¢ Kada Carvey nije u uporabi, iskljuéite sklopku
napajanja i iskopcajte stroj iz zidne uti¢nice.

« Cuvajte uredaj Carvey koji nije u uporabi
izvan dohvata djece i ne dopustajte rukovanje
uredajem Carvey osobama koje nisu upoznate
sa strojem ili ovim uputama. Carvey moze biti
opasan u rukama neobucenih korisnika.

e Odrzavajte Carvey. Provjerite da pokretni dijelovi
alata nisu razdeseni ili zakoc¢eni, da nema
slomljenih dijelova ili drugih stanja koja mogu
utjecati na rad uredaja Carvey. Ako je ostecen,
popravite Carvey prije uporabe.

¢ Rezne alate i nastavke odrZzavajte ostrima i
¢istima. Pravilnim odrzavanjem reznog alata s
ostrim reznim bridovima ¢e se smanjiti vjerojatnost
zaglavljivanja i upravljanje takvim alatom ¢e biti
olaksano.

¢ Koristite Carvey, pribor, glodajuc¢a svrdla itd.

u skladu s ovim uputama, uzimajuéi u obzir
radne uvjete i posao koji treba obaviti. Koristenje
uredaja Carvey za radnje razli¢ite od njegove
namjene moze uzrokovati opasne situacije.

¢ Nacin zbrinjavanja: Bilo koji dio uredaja Carvey i/ili
otpad kojeg je proizveo treba se zbrinuti u skladu s
lokalnim, drzavnim i saveznim pravilima.

SERVIS

¢ Servisirajte Carvey kod ovlastene osobe
koriste¢i samo identi¢éne zamjenske dijelove. To
¢e osigurati zadrzavanje sigurnosti uredaja Carvey.
KoriStenje neovlastenih dijelova moze stvoriti
opasnost od udara ili ozljede.

SKLOP

Ve
A UPOZORENJE:

Ne pokusavajte modificirati ovaj proizvod ili praviti
pribor ili priklju¢ke koji nisu preporuéeni za ovaj
proizvod. Bilo kakva takva izmjena je zloporaba i
moze uzrokovati opasnu situaciju koja vodi mogucoj
ozbiljnoj tjelesnoj ozljedi. Takoder ¢e ponistiti i vase

pravo na jamstvo.
- J

Ako je bilo koji od dijelova ostecen ili nedostaje,
nazovite (312) 775-7009 za pomo¢.

RAD

Djeca mlada od 18 godina moraju biti pod
nadzorom prilikom rukovanja uredajem Carvey.
Nikad ne koristite ako je gornji pokrov napukao
ili slomljen. To moze uzrokovati ozljede. Ako je
prednji pokrov napukao, kontaktirajte korisni¢ku
podrsku tvrtke Inventables.

Ne koristite s otvorenim prednjim pokrovom.
Carvey je predviden za rad samo sa zatvorenim
prednjim pokrovom. To je radi sigurnosti vas drugih
osoba. Pokusaji koristenja Carveya s otvorenim
gornjim pokrovom ¢e ponistiti vaSe jamstvo i riskirati
ozbiljne ozljede za vas i druge.

Rukujte uredajem Carvey samo na ravnoj i
stabilnoj povrsini. Ako je Carvey postavljen na
neravnu ili nestabilnu povrsinu, uredaj Carvey moze
pasti, ostetivSi ga i riskiravsi ozljedu za vas ili druge.
Ne pokusSavaijte rezati magnezij ili bilo koji drugi
zapaljivi materijal. Mogu se pojaviti iskre ili pozar
ako uredajem Carvey pokusate rezati materijale
koje nije isporugéila tvrtka Inventables. Vi ste
odgovorni koji ¢ete materijal odabrati za rezanje.
Ispitajte sastav i uvjerite se da je materijal siguran za
uporabu prije njihovog koritenja s uredajem Carvey.
Prilikom kori$tenja usisivac¢a za uklanjanje
reznog otpada budite na oprezu kako biste
izbjegli pozar ili eksploziju prasine. Prikupljanje
finog otpada od reza obi¢nim usisivatéem moze
prouzrociti opasnost od pozara ili eksplozije.
Provijerite tu moguénost s proizvoda¢em usisivaca.
Kada se ne moze odrediti sigurnost uporabe, ocistite
koriste¢i ¢etku ili sli¢no bez uporabe usisavaca.

Ne koristite uredaj Carvey s teku¢im materijalima
ili bilo kojim materijalima koji sadrze tekucine.
Mogu se dogoditi ozbiljne ozljede, skupa s
oste¢enjem uredaja Carvey koje ¢e ponistiti vase
pravo na jamstvo.
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Ve
A UPOZORENJE:

Ovaj proizvod i prasina stvorena elektriénim
brusenjem, glodanjem, buSenjem i drugim
gradevinskim djelatnostima moze sadrzavati
kemikalije, uklju¢ujuéi olovo, za koje se u saveznoj
drzavi Kaliforniji zna da uzrokuje rak, o$te¢enja pri
porodaju ili druga reproduktivna ostecenja. Operite
ruke nakon rukovanja.

Neki primjeri ovih kemikalija su:

* olovo iz boja na bazi olova,

e kristalni silicij iz cigli ili cementa i drugih
gradevinskih proizvoda i

e arsen i krom iz kemijski tretiranog drva.

Rizik od izlaganja ovim kemikalijama varira ovisno

o tome koliko ¢esto radite ovu vrstu posla. Kako

biste smanjili svoju izloZenost, radite u dobro

prozra¢enom podruéju i uz odobrenu sigurnosnu

opremu posebno dizajniranu za filtriranje
\mikroskopskih Cestica.
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InvenTaBLes

CARVEY

OHUTUSJUHEND

Avaldamiskuupéev: 2.02.16
Téiendatud: 2.27.17

Toiteplokk:

Tootja: Mean Well

Mudel: GST160A48-R7B

Sisendvoolu andmed: 100-240 V AC , 50/60 Hz , 2,0 A
Véljundvoolu andmed: 48 V DC 3,34 A, 160 W MAX.

Inventables Inc.

600 W Van Buren
Suite 602

Chicago, IL 60607
(312) 775-7009
www.inventables.com
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A HOIATUS! Vigastusohu
véhendamiseks peab kasutaja lugema ja
maoistma ohutusjuhendit enne selle toote
kasutamist.

Lugege koiki ohuhoiatusi ja juhiseid. Hoiatuste ja
juhiste eiramine voib pdhjustada elektrildoki, suttimist
ja/voi tosiseid vigastusi.

Hoidke koik hoiatused ja juhised hilisemaks
lugemiseks alles. Vaadake neid sageli ja kasutage
neid teiste inimeste, kes voivad seda toodet
kasutada, juhendamiseks. Kui te laenate, mutte voi
muul viisil annate selle toote kellelegi teisele, andke
tootega kaasa ka need juhised.

TOOKOHA OHUTUS

Hoidke to6koht puhas ja korralikult valgustatud.
Korrastamata ja pimedad alad vdivad pohjustada
onnetusi.

Arge kasutage Carvey’t plahvatusohtlikus
keskkonnas, nagu sittivate vedelike, gaaside voi
tolmu laheduses. Carvey voib tekitada sédemeid,
mis voivad tolmu voi aurud stitidata.

Kui alla 18-aastased lapsed kasutavad Carvey't,
peab neid jélgima taiskasvanu.

ELEKTRIOHUTUS

Kasutage Carvey puhul ainult kaasasolevat
toiteplokki. Arge kasutage Carvey’t kui juhtmed
tunduvad olevat mistahes viisil kahjustunud. Kui
juhtmed on kahjustunud voi lahti, votke Ghendust
Inventablesi klienditoega telefonil (312) 775-7009.
e Carvey pistikud peavad sobima pistikupesaga.
Arge ehitage kunagi pistikut iihelgi viisil
imber. Arge kasutage kunagi maandatud
elektritooriistadega adapterpistikuid.
Umberehitamata pistikud ja kokkusobivad
pistikupesad vahendavad elektrilédgiohtu.

Viltige keha kokkupuutumist maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid, pliidid,
kiilmkapid. Keha maandamisel suureneb
elektril66gi oht.

Arge laske Carvey’l puutuda kokku vihma ega
niiskete tingimustega. Carvey’sse sisenev vesi
suurendab elektrilddgiohtu.

Arge vaarkasutage toitejuhet. Arge kunagi
kasutage elektritdoriista kandmiseks,
tombamiseks vo6i vooluvorgust lahti
lihendamiseks toitejuhet. Hoidke toitejuhe eemal
kuumusest, 6list, teravatest servadest ja liikuvatest
osadest. Kahjustunud voi s6imes toitejuhtmed
suurendavad elektrilédgiohtu.

¢ Kui Carvey kasutamine niiskes kohas on véltimatu,

kasutage maaliihiskaitsega (GFCI) toidet.
Maaluhiskaitse kasutamine véhendab elektrilédgiohtu.

ISIKLIK OHUTUS

Olge valvas, jalgige, mida teete ja kasutage
Carvey’t kasutades tervet moistust. Arge
kasutage Carvey't, kui olete vasinud voi
monuainete, alkoholi v6i ravimite moju all.
Hetkeline tdhelepanematus Carvey kasutamise ajal
voib pdhjustada tdsiseid kehavigastusi.

Viltige soovimatut kéivitamist. Veenduge enne
toiteallikaga Uhendamist, et luliti on valjalllitatud
asendis.

Eemaldage enne Carvey sisse liilitamist koik
mutrivotmed. Carvey liikkuva osa kilge jaédnud
mutrivoti voib pohjustada kehavigastusi.

Riietuge sobivalt. Arge kandke avaraid riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed, riided ja kindad
likuvatest osadest eemal. Avarad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda liikuvatesse osadesse.
Kasutage Carvey kasutamisel kaitsevahendeid.
Kandke alati sobivat tolmumaski, kaitseprille ja
kdrvaklappe, mis sobib materjalile, mida te I6ikate,
puhastate tolmuimejaga voi muul viisil.

Ettevaatust!
Pigistuspunktid

¢ Hoidke kéed Carvey esiluugi avamisel ja

sulgemisel sulguvatest osadest eemal. Samuti
hoidke kéed eemal vdlli taga asuva paneeli
sulguvatest kohtadest. X-, Y- ja Z-telje liikumise 16pp-
punktid on koik pigistuskohad.

Ettevaatust!
Teravad servad

Hoidke alati kded eemal freesitera teravatest
servadest.

CARVEY KASUTAMINE
JA HOOLDAMINE

Arge kasutage Carvey't, kui liiliti ei lillita seda
sisse voi vélja. Iga todriist, mida ei saa lllitiga
juhtida on ohtlik ja tuleb remontida.
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Eemaldage pistik vooluvdrgust enne igat
reguleerimist voi Carvey mistahes seadise (sh
terad) vahetamist.

Kui Carvey’t ei kasutata, liilitage toiteliliti vélja
ja tommake masin vooluvérgust vilja.

Hoidke Carvey’t lastele kadttesaamatus kohas ja
arge lubage isikutel, kes ei ole Carvey vdi nende
juhistega tuttav, seadet kasutada. Carvey voib olla
kogenematutes kates ohtlik.

Hoidke Carvey téokorras. Kontrollige liikuvate
osade joondust ja kinnitust, osade lekkeid ja
muid tingimusi, mis voivad Carvey t66tamist
mojutada. Kui Carvey on kahjustunud, laske see
enne kasutamist remontida.

Hoidke lI6ikeriistad ja terad teravad ja puhtad.
Oigesti hooldatud I6iketdoriistad, mille servad on
teravad, painduvad véhem ja neid on lihtsam juhtida.
Kasutage Carvey'’t, lisaseadmeid, freesiterasid
jms vastavalt nendele juhistele, arvestades
tootingimusi ja tehtavat t66d. Carvey kasutamine
ettenahtust erinevateks t66deks voib pohjustada
ohtliku olukorra.

Kasutusest korvaldamine: iga Carvey detail ja/voi
Carvey tekitatud jadtmed tuleb kérvaldada vastavalt
kohalikele, osariigi ja riiklikele méaarustele.

HOOLDAMINE

Laske Carvey’t hooldada volitatud
remonditehnikul, kasutades ainult
originaalvaruosasid. See tagab Carvey ohutuse
séilimise. Volitamata osade kasutamine voib tekitada
elektril6dgi voi vigastuse ohu.

MONTEERIMINE

~

Ve
A HOIATUS!

Arge proovige seda toodet Gimber ehitada ega luua
lisatarvikuid voi -seadmeid, mida ei ole selle tootega
kasutamiseks soovitatud. Sellised muudatused

vOi Umberehitused on vaarkasutamine ja voivad
pohjustada ohtliku olukorra, mis véib omakorda
pohjustada tosiseid kehavigastusi. Samuti tiihistab

see garantii.

S J

Kui mdni detail on kahjustunud v6i puudu, helistage abi
saamiseks numbril (312) 775-7009.

KASUTAMINE

Kui alla 18-aastased lapsed kasutavad Carvey’t,
peab neid jalgima tdiskasvanu.

Arge kasutage kunagi Carvey’t kui selle
pealmine kate on méranenud vdi purunenud.
See voib pohjustada vigastusi. Kui eesmine

kate on moranenud, votke Gihendust Inventablesi
klienditoega.

Arge kasutage kunagi, kui esikate on avatud.
Carvey on mdeldud té6tama ainult suletud kattega.
See on oluline teie ja teiste inimeste ohutuse
tagamiseks. Kui proovite kasutada Carvey't avatud
pealmise kattega, voib pdhjustada teile ja teistele
tosiseid vigastusi ja tuhistada garantii.

Kasutage Carvey’t ainult loodis ja stabiilsel
pinnal. Kui Carvey paigutatakse kaldus voi
ebastabiilsele pinnale, vdib Carvey kukkuda maha,
kahjustuda ja pdhjustada vigastusi teile ja teistele.
Arge proovige kunagi Idigata magneesiumi véi
muid suttivaid aineid. Kui proovite Carvey’ga
Idigata materjale, mida ei miiii Inventables, voib
see pohjustada sademeid voi siittimist. Teie
vastutate I6ikamiseks valitud materjalide eest. Uurige
nende koostist ja veenduge nende kasutamise
ohutuses enne nende kasutamist Carvey’ga.

Kui kasutate I6ikejaatmete eemaldamiseks
tolmuimejat, olge ettevaatlik, et véltida suttimist
voi tolmuplahvatust. Peente I6ikejaékide
eemaldamine tavalise tolmuimejaga voib
pohjustada siittimis- voi plahvatusohtu. Pidage
noéu tolmuimeja tootjaga. Kui tolmuimeja kasutamise
turvalisust ei ole véimalik tagada, siis puhastage
harja v6i muu sellisega ja arge kasutage tolmuimejat.
Arge kasutage Carvey’t vedelikega ega
materjalidega, mis sisaldavad vedelikke. See
voib pdhjustada plahvatusi voi tdsiseid vigastusi ja
kahjustada Carvey't ja tiihistada garantii.
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CALIFORNIA SEADUS 65

Ve
A HOIATUS!

See toode ja lihvimisel, saagimisel, hdordumisel,
puurimisel ja muudel tegevustel tekkiv tolm voib
sisaldada kemikaale, sh pliid, mida California
osariik loeb véhi, stinnidefektide ja muude
reproduktiivsisteemi kahjude pohjustajaks.
Peske pérast kasutamist kasi.

Mbned nendest kemikaalidest on:

e plii, mis périneb pliipohistest varvidest;
e kristalliline rani, mis parineb tellistest ja
tsemendist ja muudest kivitoodetest;

e arseen ja kroom, mis parineb keemiliselt
té6deldud puidust.

Nende kemikaalidega kokkupuutest tulenev
oht varieerub séltuvalt konkreetse t66 tegemise
sagedusest. Kokkupuute véhendamiseks
tootage hasti ventileeritud kohas ja kasutage
tuubikinnitusega kaitsevarustust, nagu
tolmumaskid, mis on mdéeldud spetsiaalselt
mikroskoopiliste osade filtreerimiseks.
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iInvenTtaBLes

CARVEY

LAMHLEABHAR
SABHAILTEACHTA

Data foilsithe: 2.2.16.
Nuashonraithe: 2.27.17.

Solathar Cumhachta:

Déantusoir: Mean Well

Samhail: GST160A48-R7B

Sonraiochtai ionchurtha: 100-240VAC , 50/60Hz , 2.0A
Sonraiochtai aschurtha: 48VDC 3.34A , 160W UASTA

Inventables Inc.

600 W Van Buren
Suite 602

Chicago, IL 60607
(312) 775-7009
www.inventables.com
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A RABHADH: Chun baol an ghortaithe a
laghdu, ni folair don usaideoir an lamhleabhar
sébhailteachta a Iéamh agus a thuiscint sula
mbaintear Usaid as an tairge seo.

Léigh gach rabhadh sabhailteachta agus gach treoir.
Féadfaidh turraing leictreach, déitean agus/né gort
tromchuiseach teacht mar thoradh ar mhainneachtain
chun cloi leis na rabhaidh agus na treoracha.

Sabhail gach rabhadh agus treoir mar thagairt amach
anseo. Ceadaigh go minic iad agus bain leas astu chun
treoir a thabhairt do dhaoine eile ar féidir leo leas a
bhaint as an tairge seo. M4 thugann t( an tairge seo ar
iasacht, ma dhiolann ti é n6 ma sholathraionn tu do dhuine
éigin eile ar shli eile ¢, tabhair na treoracha seo doibh freisin.

AN tSABHAILTEACHT SA
LATHAIR OIBRE

¢ Coinnigh an lathair oibre glan agus dea-lasta. Is
féidir tionoisci teacht mar thoradh ar limistéir trina
chéile n6 dorcha.

¢ Na hoibrigh Carvey in atmaisféir phléascacha,

ar nos i lathair leachtanna so-adhainte, gais né

deannaigh. Is féidir le Carvey spréacha a chrutht ar

féidir leo an deannach né an mhuch a adhaint.

Caithfidh maoirseacht le duine fasta bheith ag leanai

faoi bhun 18 bliain d’aois agus iad ag oibrii Carvey.

AN tSABHAILTEACHT LEICTREACH

¢ Na bain usaid ach amhain as an solathar cumhachta
a sholathraitear chun Carvey a chumhachti. Na
hoibrigh Carvey ma dhealraitear an sreangu bheith
damaistithe ar chaoi ar bith. M4 t4 an sreangu
damaistithe n6 scaoilte déan teagmhail le ranndg
tacaiochta Inventables do chustaiméiri: (312) 775-7009.

¢ Caitheann plocéidi Carvey bheith oiriinach don
asraon. Na modhnaigh an phlocéid ar chaoi ar
bith riamh. Na bain Usaid as plocoéidi cuibhithe le
huirlisi cumhachta talmhaithe. Laghdéfar baol na
turrainge leictri le plocéidi neamh-mhodhnaithe agus le

hasraonta comhoiriinacha.
¢ Seachain an teagmhail cholanda le dromchlai
talmhaithe ar nés pioban, radaitheoiri, sorn agus
cuisneoiri. Méadaitear baol na turrainge leictri ma
bhionn do chorp talmhaithe.
¢ Na nochtar Carvey don bhaisteach na don aimsir
fhliuch. Méadoéfar baol na turrainge leictri le teacht
uisce isteach ar Carvey.
Na bain drochbhail as an gcorda. Na bain usaid as
an gcorda riamh d’iompar, tarraingt na diphlugail

na huirlise cumhachta. Coinnigh an corda ar shidl
6n teas, 6 ola, 6 imill ghéara né 6 chomhphairteanna
gluaisteacha. Méadaitear baol na turrainge leictri le
cordai daméistithe agus le cordai in aimhréidh.

¢ Mura féidir oibrii Carvey in ionad tais a sheachaint,
bain Usaid as solathar le cosaint idirscorthéra
ciorcaid i gcas fabht talmhaithe (ISCFT). Laghdaitear
baol na turrainge leictri le husaid ISCFT.

AN tSABHAILTEACHT PHEARSANTA

e Coinnigh ar an airdeall, bi ag faire ar a bhfuil ar bun
agat agus bain leas as do chiall nuair a oibrionn tu
Carvey. Na bain usaid as Carvey nuair a bhionn tu
tuirseach na faoi thionchar drugai, alcéil né cégais
leighis. Féadfaidh gortl pearsanta tromchtiseach
teacht mar thoradh ar néiméad neamhairdeallach agus
Carvey 4 oibrid.

¢ Coisctear cur ar bun neamhbheartaithe. Déan cinnte
go bhfuil an lasc casta as sular féidir nascadh le foinse
cumhachta.

e Bain gach rinse de sula gcastar Carvey air.
Féadfaidh gortl pearsanta teacht mar thoradh ar rinse
a bhionn ceangailte le comhphairt rothlach de Carvey.

¢ Biodh éadai cearta ort. Na biodh éadai scaoilte na
seodra ort. Coinnigh gruaig, éadai agus lamhainni
ar shitl 6 chomhphairteanna gluaisteacha. Is féidir
éadai scaoilte, seodra n6 gruaig fhada dul i bhfost( i
gcomhphéirteanna gluaisteacha.

¢ Bain usaid as trealamh cosanta agus do Carvey a
oibri agat. Biodh an deannachmhasc, na spéaclai
sabhailteachta, agus na plugai cluaise iomchui
ort a oireann don abhar a bhfuil tu & ghearradh, a
fholusghlanadh, né & ghlanadh ar shli éigin eile.

Fainic!
Pointi Faiscthe

Coinnigh lamha ar shiul 6 phointi faiscthe nuair a

osclaitear agus a dhuntar clidach tosaigh Carvey.
Coinnigh lamha ar shiul freisin 6 phointi faiscthe ar an
bpainéal laistiar den fhearsaid. Is pointi faiscthe iad go
|éir iad deiri na gluaisne do na haiseanna X, Y agus Z.

Fainic!
Imill Ghéara

e Coinnigh lamha ar shiul 6 na himill ghéara ar an
mbior muilleala i gcénai.

USAID AGUS CURAM CARVEY

¢ Na bain usaid as Carvey mura gcastar air na as é
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leis an lasc. Baineann conttirt le huirlis ar bith nach
féidir i a riald leis an lasc, agus caithfear i a dheisiu.

¢ Dicheangail an phlocéid den fhoinse cumhachta
sula ndéantar aon choigeartuithe né sula
n-athraitear trealamh ar bith (lena n-airitear
bioranna) do Carvey.

e Castar as an lasc cumhachta agus diphlugailtear an
meaisin den bhall nuair a bhionn Carvey gan usaid.

e Cuir Carvey réchtasta i bhfolach 6 leanai agus
na lig do dhaoine gan taithi ar Carvey na ar na
treoracha seo chun an meaisin a oibrit. D’fhéadfadh
Carvey bheith conttirteach faoi lamha Usaideoiri
neamhoilte.

¢ Cothabhailtear Carvey. Ceadaigh i gcomhair
mhi-ailinit n6é bhacadh na gcomhphairteanna
gluaisteacha, bhriseadh na gcomhphairteanna
agus i leith aon bhaile eile a d’fhéadfadh dul i
bhfeidhm ar oibrit Carvey. Deisigh Carvey sula
n-Usaidtear € méa ta damaiste déanta do.

¢ Coinnigh na huirlisi gearrtha agus na bioranna géar
agus glan. Ni déichi go dtiocfaidh bacadh ar uirlisi
gearrtha cui-chothabhailte le himill ghearrtha géara,
agus is fusa iad a riald.

¢ Bain Usaid as Carvey, comhoiritinti, bioranna
muilleala, srl. i gcomhréir leis na treoracha sin, ag
tabhairt san aireamh na gcoinniollacha oibre agus
na hoibre le déanamh. D*fhéadfadh cas guaiseach
teacht mar thoradh ar Usaid Carvey d’oibriochtai
éagsula uathu sitd a bhi ceaptha dé.

¢ Ceisteanna Dilscartha: Ba chdir comhphairt ar bith
de Carvey agus/n6 an dramhail a ghintear le Carvey
a dhiuscairt i gcomhréir leis na rialachain aititla, stait
agus feidearalacha.

SEIRBHISIU

Seirbhisitear Carvey le duine deisithe Gdaraithe
gan uséid a bhaint ach amhain as comhphairteanna
athsholathair. Cinnteofar leis sin go gcothabhailtear
sabhailteacht Carvey. Féadann usaid comhphairteanna
neamhudaraithe baol turrainge né diobhala a chrutht.

COIMEAIL

Ve

A RABHADH:

Na déan iarracht chun an tairge seo a mhodhni na
chun comhoiritiinti na forbhaill a chrutht nach moltar
dé leas leis an tairge seo iad. Is mi-tsaid i aon least
n6é modhna mar sin, agus d'fhéadfadh bail ghuaiseach
teacht mar thoradh orthu éna bhféadfadh gortu
pearsanta tromchuiseach teacht. Cuifear ar neamhni
do bharanta leo freisin.

S J
Ma dhéantar daméiste do chomhphairteanna ar bith né
ma théann siad ar iarraidh, cuir glao ar (312) 775-7009 i
gcombhair cinaimh.

OIBRIU

e Caithfidh maoirseacht le duine fasta bheith ag leanai
faoi bhun 18 bliain d’aois agus iad ag oibriii Carvey.

¢ Na hoibrigh é riamh ma bhionn barrchliudach
Carvey scoite no briste. Féadfaidh gortu teacht mar
thoradh air sin. Ma bhionn na cludach tosaigh scoite,
déan teagmhail le rann6g tacaiochta do chustaiméiri
de chuid Inventables.

¢ Na hoibrigh riamh é leis an gcludach tosaigh ar
oscailt. Nil Carvey deartha ach amhain chun oibrit
leis an gcladach dinta. Is amhlaidh é sin ar mhaithe
le do shabhailteacht agus le sabhailteacht daoine eile.
Cuirfear do bharanta ar neamhni le hiarrachtai chun
Usaid a bhaint as Carvey leis an mbarrchludach ar
oscailt, agus bainfidh baol gortaithe thromchuisigh leis
duitse agus do dhaoine eile.

¢ Na hoibrigh Carvey ach amhain ar dhromchla réidh
agus cobhsai. Ma chuirtear Carvey ar dhromchla
neamhréidh n6 éagobhsai, is féidir le Carvey titim, ag
déanamh damaiste do Carvey agus ag cur tu féin agus
daoine eile i mbaol gortaithe.

¢ Na déan iarracht riamh chun maignéisiam na aon
abhar so-adhainte eile a ghearradh. Féadfaidh
spréacha n6 doitean tarli ma dhéanann tu
iarracht abhair a ghearradh le Carvey narbh iad
Inventables a dhiol iad. Is tusa a bhionn freagrach
as na habhair a roghnaionn tu chun gearrtha. Inidch a
gcomhdhéanamh agus deimhnigh gur sébhailte iad le
haghaidh d’Gséide sula ndéanann tl iarracht Uséid a
bhaint asut le Carvey.

¢ Bi curamach chun déitean na pléascadh
deannaigh a chosc nuair a bhaineann ta Usaid as
folusghlantoir chun dramhail ghearrtha a bhaint.
Féadfaidh baint mionraibhe mine ach leas a bhaint
as gnath-fholusghlantéir contuirt déiteain né
pléasctha a ghinitint. Ceadaigh le déantusoir an
fholusghlantéra. Glantar tri leas a bhaint as scuab
no a leithéid nuair nach féidir sabhailteacht tsaide a
bhreithnid, gan uséid a bhaint as an bhfolisghlantdir.

¢ Na bain usaid as Carvey le habhair leachtacha na le
habhair ar bith ina bhfaightear leachtanna. Féadann
pléascanna né gortu tromchuiseach teacht mar thoradh
air sin, i dteannta le damaiste do Carvey lena gcuirfear
do bharanta ar neamhni.
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LEASU 65 CALIFORNIA

Ve
A RABHADH:

Féadtar ceimiceain, lena n-airitear an luaidhe, a fhail
sa tairge seo agus i roinnt deannaigh a chruthaitear le
greanail, sdbhadh, meilt, druileil cumhachta agus le
gniomhaiochtai foirgniochta eile; arb eolach do Stat
California bheith ina gcuis leis an ailse, le héalaingi
breithe, né le diobhail atairgiuil eile. Nigh lamha tar
éis a laimhseala.

Is iad seo a leanas roinnt samplai de na ceimiceain ud:

¢ an luaidhe 6 phéinteanna luaidhe-bhunaithe,

e silice chriostalta 6 bhrici agus 6n stroighin agus 6
thairgi saoirseachta eile agus,

e an arsanaic agus an créimiam ¢ adhmad coiredilte
le ceimicedin.

Baineann éagsulacht le do bhaol 6 nochtadh do

na ceimiceain ud, ag brath ar a mhinice agus a
dhéanann ti an cineél oibre sin. Chun do nochtadh
a laghdu, oibrigh i limistéar an-aerailte agus leis

an trealamh sabhailteachta formheasta, ar nés
deannachmhascanna saindeartha chun caithnini
micreascopacha a scagadh.
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InvenTaBLes

CARVEY

MANWAL
TAS-SIGURTA

Data tal-pubblikazzjoni: 2.2.16
Aggornat: 2.27.17

Provvista tad-Dawl:

Manifattur: Mean Well

Mudell: GST160A48-R7B

Specifikazzjonijiet tal-input: 100-240VAC , 50/60Hz , 2.0A
Specifikazzjonijiet tal-output: 48VDC 3.34A , 160W MASS.

Inventables Inc.

600 W Van Buren
Suite 602

Chicago, IL 60607
(312) 775-7009
www.inventables.com
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A TWISSIJA: Sabiex tnagqgas ir-riskju
ta' korriment, |-utent huwa mehtieg jagra u
jifhem il-manwal tas-sigurta qabel ma juza
dan il-prodott.

Agra t-twissijiet tas-sigurta kollha u Il-istruzzjonijiet
kollha. Jekk tongos milli ssegwi t-twissijiet u
l-istruzzjonijiet, dan jista' jwassal ghal xokk elettriku,
nirien u/jew korriment serju.

Ahzen it-twissijiet u I-istruzzjonijiet kollha biex
ikollok referenza fil-futur. Irreferi ghalihom sikwit u
uzahom biex taghti istruzzjonijiet lil ohrajn li jistghu
juzaw dan il-prodott. Jekk issellef, tbiegh, jew inkella
tipprovdi b'mod iehor dan il-prodott lil xi hadd iehor,
aghtihom ukoll dawn I-istruzzjonijiet.

SIGURTA TAZ-ZONA TAX-XOGHOL

o Zomm iz-zona tax-xoghol nadifa u mdawla sew.
Zoni bl-imbarazz jew imdallma jistghu jwasslu ghal
in¢identi.

¢ Thaddimx Carvey f'atmosferi splussivi, bhal

fil-prezenza ta' likwidi, gassijiet jew trabijiet li

jagbdu. Carvey jista' johloq xrar tan-nar i jista'

jgabbad it-trabijiet jew id-dhahen.

Tfal taht it-18-il sena ghandhom jigu ssorveljati

minn adult waqt li jhaddmu Carvey.

SIGURTA ELETTRIKA

Uza biss il-provvista tad-dawl ipprovduta biex
thaddem Carvey. Qatt thaddem Carvey jekk il-
waijers jidhru li ghandhom xi hsara. Jekk il-wajers
ghandhom il-hsara jew huma laxki, jekk joghgbok
ikkuntattja lill-appogg ghall-klijenti ta' Inventables:
(312) 775-7009.

ll-plaggs ta' Carvey iridu jagblu mas-sokit tad-
dawl. Qatt timmodifika I-plagg b'xi mod. Tuza
I-ebda plagg bl-adapter b'ghodod tal-elettriku
ertjati (iggrawndjati). Plaggs mhux modifikati u
sokits li jagblu jnaggsu r-riskju ta' xokk elettriku.
Evita kuntatt tal-gisem ma' superficji ertjati jew
iggrawndjati bhal pajpijiet, radjaturi, ranges u
friggijiet. Hemm aktar riskju ta' xokk elettriku jekk
gismek huwa ertjat jew iggrawndijat.

Tesponix Carvey ghax-xita jew kundizzjonijiet
nidjin. Jekk jidhol I-ilma f'Carvey dan izid ir-riskju ta'
xokk elettriku.

Tabbuzax bil-wajer. Qatt tuza I-wajer biex iggorr,
tigbed jew tisplaggja I-ghodda tal-elettriku. Zomm
il-wajer 'il boghod mis-shana, zeijt, trufijiet li jagtghu
jew partijiet i jiccaqalqu. Wajers bil-hsara jew
imhabblin jzidu r-riskju ta' xokk elettriku.

¢ Jekk ma tistax tevita li topera Carvey f'post
umdu, uza provvista tad-dawl protetta

b'interruttur ta¢-cirkuwitu iggrawndjat (ground
fault circuit interrupter - GFCI). Jekk tuza GFCI
jitnagqas ir-riskju ta' xokk elettriku.

SIGURTA PERSONALI

e Oqghod attent, ara sew x'qed taghmel u uza
s-sens komun meta topera Carvey. Tuzax Carvey
meta tkun ghajjien jew taht I-influwenza ta'
drogi, alkohol jew medi¢ini. Mument ta' nuggas
ta' attenzjoni wagqt li thaddem Carvey jista' jirrizulta
f'korriment personali serju.

¢ Impedixxi startjar mhux ippjanat. Accerta li
s-swic¢ qgieghed fil-pozizzjoni "mitfi" gabel ma
tgabbad is-sors tad-dawl.

* Nehhi l-ispaners kollha gabel ma tixghel Carvey.
Spaner imwahhal ma' parti li ddur ta' Carvey jista'
jirrizulta f'korriment personali.

¢ llbes hwejjeg adatti. Tilbisx hwejjeg wesghin jew
gojjellerija. Zomm xaghrek, il-hwejjieg u l-ingwanti 'l
boghod minn partijiet li jiccagalqu. Awejjeg wesghin,
gojjellerija jew xaghar twil jistghu jingabdu f'partijiet li
jiccaqalqu.

e Uza taghmir protettiv waqt li topera Carvey.
Dejjem ilbes maskra tat-trab xierga, nuccali tas-
sigurta, u earplugs ghall-materjal li tkun ged tagta’,
tivvakumja, jew tnaddaf.

Attenzjoni!
Punti tal-Qris

o Zomm idejk 'il boghod mill-punti tal-qris meta
tiftah jew taghlaq I-ghatu ta' quddiem ta' Carvey.
Zomm idejk ukoll 'il boghod mill-punti tal-gris fug
il-panew ta' wara I-fus. It-trufijiet tal-moviment ghall-
assi X, Y u Z huma kollha punti tal-gris.

Attenzjoni!
Trufijiet Jagtghu

¢ Dejjem zomm idejk 'il boghod mit-trufijiet li
jagtghu fuq il-parti tat-thin.

UZU U MANUTENZJONI TA' CARVEY

¢ Tuzax Carvey jekk is-swic¢ ma jixeghlux jew
ma jitfihx. Kwalunkwe ghodda li ma tistax tigi
kkontrollata bl-iswic¢ hija perikoluza u trid tissewwa.
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Skonnettja I-plagg mis-sokit tad-dawl gabel ma
taghmel kwalunkwe aggustament jew tibdel
kwalunkwe taghmir (inkluz partijiet) ghal Carvey.
Meta Carvey ma jkunx ged jintuza, itfi s-swicc
tad-dawl u splaggja I-magna mill-haijt.

Meta Carvey ma jkunx qged jintuza, ahznu fejn

ma jintlahagx mit-tfal u tippermettix li persuni

li mhumiex familjari ma' Carvey jew ma' dawn
l-istruzzjonijiet ihaddmu I-magna. Carvey jista' jkun
perikoluz jekk jintuza minn utenti mhux imharrga.
Manutenzjoni ta' Carvey. I¢¢ekkja ghal nuqqas
ta' allinjament jew rbit ta' partijiet li jiccaqalqu,
tkissir ta' partijiet jew kwalunkwe kundizzjoni
ohra li tista' taffettwa t-thaddim ta' Carvey. Jekk
hemm il-hsara, ara li Carvey jissewwa gabel jintuza.
Zomm I-ghodod u I-partijiet li jagtghu misnuna

u nodfa. Ghodod li jagtghu li jinzammu kif xieraq bi
trufijiet li jagtghu misnuna jkunu inqas probabbli li
jorbtu flimkien u huma aktar facli biex jigu kkontrollati.
Uza Carvey, accessoriji, partijiet tat-thin, ec¢.
skont dawn l-istruzzjonijiet, filwaqt li tgis il-
kundizzjonijiet tax-xoghol u x-xoghol li jrid
jitwettaq. Jekk tuza Carvey ghal operazzjonijiet
differenti minn dawk ippjanati, dan jista' jirrizulta
f'sitwazzjoni perikoluza.

Kunsidrazzjonijiet ghar-Rimi: Kwalunkwe parti ta'
Carvey u/jew skart iggenerat minn Carvey ghandu
jintrema skont ir-regoli lokali, statali jew federali.

MANUTENZJONI

Accerta li I-Carvey tieghek jinghata manutenzjoni
minn persuna awtorizzata ghat-tiswijiet billi
jintuzaw biss parts tal-bdil identi¢i. Dan jizgura li
tinzamm is-sigurta ta' Carvey. Jekk tuza parts mhux
awtorizzati, tista' tohloq riskju ta' xokk jew korriment.

MUNTAGG

Ve
A TWISSIJA:

Tippruvax timmodifika dan il-prodott jew tohloq
accessoriji jew zjidiet li mhumiex irrakkomandati
ghall-uzu ma' dan il-prodott. Kwalunkwe alterazzjoni
jew modifika bhal din hija uzu hazin u tista' tirrizulta
f'kundizzjoni perikoluza li twassal ghal possibbilta
ta' korriment personali serju. Din tannulla wkoll il-

J
Jekk xi parts ghandhom il-hsara jew huma negsin, jekk
joghgbok ¢empel (312) 775-7009 ghal assistenza.

garanzija tieghek.
\

THADDIM

Tfal taht it-18-il sena ghandhom jigu ssorveljati
minn adult waqt li jhaddmu Carvey.

Qatt thaddem Carvey jekk I-ghatu ta' fuq huwa
mxaqgqgaq jew miksur. Jekk tuzah hekk, dan jista'
jirrizulta f'korriment. Jekk |-ghatu ta' quddiem
huwa mxaqqag, ikkuntattja lill-appogg ghall-klijenti
ta' Inventables.

Qatt thaddem bl-ghatu ta' quddiem miftuh.
Carvey huwa mfassal biex jahdem biss bl-ghatu
maghlug. Dan jizgura s-sigurta tieghek u s-sigurta
ta' ohrajn. Kwalunkwe tentattiv biex tuza Carvey
bl-ghatu ta' fug miftuh jannulla |-garanzija tieghek u
hemm riskju ta' korriment serju ghalik u ghal ohrajn.
Haddem Carvey biss fuq superficje li huwa livell
u stabbli. Jekk Carvey jitgieghed fuq superfic¢je mhux
livell jew mhux stabbli, Carvey jista' jaga', u jigrilu
I-hsara, b'riskju ta' korriment ghalik u ghal ohrajn.
Qatt tipprova taqta' I-manjezju jew kwalunkwe
materjal iehor li jagbad. Jista' jkun hemm xrar
tan-nar jew nar jekk tipprova taqta' materjali
b'Carvey li ma kinux mibjugha minn Inventables.
Int responsabbli ghall-materjali li taghzel biex tagta'.
Investiga |I-kompozizzjoni taghhom u kkonferma li
huma siguri ghall-uzu tieghek gabel ma tipprova
tuzahom ma' Carvey.

Meta tuza vacuum cleaner biex tigbor l-iskart
tat-tgattigh, oqghod attent biex tevita nirien jew
spluzjoni mit-trabijiet. Jekk tuza vacuum cleaner
ordinarju biex tigbor I-iskart tat-tqattigh fin, dan
jista' jikkawza periklu ta' nirien jew spluzjoni.
Iecekkja mal-manifattur tal-vacuum cleaner. Meta
ma tistax tigi determinata s-sigurta tal-uzu, naddaf
bi xkupilja jew xi haga simili, minghajr ma tuza
l-vacuum cleaner.

Tuzax Carvey ma' materjali likwidi jew
kwalunkwe materijal li fih il-likwidi. Jistghu
jirrizultaw spluzjonijiet jew korriment serju, flimkien
ma' hsara ghal Carvey li tannulla |-garanzija tieghek.
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PROPOSTA TA' KALIFORNJA 65

Ve
A TWISSIJA:

Dan il-prodott u xi trab li jinholog mill-ixkatlar,
l-isserar it-thin, it-titgib, u attivitajiet ohra tal-
kostruzzjoni jistghu jkollhom sustanzi kimic¢i, inkluz
ic-comb, li huwa rikonoxxut fl-Istat ta' Kalifornja

li jikkawza I-kancer, difetti fit-twelid, jew hsara
riproduttiva ohra. Ahsel idejk wara li tuZzah.

Xi ezempji ta' dawn is-sustanzi kimi¢i huma:

e ¢omb minn zebgha bbazata fuq i¢-comb,

e silika kristallina minn brikks u siment u prodotti
tal-gebel ohrajn u,

arseniku u kromju minn injam ittrattat b'mod
kimiku.

Ir-riskju tieghek mill-esponiment ghal dawn is-
sustanzi kimici jvarja, skont kemm sikwit taghmel
dan it-tip ta' xoghol. Sabiex tnaggas |-esponiment
tieghek, ahdem f'zona b'ventilazzjoni tajba u
b'apparat tas-sigurta approvat, bhal maskri tat-
trab li huma mfasslin apposta biex jiffiltraw 'il barra
|-partikoli mikroskopici.

S

~
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